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Dan arhitektov 2010 je organiziran pod častnim pokroviteljstvom 
predsednika Republike Slovenije dr. Danila Türka. / The Day of 

Architects 2010 is organized under the honorary patronage of the 
President of the Republic of Slovenia Dr. Danilo Türk.





Obstaja nešteto razlag o družbeni vlogi in pomenu arhitekture. Kljub njeni 
neizmerni tradiciji pa vsaka generacija na novo odkriva stare resnice. Festivali 
in razstave so tradicionalne oblike družbenega uveljavljanja in izboljšanja kako-
vosti, zato je Dan arhitektov z letno pregledno razstavo prireditev, ki ima v naši 
zbornici najdaljšo tradicijo. Ni pa več edina. Tematske razstave, razstave članov, 
dodatno strokovno izobraževanje, strokovne ekskurzije in strokovno svetovanje 
so deli nove prakse javne promocije in izboljšanja kakovosti naših strok. 
Čeprav gospodarska kriza vpliva na naše delo, smo tudi letos zbrali zavidljivo 
število prispevkov. Priznanja so prejela tista dela, ki so kompleksna, inovativna in 
oblikovno odlična. To so dosežki, ki razvajajo naročnike, predvsem pa prispevajo 
k ugledu stroke in širijo obzorja družbe. 
Iskrene čestitke vsem za prispevke in prejete nagrade.

The social role and significance of architecture can be explained in an endless array 
of ways. Despite its amazing tradition, each generation continues to discover old 
truths anew. Festivals and exhibitions are traditional forms of social assertion and a 
means of quality improvement, and Architect Day with its annual survey exhibition 
enjoys the longest tradition of any event in our chamber. However, it is no longer 
the only one: thematic exhibitions, members’ exhibitions, additional professional 
training, professional excursions and professional consultations have become part 
of the new practice of public promotion and improvement of the quality of our 
professional practices.
Although the economic crisis has had an impact on our work, we have gathered 
once again an admirable number of contributions. Awards were conferred on those 
whose work displayed complexity, innovation and excellence in design. These are 
the achievements that pamper clients and above all, both contribute to the reputa-
tion of the profession and broaden our horizons.
Sincere congratulations to all for their contributions and for all awards received.

mag. Andrej Goljar, univ. dipl. inž. arh.
Predsednik Zbornice za arhitekturo in prostor Slovenije

Andrej Goljar, MSc, univ.dipl.eng.arch.,
President of Slovenian Chamber of Architecture and Spatial Planning
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Ana Struna Bregar, univ. dipl. inž. arh.
vodja Hiše arhitekture 

Program manager of House of Architecture

 Day of Architects 2010, the central event dedicated to architecture and lan-
dscape architecture, organized by the Slovenian Chamber of Architecture and 
Spatial Planning, was honoured for the first time this year under the auspices 
of the state by the President of the Republic of Slovenia, Dr. Danilo Türk .
Slovenia is a small country where construction sector and architectural activities 
are currently finding themselves in a critical situation that reflects the global 
economic crisis. However, it is in these times of trouble when a positive response 
of the state to topical issues at different levels becomes even more important. 
Unscrupulous interventions in recent years have resulted in numerous nega-
tive outcomes that have left a permanent mark on our living environment. 
The Chamber of Architecture and Spatial Planning therefore endeavours to 
promote the basic goal and ethical premise of architecture activity, which is the 
protection and exercise of the public interest for a quality living and working 
environment. Architecture represents the cultural image of the country and 
society; it is a national heritage and a tangible cultural identity, permanent in 
time and space and – as a rule – surviving its creator, builder, owner and first 
users alike. Architectural work is extremely far reaching in determining living 
standards and affects both the environment and space. It has already been 
proved that good design adds value to society, economy and the environment; 
it is therefore well worth investing into.

The premises of the economic efficiency of architecture are the platform for 
the Day of Architects 2010 discussion entitled Good Architecture, Better Life, 
Better Society. The speakers will attempt to answer the following questions:
•	 Is it worth investing in good urbanism, architecture and landscape architecture? 

Can good urbanism, architecture and landscape architecture provide for a higher 
value of construction?

• 	 What is the quality that clients expect for their projects? How can a well-designed 
space improve the quality of life and work? Are well-designed living and working 
spaces our basic right? How do we make sure that a well-designed object or space 
becomes more than just an added value, but a minimum basic standard?

• 	 How can we efficiently run projects, starting with a quality idea to an all-round 
successful implementation?

• 	 How can we communicate to people the importance of the values of a well-designed 
space and motivate and guide them to start asking for more from architecture 
and urbanism? How do we become a nation versed in architecture that will bring 
the standards and the quality of developed space to a higher level?

• 	 How can we reduce the negative impact on the environment through a well-
designed developed space and ensure sustainable planning and sustainable 
construction? What are the ways in which urbanism, architecture and landscape 
architecture efficiently respond to climate conditions?

Dan arhitektov 2010, osrednji dogodek, namenjen arhitekturi in krajinski 
arhitekturi, ki ga organizira Zbornica za arhitekturo in prostor Slovenije, 
je z najvišjim državnim pokroviteljstvom prvič počastil predsednik 
Republike Slovenije dr. Danilo Türk. 
Slovenija je majhna država in trenutno sta gradbeništvo in z njim tudi 
arhitekturna dejavnost zaradi svetovne ekonomske krize v izjemno 
zahtevnem položaju. Vendar je prav v teh neugodnih časih še toliko 
pomembnejše, da država na različnih ravneh ljudem pokaže pozitiven 
odziv na aktualno dogajanje. Večletno brezobzirno poseganje v prostor je 
pustilo številne negativne posledice, ki so trajno zaznamovale naše bivalno 
okolje. Na Zbornici za arhitekturo in prostor se zato trudimo promovirati 
temeljni cilj in etično predpostavko arhitekturne dejavnosti, to sta zaščita 
in izvrševanje javnega interesa do kakovostnega bivalnega in delovnega 
okolja. Arhitektura predstavlja kulturno podobo dežele in družbe, je 
narodna dediščina in opredmetena kulturna identiteta, je trajna v času 
in prostoru in praviloma preživi svojega snovalca, graditelja, lastnika in 
prve uporabnike. Arhitekturno ustvarjanje močno dolgoročno določa 
pogoje za življenje in bivanje ter vpliva na okolje in prostor. Dokazano je, 
da dobro oblikovanje zvišuje družbeno, ekonomsko in okoljsko vrednost, 
zato je vanj vredno vlagati.
 

Izhodišča o ekonomski učinkovitosti arhitekture so temelj za posvet 
na Dnevu arhitektov 2010, z naslovom Dobra arhitektura, boljše življe-
nje, boljša družba. Predavatelji bodo skušali odgovoriti na vprašanja: 
• 	 Ali se splača investirati v dober urbanizem, arhitekturo in krajinsko 

arhitekturo? Ali lahko dober urbanizem, arhitektura in krajinska arhitektura 
zagotovijo večjo vrednost objektov?

• 	 Kakšno kakovost projektov pričakujejo naročniki? Kako se lahko izboljša 
kakovost življenja in dela z dobro oblikovanim prostorom? Ali sta kakov-
ostno oblikovana bivalni in delovni prostor naša osnovna pravica? Kako 
zagotoviti, da kakovostno oblikovan objekt ali prostor ne bo le dodana 
vrednost, temveč minimalni osnovni standard?

• 	 Kako učinkovito voditi projekte od kakovostne ideje do vsestransko 
uspešne izvedbe?

• 	 Kako zagotoviti javno obveščanje, spodbujanje in usmerjanje ljudi o 
vrednotah kakovostno oblikovanega prostora, da bodo ti zahtevali več od 
arhitekture in urbanizma? Kako postati arhitekturno izobražen narod, 
ki bo dvignil standarde in kakovost grajenega prostora?

• 	 Kako z dobro oblikovanim grajenim okoljem zmanjšati negativne okoljske 
vplive oziroma zagotoviti trajnostno načrtovanje in trajnostno gradnjo? 
Kakšni so načini, da se urbanizem, arhitektura in krajinska arhitektura 
učinkovito odzivajo na klimatske razmere?
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The role of public administration in increasing the awareness of the 
significance of good spatial design in Great Britain is represented by 
CABE. Toine van Goethem, an urban designer from Amsterdam, describes 
experimental urban planning and the adaptation of models to different 
situations in the Netherlands. Michael S. Tomasik, an executive-level 
manager and architect with experience in leading complex projects, 
high quality designs, project teams, office and multi-office operations, 
presents the role of project management in architecture. Bearing in mind 
that environmentally sustainable planning is our inevitable reality, the 
Austrian model, which is presented by the architect Helmut Krapmeier 
from the Energy Institute of Vorarlberg, deals with economically viable 
and energy efficient construction. The round table on the Šmartinka 
public-private partnership will be discussing the cooperation of various 
partners in the project. The architect Markus Schaefer, winner of the urban 
planning competition, is an advisor at the municipality of Ljubljana, 
where he helps in the preparation of urban planning documents for this 
area; Miran Gajšek presents the project from the city authorities’ point 
of view and Igor Lah is the project’s private partner.

The crisis must not be used as a pretext for losing hope; our efforts to 
ensure professionally conducted interventions and a higher-quality of 
life in the future must be continued. Further consideration of human and 
spatial values and the challenges posed by sustainable spatial development 
are certainly necessary. We also need to prove that quality architecture 
can be built with less money. When money was not considered an issue, 
there were several outstanding spatial and architectural projects executed 
in Slovenia. However, these projects alone will not improve the general 
quality of life and will not make the Slovenian urban environment better. 
Our efforts for a higher quality of the urban environment, which shapes 
our living space and affects the way of life and in turn also the develo-
pment and future of civilisation, should also become imperative from an 
economic standpoint. Good architecture must no longer be viewed as an 
added/additional value in spatial design, but as a basic standard for any 
intervention. Perhaps the serious financial situation we are in shall aid in 
stopping careless construction and putting quality first.

DOBRO OBLIKOVANJE JE NUJNO ZA CELOTNO DRŽAVO
GOOD DESIGN IS IMPERATIVE FOR THE COUNTRY AS A WHOLE

Vlogo javne uprave pri osveščanju o pomenu kakovostno urejenega 
prostora v Veliki Britaniji zastopa institucija CABE (Commission for 
Architecture and the Built Environment). Na Nizozemskem urbani-
stično eksperimentiranje in prilagajanje modelov na različne situacije 
opisuje amsterdamski mestni urbanist Toine van Goethem. Michael S. 
Tomasik, menedžer in arhitekt z izkušnjami pri vodenju obsežnih in 
zapletenih projektov, kakovostnega oblikovanja, projektnih skupin, 
podjetij in sodelovanj med podjetji, predstavlja pomen projektnega 
menedžmenta v arhitekturi. Glede na to, da je okoljsko trajnostno 
načrtovanje naša neizogibna realnost, avstrijski model opisuje arhitekt 
Helmut Krapmeier iz Energijskega inštituta Vorarlberg, ki se ukvarja 
s cenovno ugodno in energetsko učinkovito gradnjo. Na okrogli mizi 
o javno-zasebnem partnerstvu Partnerstvu Šmartinka bo predstavlje-
no  sodelovanje različnih partnerjev pri projektu. Arhitekt Markus 
Schaefer, zmagovalec na urbanističnem natečaju, je svetovalec mestni 
občini Ljubljana pri pripravi planskih dokumentov za to območje, 
Miran Gajšek predstavlja projekt z vidika mestne oblasti, Igor Lah pa 
je zasebni partner pri projektu.

Kljub krizi ne smemo zgubiti upanja, prizadevati si moramo za stro-
kovnost posegov in kakovostnejše bivanje v prihodnosti. Vsekakor so 
premisleki o človeških in prostorskih vrednotah ter o izzivih trajno-
stnega razvoja prostora nujni. Dokazati moramo, da je mogoče tudi z 
manj denarja graditi kakovostno arhitekturo. V času, ko z denarjem 
ni bilo težav, je bilo na Slovenskem zgrajenih nekaj prostorskih in 
arhitekturnih presežkov. Vendar ti niso dovolj, da bi v splošnem pogledu 
izboljšali kakovost bivanja in da bi slovenski grajeni prostor postal 
boljši. Prizadevanje za visoko kakovost grajenega okolja, ki oblikuje naš 
življenjski prostor in vpliva na način bivanja, s tem pa tudi na razvoj in 
prihodnost civilizacije, mora tudi z ekonomskega vidika postati nujnost. 
Dobra arhitektura ne sme biti več le doda(t)na vrednost pri oblikovanju 
prostora, temveč temeljni standard katerega koli posega. Morda bodo 
zahtevne finančne razmere le ustavile nepremišljeno gradnjo in se bo 
na prvem mestu znašla kakovost.
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Saša Piano, univ. dipl. inž. kraj. arh.
predsednica matične sekcije krajinskih arhitektov

 President of the central section of landscape architects

What, in spatial planning (in any of its forms and phases, from planning to 
design) would be the answer if we asked what really matters – economics, 
ecology or aesthetics?
Spatial planning is informed and governed by all three. By economy because 
it is crucial for our existence: most of the things we do are planned based on 
their economic effect (how much something costs, how much we earn and 
similar). In terms of aesthetics we are led by our desire to be surrounded by 
culture, beauty and quality, so we continue to aspire to be outstanding in 
art, architecture, landscape architecture and the like. Ecology often comes 
last in the equation as we obviously still fail to fully comprehend just how 
important it is for our very existence that we live (think and act) according 
to the ecologically-sound principles.
Each of these domains is special and significant to man. Aesthetics has a magical 
power that appeals to us and makes us feel good; it may lie or be expressed in a 
simple bench in the garden, in listening to music or in an exquisitely designed 
object. Economy is ruthless to all; everything is profit or loss, and is measured 
in terms of money or real estate and survival. Ecology is becoming increasingly 
important, although it is often viewed as “no more than fashionable” and 
is therefore the subject of numerous manipulations; while it is often only 
demagogically exploited, it is rarely considered in actual realisation.
The answer to the questions that professionals ask themselves on Architect Day - 
whether it is worth investing in a good project and its implementation, whether 

Kakšen je odgovor, če se pri prostorskem načrtovanju (v mislih imam 
vse njegove faze in oblike, od projektiranja do načrtovanja) vprašamo, 
kaj je pomembno, ekonomija ali ekologija ali estetika?
Vsa tri področja opredeljujejo urejanje prostora. Ekonomija zato, ker je za 
naš obstoj eksistenčno pomembna; pri večini opravil nas zanima njihov 
ekonomski učinek (koliko kaj stane in koliko zaslužimo). Z estetiko 
želimo doseči, da smo obkroženi s kulturo, lepoto in kakovostjo; zato 
nenehno poskušamo ustvarjati presežke v umetnosti, arhitekturi, krajinski 
arhitekturi. Ekologija je pogosto na zadnjem mestu, saj očitno še vedno 
ne razumemo dovolj pomena upoštevanja njenih temeljnih zakonitosti 
za svoj obstoj, da bi resnično ravnali skladno z njimi. 
Vsako od področij je posebno in za človeka pomembno. Estetika ima 
čudežno moč, s katero nas privlači in v nas vzbuja prijetne občutke; je 
preprosta klopca v vrtu, poslušanje glasbe, vrhunsko oblikovan objekt. 
Ekonomija je do vseh neizprosna; je dobiček ali izguba, ki ju merimo 
z denarjem ali nepremičnino in s preživetjem. Ekologija je čedalje bolj 
aktualna, a velikokrat »samo modna« in je zato tudi predmet številnih ma-
nipulacij; je mnogokrat le demagoško izrabljena, ne pa tudi upoštevana.
Na vprašanja, ki si jih ob dnevu arhitektov postavlja stroka, ali se 
splača investirati v dober projekt in njegovo izvedbo, ali lahko dober 
urbanizem, arhitektura in krajinska arhitektura zagotovijo višjo vre-
dnost objektov in ali je kakovostno oblikovan prostor naša pravica, je 
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well-planned urbanism, architecture and landscape architecture can guarantee 
higher structural values, whether we have the right to well-designed space and 
similar – definitely comes back affirmative. These questions are followed by a 
series of more difficult questions – how can this be achieved, how can quality 
sustainable development be established, how can we develop as well as protect 
these qualities, how do we go beyond globalisation and preserve diversity, 
identity, respect tradition and people, understand the laws of nature and similar.
The answer might be found in a well coordinated relationship of ecology and 
economics and aesthetics.  Every day. Every moment. All the time. The answer 
also lies firmly in the ongoing training of professionals, users and the media. If 
each and every one of us equally applied the principles of ecology, economics and 
aesthetics in each and every of our actions, sustainable development and in turn 
a sustainable quality of living would be guaranteed.  Maintaining a permanent 
balance between development and protection is probably the only way to achieve 
these goals. Each spatial planner, designer, architect or landscape architect should 
seek this balance in every project, be it internal design or a spatial plan. But is this 
realistically possible? The requirements posed by such coordination between the 
defined domains should not be seen as restrictions to creativity, but as challenges 
that urgently need to be accepted and respected. Projects can be economically 
justified and designed according to ecological principles and still be supremely 
aesthetic. In addition, integrity and quality work are the key to people's trust in 
spatial planning, architecture and landscape architecture.

Ekonomija ali ekologija ali estetika? Ekonomija in ekologija in estetika?
LANDSCAPE ARCHITECTURE IN SLOVENIAN ARCHITECTURE AND SPATIAL PLANNING 2007-2009

odgovor seveda pritrdilen. Sledi jim niz zahtevnejših vprašanj, kako 
to doseči, kako posege umeščati v prostor, kako povečati zaupanje 
v stroko, kako vzpostaviti kakovosten in trajnostni razvoj, kako se 
razvijati in hkrati varovati te kvalitete, kako preseči globalizacijo in 
ohranjati raznovrstnost in identiteto ter spoštovati tradicijo in človeka 
in razumeti zakonitosti narave.
Odgovor je mogoče iskati v usklajevanju ekologije in ekonomije in 
estetike.  Vsak dan. Vsak trenutek. Nenehno. Odgovor je gotovo tudi v 
nenehnem izobraževanju stroke, uporabnikov in medijev. Ko bi vsak 
izmed nas, v vsakem svojem dejanju usklajeval zakonitosti ekologije, 
ekonomije in estetike, bi bil zagotovljen trajnostni razvoj in z njim tudi 
trajna kakovost bivanja. Ohranjanje stalnega ravnovesja med razvojem in 
varovanjem je verjetno edini način doseganja teh ciljev. Vsak prostorski 
načrtovalec, projektant, arhitekt ali krajinski arhitekt bi moral pri 
vsakem projektu, naj bo to načrt notranje opreme ali prostorski načrt, 
iskati to ravnovesje. Toda ali je to sploh mogoče? Zahteve, ki jih postavlja 
takšno usklajevanje med opisanimi področji, ne bi smeli razumeti kot 
omejevanje ustvarjalnosti, ampak kot izziv, ki ga je nujno sprejeti in 
spoštovati. Ekonomsko upravičeni in po ekoloških načelih projektirani 
objekti so lahko vrhunsko estetski. Načelnost in kakovostno delo pa 
sta tudi ključ do zaupanja prostorskemu načrtovanju, arhitekturi in 
krajinski arhitekturi. 
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Prostorsko načrtovalna in projektantska dejavnost je namenjena za-
gotavljanju zdravega, usklajenega in varnega okolja za kakovostno 
bivanje in delo ljudi, kar je temeljno poslanstvo našega poklica. Iz 
definicije naše dejavnosti sledi, da sta človek in prostor ključna, ker 
iz njiju izhajamo in za njiju ustvarjamo.
Razmere preteklega leta so kar klicale po ozaveščanju pravic in odgovor-
nosti poklica ter oblikovanju gibanja, ki zdaj povezuje stroko, razpršeno 
po različnih institucijah. V projektu Odgovorno do prostora! se člani 
zbornice povezujemo s fakultetami, strokovnimi društvi, inženirsko 
zbornico ipd. Ob oblikovanju tega gibanja smo se strinjali, da je na 
nas, da predlagamo konkretne rešitve, sodelujemo pri spremembah 
zakonodaje in da sporočamo širši javnosti in vsem odgovornim o stanju v 
prostoru, opozarjamo na negativne trende in možne posledice. Govorimo 
o razmerah, v katerih ne moremo biti zadovoljni, ampak smo, nasprotno, 
zaskrbljeni nad vse slabšim stanjem slovenskega prostora. Marsikje so 
vidni rezultati degradacije – degradirana območja v mestih, razpršena 
gradnja v njihovih zaledjih, tipološko neprimerne hiše kričečih barv 
vsenaokrog ... 
Širša in strokovna javnost se načeloma strinjata, da je izhodišče razvoja 
trajnostni prostorski razvoj – z usmerjanjem gradenj v naselja, izrabo in 
sanacijo že zazidljivih površin, varčno rabo virov in energije, pozornim 
poseganjem v naravne procese in s skrbjo za prihodnost. Pri prostorskem 
načrtovanju pa javnost vsakodnevno preizkuša strokovne argumente, saj 
se na izvedbeni ravni ter v imenu lastnih potreb in interesov na splošno 
pozablja na sprejete cilje trajnostnega prostorskega razvoja.
Primer: vsak lastnik si bo prizadeval za stavbna zemljišča na svojih 
parcelah ne glede na vse, vrednost zemljišča se mu vendar skoraj po-
deseteri! Tudi če so zemljišča slabo osončena, slabo dostopna, reliefno 
neugodna ali poplavna in s tem neprimerna ali celo nevarna za bivanje. 
Zato lahko trdimo, da so odgovornosti za neustrezne in izsiljene (črne) 
gradnje, za mnoge nedavno poplavljene hiše, tudi lastnikove (predvsem 
v primerih črnih gradenj) in tistih, ki so sprejeli neustrezne odločitve. 
Mnogi nosilci političnih odločitev želijo javnosti čim bolj ugoditi. Le 
nekateri zmorejo misliti na posledice odločitev v prihodnosti v prostoru 
in tvorno sodelovati s stroko. 

Spatial planning and design is basically meant to provide a healthy, harmonious and 
safe environment for quality living and work, and this is our profession’s fundamental 
vocation. It follows from the definition of our profession that man and space are at 
the heart of our activity – we draw from and create for them.
The past year’s situation called for a higher awareness of the rights and responsibilities 
of our profession and the formation of a movement that presently liaises between 
professionals scattered in and over various institutions. Within the “Use Space Re-
sponsibly!” (Odgovorno do prostora!) project the members of the chamber liaise 
with faculties, professional associations, the engineers’ chamber and similar. Upon 
the formation of this movement we agreed that it was up to us to propose concrete 
solutions, actively participate in changes to the legislation and at the same time, inform 
the wider public and those responsible on developments in public space, to point to 
the related negative trends and possible future consequences.
We discuss developments that leave much to be desired and cause us to be concerned 
about the increasingly poorer condition of Slovenian public space. The consequences 
of degradation can be seen everywhere – degraded areas in cities, dispersed construc-
tion in their hinterland, typologically inappropriate buildings in loud colours all 
around us...
In principle, both the wider and the professional public agree that the fundamental 
premise of development is a sustainable spatial development – through construction 
directed at living quarters, utilisation and rehabilitation of existing building land, 
efficient and economical use of resources and energy, careful intervention into natural 
processes with due consideration of the future. However, as regards spatial planning, 
the public tests professional arguments on a daily basis, since at the implementation 
level the already adopted goals of sustainable spatial development somehow become 
sacrificed for the sake of individual needs and interests.
Example: Owners will do their best to turn their land into building land regardless 
of the consequences, as the value of their land gains almost ten times its original 
value! This, even if the plots are poor in sunlight and have unfavourable relief or 
flood exposure,  all of which make them inappropriate or even dangerous for living. 
It is therefore safe to say that owners share the responsibility for inappropriate and 
forced (illegal) construction and many of recently flooded houses with those who 
adopted inappropriate decisions. Many political decision-makers aspire above all 
to please the public as much as possible. Only a few are ready to consider the future 
consequences of such decisions in space and are willing to consult the professionals.

Lilijana Jankovič Grobelšek, univ. dipl. inž. arh., 
predsednica matične sekcije prostorskih načrtovalcev 

President of the Central Section of Spatial Planners
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Due to these developments in a society increasingly affected by the economic 
crisis the professionals are justified in asking themselves:
how is it possible that the Slovenian public lacks the basic knowledge of spatial 
concepts and fails to recognise the most basic restrictions to spatial interventions? 
We all know the rules have already been set. We should present them comprehen-
sively to the wider public in order for people to get to know and respect them. Or 
perhaps a system of fines and recoveries or an urbanist police force represent a 
more appropriate solution? How is it that our profession lacks sufficient weight 
in the society that would enable having its voice heard and respected accordingly?
The chamber and its principles   call for an improvement in the quality of service, 
which in turn relates to a proper evaluation of work. How much damage do we 
bring on ourselves by diminishing our own value through irresponsible  price 
cutting in order to win projects?

The following orientations might represent a step in the right direction:
1. 	 encourage the professional public to facilitate better coordination 

of knowledge and skills among planners, urbanists and designers; 
awareness of the significance of a well-designed space as a harmonious 
whole, in view of the fact that individual positive interventions 
are not enough; socially responsible approach to the design of 
project and spatial solutions and representation of our activity; 
and last but not least, acting responsibly in drafting tenders.

2. 	 continuous raising of decision (policy)-makers’ awareness of the 
responsibilities and consequences of their decisions,  and

3. 	 education and raising of the wider public’s awareness of the significance 
of spatial planning –  of the fact that each and every resident with 
their house and its facade, shades and scarp walls contributes to 
the common spatial image of the country, and influences future 
spatial regulations with their examples both good and bad.

It is high time that the political, wider and professional publics realised that our 
common baseline draws from the principles of a sustainable and coordinated 
spatial development and that a “quality spatial planning for a harmonious living 
environment and human health” can only be achieved through consideration of 
all of these principles.

Zato se v današnjih razmerah v družbi, na katero čedalje bolj vpliva 
gospodarska kriza, stroka upravičeno sprašuje: Kako to, da slovenska 
javnost ni prostorsko izobražena vsaj toliko, da bi ji bile jasne najosnov-
nejše omejitve poseganja v prostor? Pravila so vendar postavljena. Jasno 
jih predstavimo širši javnosti, da jih bo poznala in jih bo upoštevala. 
Ali so sicer prave rešitve učinkovitejši sistem kaznovanja in izterjav ter 
urbanistično redarstvo? Kako to, da naš poklic nima vsaj tolikšne moči v 
družbi, da bi bila beseda stroke ustrezno slišana in upoštevana? 
Zbornica in njena načela1 kličejo k izboljšanju kakovosti storitev, to pa 
se povezuje tudi s pravilnim vrednotenjem dela. Koliko škode si delamo 
sami, ko si znižujemo lastno vrednost z nerazumnim2 nižanjem cen za 
pridobitev projektov? 

Morda so prave naslednje smeri delovanja:
1. 	 spodbujanje strokovne javnosti k:
• 	 boljšemu prepletu znanj med načrtovalci, 

urbanisti in oblikovalci idr., 
• 	 zavedanju o pomenu kakovostno oblikovanega  

prostora kot usklajene celote, saj niso dovolj 
le posamezne pozitivne intervencije, 

• 	 družbeno odgovornemu ravnanju pri snovanju projektnih 
in prostorskih rešitev, pri predstavljanju našega dela 
in končno pri oblikovanju ponudb za svoje delo;

2. 	 stalno ozaveščanje tistih, ki odločajo (politike), o 
odgovornostih in posledicah njihovih odločitev ter

3. 	 izobraževanje in ozaveščanje širše javnosti o pomenu 
oblikovanja prostora. O tem, da je prav vsak prebivalec 
s svojo hišo in njeno fasado, tendo in škarpo sogradnik 
skupne prostorske podobe dežele in s svojim dobrim ali 
slabim vzorom vpliva na nadaljnje ureditve v prostoru. 

Čas je, da se politična, širša in strokovna javnost zavemo, da naše 
skupno izhodišče oblikujejo načela trajnostnega, usklajenega razvoja v 
prostoru in da so le ob upoštevanju teh načel dani pogoji za »kakovostno 
načrtovanje v prostoru za skladno bivalno okolje in zdravje ljudi«. 

V kakšnih razmerah (so)ustvarjamo? Kako lahko dosežemo kakovostno 
načrtovanje v prostoru za usklajeno bivalno okolje in zdravje ljudi?
What are the conditions in which we (co)create? How can we achieve quality 
spatial planning for harmonious living space and human health?

1  Kodeks poklicne etike arhitektov, krajinskih arhitektov in prostorskih načrtovalcev, Ur. l. RS, št. 6/05.
2  Nelojalna konkurenca po Kodeksu poklicne etike. Neobičajno nizka ponudba po Zakonu o javnem naročanju, Ur. l. RS, št. 128/06, 16/08, 19/10. 13
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Zbornica za arhitekturo in prostor Slovenije (ZAPS) vsako leto organizira 
pregledno razstavo in podeljuje strokovna priznanja za največje doseΩke 
svojih članov na področju arhitekture, krajinske arhitekture in prostor-
skega načrtovanja. Namen pregledne razstave članov in podelitve priznanj 
je promovirati kakovostno arhitekturo in ureditve odprtega prostora 
v širši javnosti ter dvigati zavest o kulturni in ustvarjalni razseΩnosti 
projektiranja in prostorskega načrtovanja. Priznanja prejmejo projekti, 
ki ustvarjajo kakovostni prispevek h grajenju lokalnega okolja. ZAPS 
podeljuje priznanja vsako leto nepretrgano od leta 2004.

ČASTNI ČLAN
Priznanje častni član podeli Upravni Odbor ZAPS za organizacijske in 
strokovne prispevke pri razvoju in uveljavitvi ZAPS in stroke.

PLATINASTI SVINČNIK
Častno priznanje platinasti svinčnik se podeli članu ZAPS za obsežnejši 
opus na področju arhitekture, krajinske arhitekture ali prostorskega na-
črtovanja. Priznanje podeli »platinasta žirija«,  sestavljena iz dosedanjih 
dobitnikov te nagrade. Nagrado lahko prejmejo le člani ZAPS na predlog 
drugega člana. Za platinasto nagrado so bili do 10. septembra poslani štirje 
predlogi, od katerih eden ni bil član ZAPS. 

ZLATI SVINČNIK
Priznanja zlati svinčnik so častna in se podeljujejo na področjih:

1. 	 Priznanja zlati svinčnik za odlično realizacijo s področja arhitekture 
in krajinske arhitekture, ki je nastala v obdobju zadnjih petih let 
podeli štiričlanska, mednarodna »zlata žirija«, ki jo sestavljajo 
trije arhitekti in en krajinski arhitekt v naslednjih kategorijah:

•	 stanovanjska hiša (z manj kot petimi stanovanji)
•	 večstanovanjska stavba (z več kot štirimi stanovanji)
•	 poslovna stavba (administrativne in proizvodne stavbe)
•	 javna zgradba (izobraΩevalna, turistična, zdravstvena, 

trgovska, rekreacijska, razvedrilna idr.)
•	 notranja oprema
•	 krajinska ureditev (parki, pokopališča, rekreacijska 

območja, ureditve ob infrastrukturnih objektih idr.)
•	 vrt
•	 urbani prostor (ureditev odprtega javnega prostora)

Na razpis za nagrado Zlati svinčnik v kategoriji A in KA je do 10. septem-
bra 2010 prispelo 78 projektov, ki jih je predlagalo 58 nosilcev. Največ 
projektov je kandidiralo v kategoriji javne zgradbe, in sicer 26. Najmanj 
pa v kategoriji vrtovi, kjer je bil prijavljen samo en projekt. Trije projekti 
niso kandidrali za Zlati svinčnik.

Every year the Slovenian Chamber of Architecture and Spatial Planning (ZAPS) 
organizes a survey exhibition and confers professional awards on its members 
for the most important achievements in architecture, landscape architecture 
and spatial planning. The aim of this survey exhibition and awards is to pro-
mote a quality architecture and open space design in the wider public realm, 
as well as to raise awareness of the cultural and creative dimensions of design 
and spatial planning. The awards are conferred upon those projects that make 
a particular contribution to the creation of a quality local environment. ZAPS 
Awards have been conferred every year since 2004. 

HONORARY MEMBER
The award is conferred by ZAPS executive board for organizational and pro-
fessional contributions to the development and promotion of both ZAPS and 
the profession. 

PLATINUM PENCIL
The honorary Platinum Pencil award is conferred to ZAPS members for an 
extensive opus in architecture, landscape architecture, or spatial planning. The 
award was conferred by the “Platinum Committee”, consisting of five former 
awardees. The award is conferred only to ZAPS members by nomination from 
other members. Four nominations for the platinum award were submitted as 
of 10th September, one of which, however, was not a ZAPS member.

GOLDEN PENCIL
The awards are honorary and conferred in the fields:

1. 	 The award for an outstanding realization in architecture and 
landscape architecture effected in the last five years are conferred 
by the international “Golden Committee”, consisting of three 
architects and a landscape architect in the following categories:

•	 residential building (with less than five apartments)
•	 multi-apartment building (with more than four apartments)
•	 commercial building (administrative and production buildings)
•	 public building (for educational, tourist, health, commercial, 

recreational, entertainment and similar purposes)
•	 interior design
•	 landscape architecture (parks, cemeteries, recreation zones, 

landscape designs alongside infrastructure facilities and similar)
•	 garden
•	 urban area (public open space design)

For the Golden Pencil A and KA Award total of 78 projects were submitted by 10th 
September 2010, proposed by 58 candidates.  The greatest number of projects 
26, were submitted in the public building category. The fewest projects were 
submitted in the garden category, where only one project  was submitted. Three 
projects did not candidate for the Golden pencil Award.
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Strokovna priznanja zlati svinčnik na področju 
arhitekture in krajinske arhitekture je podelila 
štiričlanska, mednarodna »zlata žirija«, ki jo se-
stavljajo trije arhitekti in en krajinski arhitekt. 
Žirija je pregledala prispele predloge in obiskala 
projekte, ki jih je uvrstila v ožji izbor. Dobitnike 
priznanj je izbrala na podlagi kompleksnosti, ino-
vativnosti in oblikovalske odličnosti, ne glede na 
slog ali velikost projekta. Zlato žirijo za področje 
arhitekture in krajinske arhitekture sestavljajo:

The professional Golden Pencil Awards for archi-
tecture and landscape architecture were conferred 
by the international “Golden Committee”, consi-
sting of three architects and a landscape architect. 
The Committee reviewed the submitted proposals 
and visited the shortlisted projects. The criteria for 
the award consisted in the complexity, innovation 
and excellence in design, regardless of the style 
or size of the project. The Golden Committee are:

ZLATA ŽIRIJA 
THE GOLDEN COMMITTEE 

je arhitekt, kritik in profesor oblikovanja in te-
orije na Fakulteti za arhitekturo Ascoli Piaceno, 
Univerza v Camerinu. Koordinira mednarodni 
doktorski program “Villard d’Honnencourt”. 
Je svetovalec za Evropsko nagrado za sodobno 
arhitekturo Mies van der Rohe in za  nagrado 
“Medaglia dell’architettura Italiana”. Od leta 1981 
piše kritike za časopis “Il Manifesto” in druge 
italijanske časopise. Je član uredniškega odbora 
revij Casabella, Gomorra in Parametro. Avtor 
mnogih knjig, člankov in publikacij, med njimi 
tudi Ludovico Quaroni, Peter Eisenman, (Electa) Young 
Italian Architects (Birkhauser), Nuova architettuta 
italiana, (Skirà) in La metropoli dopo (Meltemi). Pippo 
Ciorra od leta 2010 deluje kot višji kurator za arhi-
tekturo v novem muzeju MAXXI v Rimu.

is an architect, critic and professor of design and 
theory at the School of Architecture of Ascoli Piceno, 
University of Camerino. He also coordinates the 
“Villard d’Honnecourt” international PhD pro-
gram. He works as advisor for the European Prize 
for Contemporary Architecture Mies van der Rohe 
and for the “Medaglia dell’architettura Italiana”. 
Since 1981 he has contributed to the cultural pages 
of the “Il Manifesto” newspaper and other national 
newspapers and is a member of the editorial board 
of Casabella, Gomorra, and Parametro magazines. 
He has authored a number of books, publications 
and texts, among them: Ludovico Quaroni, Peter Ei-
senman (Electa); Young Italian Architects (Birkhauser); 
Nuova architettuta italiana, (Skirà); and La metropoli 
dopo (Meltemi). He curates and designs important 
exhibitions and installations in Italy and abroad. 
Since 2010, Pippo Ciorra works as senior curator for 
architecture at the MAXXI Museum in Rome.

Pippo Ciorra

za področje arhitekture in krajinske arhitekture
for architecture and landscape architecture
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je krajinska arhitektka. Diplomirala je leta 1978 iz 
krajinske arhitekture, na Biotehniški fakulteti v 
Ljubljani. Od leta 1997 dela na Ljubljanskem urba-
nističnem zavodu kot vodja skupine za krajinsko 
arhitekturo. Deluje v Društvu krajinskih arhitek-
tov Slovenije, v skupini Odgovorno do Prostora!, 
je članica ZAPS. Sodeluje v žirijah javnih urbani-
stičnih, arhitekturnih in krajinsko arhitekturnih 
natečajev ter opravlja recenzije s področja državnih 
prostorskih aktov. Med zadnjimi uspehi so sodelo-
vanja v avtorskih skupinah, ki so prejele priznanje 
Zlati svinčnik ZAPS 2007 in 2009, priznanje Maks 
Fabiani 2008, 1. nagrado na natečaju za ureditev 
javnih površin središča Kranja ter ureditev kanjona 
Kokre 2009. 

is a landscape architect. She graduated in 1978 at 
the Department of Landscape Architecture, Bi-
otechnical University, Ljubljana. Since 1997 she 
works at the Ljubljana Planning Institute as head 
of the landscape architecture committee. She is an 
active member of the Slovene Association of Lan-
dscape Architects, in the Odgovorno do prostora! 
(Space Responsibility!) network, and is a member 
of the Chamber of Architects of Slovenia. She has 
served on juries for many architectural design and 
landscape competitions, and writes reviews of 
national spatial planning documents. Her recent 
work includes collaboration in groups that have 
received the Golden Pencil Award (2007 and 2009), 
the Maks Fabiani Award (2008), first prize in the 
competition for the regulation of public spaces in 
the centre of Kranj, and for the regulation of the 
Kokra river canyon (2009).

j e  z g o d o v i n a r  a r h i t e k t u r e  i n  a s i s t e n t  n a 
Arhitekturni fakulteti v Benetkah (IUAV). Leta 
2008 je bil kurator razstave o slovenski arhitekturi 
v 20. stoletju (Architektur. Slowenien_Meister 
& Szene) v razstavnem prostoru Architektur am 
Ringturm na Dunaju. Njegovi članki in eseji – o 
predrevolucionarni Rusiji, o Behrensu, Koolhaasu, 
o italijanski povojni arhitekturi, o arhitekturi v 
raznih jugoslovanskih kontekstih – so izšli v števil-
nih mednarodnih revijah, knjigah in enciklopedi-
jah. Leta 2009 je dobil častno priznanje, mednaro-
dno nagrado Bruno Zevi. Izdal je knjigo Gino Valle. 
Deutsche Bank Milano (Milano: Electa 2009); obsežna 
monografija o arhitektu – Gino Valle. Opere e progetti 
– ki jo je napisal s Pierre-Alainom Crosetom, pa je 
izšla v letu 2010.

is an architectural historian working as assistant 
professor at the Faculty of Architecture at the IUAV 
Venice. In 2008 he curated an exhibition of Slove-
nian architecture of the 20th century (Architektur. 
Slowenien_Meister & Szene) at the showroom 
Architektur am Ringturm in Vienna. His essays and 
articles on pre-revolutionary Russia, Peter Behrens, 
Rem Koolhaas, Italian post-war architecture, as 
well as architecture in various contexts related to 
Yugoslavia, have appeared in many international 
magazines, books and encyclopaedias. In 2009 he 
received the honorary Bruno Zevi Prize. He has 
published Gino Valle. Deutsche Bank Milano (Milano: 
Electa 2009) as well as a comprehensive monograph 
about Gino Valle, co-authored with Pierre-Alain 
Croset: Gino Valle. Opere e progetti in 2010.

je kritik in arhitekt. V zadnjem času se je poleg 
kritiškega in uredniškega dela ukvarjal predvsem 
z urbano prenovo, novimi pristopi k upravljanju 
mest in pripravo nekaterih pomembnih javnih 
natečajev, kot je bil mednarodni natečaj za pro-
jekte kulturne prestolnice v Mariboru. Od leto-
šnjega septembra vodi Muzej za arhitekturo in 
oblikovanje v Ljubljani in napoveduje, da bo to 
novo nacionalno ustanovo spremenil v dinamičen 
prostor idej, znanja in dialoga. Matevž Čelik je 
tudi soustanovitelj in urednik spletnega portala 
Trajekt, ter član uredniškega odbora revije Oris 
v Zagrebu. Njegova knjiga »New Architecture in 
Slovenia«, ki je leta 2007 izšla na Dunaju in v New 
Yorku pri založbi Springer in je sodobno slovensko 
arhitekturo postavila na police knjigarn, knjižnic 
in arhitekturnih navdušencev po vsem svetu.

is a critic and architect. Alongside his regular edi-
torial and critical engagements, he has recently 
been active in the field of urban renewal, in new 
approaches to urban management and in the or-
ganisation of important public competitions, such 
as the international open call for projects at the 
occasion of the Maribor – Capital of Culture 2012. 
Since September he is Director of the Museum of 
Architecture and Design in Ljubljana, new national 
institution, which he views as a dynamic place of 
new ideas, knowledge and dialogue. Matevž Čelik 
is also co-founder and editor of the web portal Traj-
ekt, and a member of the editorial board of Oris 
Magazine in Zagreb. His book “New Architecture 
in Slovenia”, published in 2007 in Vienna and New 
York by Springer, has put contemporary Slovenian 
architecture on the bookshelves of bookshops, li-
braries and architectural aficionados worldwide.

Karla JankovičMatevž Čelik Dr. Luka Skansi 
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PLATINASTA ŽIRIJA 
THE PLATINUM COMMITTEE

je diplomirana krajinska arhitektka, zaposlena 
na Ministrstvu za okolje in prostor na področju 
prostorskega načrtovanja. Sodelovala je na javnih 
natečajih, delala kot nova raziskovalka na razisko-
valnih projektih s področja krajinske arhitekture 
na Oddelku za krajinsko arhitekturo, trenutno pa 
sodeluje v projektih v okviru Evropskega teritorial-
nega sodelovanja (CLISP, NATREG) in je kontaktna 
točka za program ESPON. V okviru slovenskega 
predsedovanja Alpski konvenciji (2009-2011) vodi 
posamezne dejavnosti in sodeluje v mednarodnih 
delovnih skupinah. Aktivno spremlja razisko-
valno-aplikativne projekte s področja krajine in 
presojanja prostorskih vplivov sektorskih politik. 
Je članica Društva krajinskih arhitektov Slovenije, 
dvakrat tudi izvoljena v upravni odbor.

is a landscape designer and works at the Ministry 
of the Environment and the Spatial Planning in the 
field of spatial planning. She participated in several 
open competitions, worked a researcher on new 
research projects in landscape architecture at the 
Department of Landscape Architecture, Ljubljana. 
Currently she is engaged in projects under the Eu-
ropean Territorial Cooperation (CLISP, NATREG) 
and she is part of the ESPON Programme Contact 
Point Network. During the Slovenian presidency 
of the Alpine Convention (2009-2011) she manages 
individual activities and participates in the inter-
national work programmes. She actively follows re-
search and applied projects in research of landscape 
and the evaluation of spatial impact of sectoral 
policies. She is a member of Slovene Association 
of Landscape Architects, twice elected to the board.

je arhitekt, soustanovitelj in direktor biroja 
Genius loci, Inštitut za arhitekturo in urbani-
zem. Diplomiral je na Fakulteti za arhitekturo v 
Ljubljani v studiu prof. Edvarda Ravnikarja, ma-
gistriral pa na UCLA s specializacijo iz urbanega 
planiranja. Za svoje projekte je prejel nagrade na 
javnih in vabljenih urbanističnih in arhitektur-
nih natečajih, njegovo delo pa je bilo nagrajeno  
s priznanji Zlati Svinčnik 2005 (za poslovno 
stanovanjsko zgradba Trnovska vrata), 2006 (za 
stanovanja Kapitelj), 2008 (za poslovno stavbo 
Modri kvadrat), nominacijo za Plečnikovo nagra-
do 2009 in uvrstitev  slovenski izbor za Evropsko 
nagrado za sodobno arhitekturo Mies van der Rohe 
Award 2007. Lansko leto je prejel častno priznanje 
Platinasti svinčnik za obsežnejši arhitekturni opus.

is an architect, co-founder and director of architec-
tural office Genius Loci, Institute of  Architecture 
and Urbanism. He graduated from the Faculty of 
Architecture in Ljubljana in the studio of Prof. 
Edvard Ravnikar, and received his Master degree 
at UCLA with specialisation in urban planning. His 
projects have won many awards in open and invited 
planning and design competitions. His work was 
awarded with several prominent awards such as 
Golden Pencil 2005 (for residential and office buil-
ding Trnovska vrata), 2006 (for Kapitelj residential 
building), 2008 (for Modri kvadrat office building), 
Plečnik Award nomination for 2009 and he was 
Slovenian nominee for the European Union Prize 
for Contemporary Architecture Mies van der Rohe 
Award in 2007. Last year he received the honorary 
Platinum Pencil award for his architectural opus.

Blanka Bartol mag. Andrej Černigoj

Strokovno priznanje platinasti svinčnik 
je podelila pet članska »platinasta žirija«.

The professional Platinum Pencil Award 
was conferred by “Platinum Committee”.
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je arhitekt, urednik in profesor. Leta 1981 je diplo-
miral na FA v Ljubljani, in nadaljeval podiplom-
ski študij na IUAV v Benetkah. Leta 1990 skupaj s 
Katarino Pirkmajer Dešman ustanovita arhitektur-
ni biro Atelje Dešman, leta 2006 pa skupaj s kolegi 
biro Dans arhitekti. Njihovi projekti so zmagali na 
številnih natečajih. Med nedavnimi uresničenimi 
projekti so Hiša Hospic v Ljubljani, 2010, Inštitut 
za rehabilitacijo Soča v Ljubljani, 2007, Center 
Ig, 2008 in drugi. Ukvarja se tudi z arhitekturno 
teorijo in grafičnim oblikovanjem. Miha je od leta 
1995 urednik Arhitektovega biltena, piše članke o 
arhitekturi za slovenske in tuje strokovne revije, 
objavlja kritike v dnevnih časopisih in sodeluje 
pri arhitekturnih dogodkih. Leta 2001 je bil v sve-
tovalnem odboru italijanske arhitekturne nagrade 
Borromini. Med leti 2003 -2006 je bil predsednik 
DAL, od 2006 pa je predsednik upravnega odbora 
Sklada arhitekta Jožeta Plečnika. 

is an architect, editor and professor. Graduated 
from the Faculty of Ljubljana in 1981 and continu-
ed postgraduate studies at the IUAV in Venice. In 
1990 he established a design studio with Katarina 
Pirkmajer Dešman, and in 2006 he has co-founded 
Dans arhitekti. Their projects have won awards 
at numerous competitions. Among major recent 
projects are Hospic Centre in Ljubljana, 2010, Re-
habilitation Centre Soča, Ljubljana 2007, Ig Centre, 
2008, and others. Miha has been Editor-in-chief 
of the AB magazine since 1995. He has published 
articles in architectural magazines at home and 
abroad, regularly publishes in national newspapers 
and participates in architectural events. In 2001 he 
was Advisor of the Borromini Award, Rome. He 
was president of the Association of Architects of 
Ljubljana 2003-2006 and is head of Jože Plecnik 
Foundation since 2006. 

je arhitekt, predsednik Društva arhitektov 
Ljubljane, ravnatelj arhitekturne galerije DESSA, 
in direktor biroja Arhé. Piše in predava o arhi-
tekturi doma in v tujini. Dvakrat je bil član žirije 
Evropske nagrade za arhitekturo (Mies van der 
Rohe Award), predsednik žirije za arhitekturno na-
grado Irske, član žirije za Bauherrenpreis v Avstriji, 
za nagrado revije Arch na Slovaškem, za nagrado 
Marcelo d’Olivo v Italiji in drugih. Je soavtor vodiča 
po Plečniku (v treh knjigah 1996-98), vodiča po 
arhitekturi Ljubljane (2002) in soavtor monogra-
fij: José Antonio Aldrete Haas (Mexico City, 2005), 
Jože Plečnik; Dunaj, Praga, Ljubljana (Ljubljana 
2006), Space & Texture. Hertl.Architekten (Dunaj, 
2009), Treusch Architecture (Dunaj, 2010) in Maks 
Fabiani; Dunaj, Ljubljana, Trst (Ljubljana 2010).

is architect, president of  the Association of 
Architects of Ljubljana, Director of the DESSA 
architectural gallery and Director of the Bureau 
Arhé. He writes and lectures about architecture 
in Slovenia and internationally. Twicw he was 
member of the Jury of the European Union Prize 
for Contemporary Architecture (Mies van der Rohe 
Award), president of the jury of the Irish Architec-
ture Award, jury member of the Austrian award 
Bauherrenpreis, Arch Magazine Award in Slovakia 
Marcelo d’Olivo Award in Italy and many others. 
He co-authored Plečnik: an Architectural Guide (in 
three volumes 1996-1998) and Architectural Guide 
to Ljubljana (2002). He is also co-author of the fol-
lowing monographs: José Antonio Aldrete Haas 
(Mexico City, 2005), Jože Plečnik: Vienna, Prague, 
Ljubljana (Ljubljana, 2006), Space &Texture.Hertl.
Architekten (Vienna, 2009), Treusch Architecture 
(Vienna, 2010) and Maks Fabiani; Dunaj, Ljubljana, 
Trst (Ljubljana, 2010).

je načelnik Oddelka za urejanje prostora pri Mestni 
občini Ljubljana. Diplomiral je na Fakulteti za ar-
hitekturo v Ljubljani leta 1987 in magistriral na 
Fakulteti za gradbeništvo in geodezijo leta 1995. 
Tekom svoje kariere je deloval na Ministrstvu 
za okolje in prostor in na Mestni občini Celje na 
oddelkih za prostorsko načrtovanje. Sodeloval 
je v več mednarodnih in evropskih projektih 
prostorskega načrtovanja, kot na primer GILDA, 
CESTA in drugih. Je član stanovskih organizacij, 
član izvršnega odbora Evropskega sveta urbanistov 
in predsednik Odbora za infrastrukturo, okolje 
in prostor Razvojnega sveta Ljubljanske urbane 
regije.

is the head of the Department of City Planning at 
the City Council of Ljubljana. He graduated from 
Faculty of Architecture in Ljubljana in 1987 and 
received his master’s degree at Faculty of Civil engi-
neering and Geodesy in 1995. During his career he 
worked in the Ministry Environment and Spatial 
Planning and in the City council of Celje in the 
planning departments. He participated in several 
international and European city planning projects, 
such as Glida, CESTA and other. He is a member 
of professional associations and member of the 
Executive Committee of the European Council of 
Town Planners and Chairman of the Committee 
on Infrastructure, Environment and Space of The 
Regional Development Board of the Ljubljana 
Urban region.

Andrej HrauskyMiha Dešman mag. Miran Gajšek 
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Priznanje se podeli za organizacijske in strokovne prispevke pri razvoju 
in uveljavitvi ZAPS in stroke. Priznanje podeli Upravni Odbor ZAPS.

The award is conferred for organizational and professional contributions 
to the development and promotion of both ZAPS and the profession. 

The award is conferred by ZAPS executive board. 

ČASTNI ČLAN ZBORNICE ZA ARHITEKTURO IN PROSTOR SLOVENIJE
Honorary Member of Slovenian Chamber of Architecture and Spatial Planning 
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Prof. Dušan Ogrin je svojo strokovno usmeritev izbral že med študijem 
agronomije, ko se je ob mentorju prof. Cirilu Jegliču usmeril v takrat še 
skromne začetke vrtnega oblikovanja. Zaposlitev v Arboretumu Volčji 
Potok ga je še trdneje strokovno usmerila. Ob dejavnosti prof. Jegliča 
je lahko razvil tudi kritičen odnos do tedaj prevladujočih idej, ki so 
se združevale pod skupnim imenom hortikultura. Z zaposlitvijo na 
Biotehniški fakulteti, na kateri je kot učitelj kmalu prevzel vodenje 
Katedre za vrtnarstvo in pejsažno dendrologijo (1960), je šele dobil prave 
možnosti za razvoj povsem novih pogledov na urejanje krajine. Začel je 
snovati nov študijski program ter na novo zastavil vsebine raziskovalnega 
in projektnega dela. Leta 1972 je uvedel študij krajinske arhitekture, 
najprej kot podiplomski program, leta 1976 pa še kot dodiplomski 
študij krajinske arhitekture. Pri snovanju študija je izhajal iz dejanskih 
družbenih potreb pri urejanju prostora in varstvu krajinske dediščine, 
pri čemer je v marsikaterem pogledu nadgradil in izpopolnil študijske 
programe krajinske arhitekture na tujih šolah. Kljub pritiskom, ki so 
sicer običajni spremljevalci novih zamisli, mu je uspelo na Univerzi v 
Ljubljani vzpostaviti študijski program krajinske arhitekture, ki ga 
danes tudi v tujini uvrščajo med najboljše v Evropi. Naj dodamo, da 
štejejo prof. Ogrina kolegi z drugih evropskih in tudi ameriških šol za 
enega najuglednejših pedagogov na področju krajinske arhitekture, 
kar dokazujejo tudi številna vabila na tuje univerze v Evropi, ZDA, 
Kanadi in Aziji. Med letoma 1983 in 1992 je gostoval na sloviti univerzi 
Harvard v ZDA, na kateri je vodil studio iz krajinskega oblikovanja na 
podiplomskem študiju.
Profesorjevo raziskovalno delo je obsežno in inovativno. Posvečal se 
je predvsem problemom slovenske krajinske kulturne dediščine, pa 
tudi problemom vrednotenja krajine in teorije krajinske arhitekture. 

Prof. Dušan Ogrin chose his vocation already during his study of agronomy, when 
he decided to focus, with Prof. Ciril Jeglič as his mentor, on garden design which, 
at the time, was still in its very modest beginnings. His work at the Volčji potok 
arboretum further consolidated his decision. Professor Jeglič’s work allowed him 
to develop a critical attitude towards the prevailing ideas of the time, known 
collectively under the common name of horticulture. However, it was only 
through his work at the Biotechnical Faculty, where he soon took over the Chair 
of Horticulture and Landscape Dendrology (1960), that he had the opportunity to 
develop entirely new perspectives on landscaping issues. He started developing 
a new study programme and introduced new content to research and project 
work. In 1972 he introduced the study of landscape architecture, first on the po-
stgraduate level and later, in 1976, also on the undergraduate level. His concept of 
the study programme drew from the actual needs of society in the field of spatial 
planning and landscape heritage protection, and in this respect he substantially 
improved and upgraded landscape architecture study programmes in schools 
abroad. Despite the pressures that so often come with new ideas he managed to 
build a landscape architecture study programme at the University of Ljubljana 
that is now considered, even among foreign experts, one of the best programmes 
of its kind in Europe. Colleagues from European as well as American schools 
consider Prof. Ogrin as one of the most distinguished landscape architecture 
pedagogues, a fact borne out by the numerous invitations from universities 
in Europe, the USA, Canada and Asia. Between 1983 and 1992 he was a visiting 
professor at the renowned Harvard University in Boston where he conducted a 
landscape architecture studio as part of the postgraduate study programme there.
The Professor’s research work is both extensive and innovative. His work was 
dedicated largely to the problems faced by Slovenian cultural landscape herita-
ge, as well as to issues related to landscape evaluation and theory of landscape 
architecture. His contribution to the development of urban green systems and 

Prof. Dušan Ogrin, krajinski arhitektČASTNI ČLAN ZAPS / Honorary Member of zaps

Prof. Dušan Ogrin, krajinski arhitekt

Prof. Dušan Ogrin, landscape architect

mogoče: seminar?
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V tujini sta zelo cenjena njegov prispevek k snovanju zelenih sistemov 
mest in njegov kritični pogled na tematiko. Napisal je nekaj pomembnih 
knjig, ki so temeljeno oblikovale strokovna stališča doma in na tujem: 
Vrtna umetnost sveta (prevod v angleščino in italijanščino je izšel pri 
založbi Thames & Hudson), Slovenske krajine, Zelenje v našem okolju 
in druge. Svetovno gledano, je pomemben njegov prispevek k teoriji 
krajinskega oblikovanja.
Nikakor pa ne gre prezreti njegovega oblikovalskega opusa.To dokazujejo 
ugledna priznanja, ki jih je dobil v tujini: častni prstan Ludwiga von 
Sckella Bavarske akademije umetnosti leta 1995, zlata medalja Petra 
Josepha Lenneja, ki mu jo je Goethejeva ustanova iz Basla podelila leta 
1975, ne nazadnje pa tudi najvišja domača priznanja, dve Plečnikovi 
nagradi in Plečnikova medalja ter številna druga priznanja, med njimi 
nagrada za življenjsko delo, ki mu jo je podelilo Društvo krajinskih 
arhitektov Slovenije. Prof. Ogrin je udeleženec, nagrajenec oziroma 
zmagovalec številnih natečajev za mestne parke, spominske prostore, 
trge in drugo. Njegov oblikovalski opus je obsežen in raznolik, v njem 
pa izstopajo predvsem projekti za pokopališča. Zlasti njegovo avtorsko 
zasnovo pokopališča Srebrniče odlikuje izrazito subtilen oblikovalski 
jezik, s katerim ohranja in nadgrajuje naravne danosti terena, razgibano 
kraško morfologijo prostora in monumentalnost gozdnega ambienta pa 
izkorišča za oblikovanje nove funkcionalne, likovne in pomenske celote. 

Zaradi njegovega prispevka k razvoju in varstvu kakovostnega bivalnega 
okolja na ravni prostorskega načrtovanja in oblikovalski ravni ter zaradi 
neprecenljivega prispevka k vzgoji in izobraževanju strokovnjakov na po-
dročju krajinske arhitekture, ki postaja iz dneva v dan bolj aktualno, smo 
ZAPSu predlagali, naj profesorju Dušanu Ogrinu podeli častno članstvo.

his critical outlook on the subject are highly valued outside Slovenia. He has 
written several important books that have transformed professional standpo-
ints in and outside Slovenia: Vrtna umetnost sveta (The World Heritage of Gar-
dens, translated into English and Italian and published by Thames&Hudson), 
Slovenske krajine (Slovenian landscapes), Zelenje v našem okolju (Greenery 
in our environment) and others. His contribution to the theory of landscape 
architecture has earned him recognition worldwide.
In addition, one must not overlook his body of work in design, for which he 
received several distinguished awards abroad: the Ludwig von Sckell-Ehrenring 
award from the Bavarian Academy of Fine Arts in 1995, the Peter Joseph Lenné 
Gold Medal from the Johann-Wolfgang-von-Goethe Stiftung, Basel in 1975, 
as well as the most important Slovenian awards, two Plečnik awards, the 
Plečnik Medal and many others, including the Lifetime Achievement Award 
conferred on him by the Slovenian Association of Landscape Architects. Prof. 
Ogrin took part in and was awarded for and won numerous tenders for city 
parks, memorials, squares and other facilities. His body of work in design is 
both extensive and diverse. Most outstanding are his cemetery projects. His 
original concept for the Srebrniče Cemetery in particular is distinguished by 
an extremely subtle design language with which he preserves and upgrades the 
natural characteristics of the terrain and uses the diversified karst morphology 
of this region and the monumentality of the forest ambience in his design of 
a new functional, visual and conceptual whole.

For his contribution to the development and conservation of quality living 
space, both on the spatial planning and design levels, and for his invaluable 
contribution to the education and schooling of landscape architecture professi-
onals, which continues to be increasingly topical, we propose that ZAPS confer 
honorary membership on Professor Dušan Ogrin.

Obrazložitev je sestavila prof. dr. Ana Kučan, univ. dipl. inž. kraj. arh.
Nomination explanation prepared by prof. Ana Kučan, PhD, MLAUD, BLA27





Častno priznanje platinasti svinčnik se podeli članom ZAPS za obsežnejši opus 
na področju arhitekture, krajinske arhitekture ali prostorskega načrtovanja. 
Priznanje je podelila »platinasta žirija«, ki jo sestavlja pet strokovnjakov, trije 
arhitekti ter po en krajinski arhitekt in prostorski načrtovalec. Nagrado lahko 

prejmejo le člani ZAPS na predlog drugega člana. 

The honorary Platinum Pencil award is conferred to ZAPS members for an 
extensive opus in architecture, landscape architecture, or spatial planning. 
The award was conferred by the “Platinum Committee”, consisting of five 
experts, three architects, a landscape architect and a spatial planner. The award 

is conferred only to ZAPS members by nomination from other members.

PLATINASTI SVINČNIK
PLATINUM PENCIL
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Majda Kregar, Miha Kerin in Edo Ravnikar ml.PLATINASTI SVINČNIK / PLATINUM PENCIL

Arhitekti Majda Kregar, Miha Kerin in Edo Ravnikar ml. spadajo v 
generacijo slovenskih arhitektov, ki je zorela med razcvetom ljubljanske 
šole za arhitekturo, in jo morda najbolj dosledno nadaljujejo v sodobni 
čas. Njihov opus je obsežen in sega od avtobusne postaje v Zagrebu in 
hotela v Črni gori do poslovno-stanovanjskega kompleksa Bežigrajski 
dvor v Ljubljani. Že desetletja pa se z izjemno zavzetostjo ukvarjajo z 
obnovo in oživitvijo Ljubljanskega gradu. Pri tem skrbijo za celostno 
oblikovanje do najmanjšega detajla, ki je obsegalo celo oblikovanje tako 
tehničnega objekta, kot je vzpenjača. Tako se počasi po enotni zamisli 
in v izvedbi iste avtorske ekipe kaže obnovljeni Ljubljanski grad, ki je 
eden glavnih simbolov mesta. Ker je obnova zaradi finančnih možnosti 

Architects Majda Kregar, Miha Kerin and Edo Ravnikar Jr. belong to the ge-
neration of Slovenian architects that came of age when the Ljubljana School 
of Architecture was at its peak, and are among those who most consistently 
maintain its tradition in the present day. Their extensive body of work includes 
architectures such as the Zagreb bus station, a hotel in Montenegro and the 
Bežigrajski dvor residential complex in Ljubljana. For decades now, they have 
been actively and passionately involved in the reconstruction and revitalisa-
tion of the Ljubljana castle. In their comprehensive design approach they pay 
attention to the smallest details, including the design of technical objects like 
the site’s dedicated funicular. The new Ljubljana Castle is thus slowly coming 
into existence. Designed based on the same idea by the same architectural team 
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postopna, smo priča dolgotrajnejši skrbi za objekt, kar je redkost 
tudi v Evropi. Avtorska zamisel, ki je bila nagrajena na javnem 
natečaju v sedemdesetih letih, je uspešno prestala spremembe 
lastniških in političnih okoliščin, pa tudi arhitekturnih vrednot 
in slogov. To, kar prepriča, je sodobno ukvarjanje z zgodovinskim 
gradivom, ki je privedlo do nove simbioze med opeko in kamnom 
na eni strani ter kortenom in nerjavečim jeklom na drugi. S prenovo 
so nastali novi nepričakovani prostori, ki so v svoji piranesijevski 
pojavnosti poseben dosežek, ki bogati prostorsko doživetje gradu. 
Vztrajnost in doslednost sta tisti vrlini, zaradi katerih si avtorska 
skupina po našem mnenju zasluži nagrado.   

from the very beginning, it represents one of the city’s central most symbols. 
As the reconstruction has been gradual due to limited financial resources, we 
are witness to a long-term invested interest in a facility, which is exceptional 
even by European standards. The original idea, which was awarded in a public 
tender back in the 1970s, has passed the test of time and remains unaffected by 
the changes in ownership and political developments, architectural values and 
styles. The most convincing is their modern approach to historic material, which 
created a new symbiosis between brick and stone on the one hand, and corten and 
stainless steel on the other. The reconstruction has given rise to new unexpected 
spaces whose Piranesean feel is a unique achievement that gives a new dimension 
to the spatial perception of the castle. Persistence and consistency are the virtues 
for which we believe this group of authors deserves the award.
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Vladimir Braco Mušič PLATINASTI SVINČNIK / PLATINUM PENCIL

Vladimir Braco Mušič, rojen 19. decembra 1930 v Sevnici, častni član ZAPS, 
dobi priznanje platinasti svinčnik zaradi izjemno obsežnega in kakovo-
stnega opusa na področju prostorskega načrtovanja, ki vključuje številna 
avtorska dela, profesuro na področju prostorskega in urbanističnega 
načrtovanja na Univerzi v Ljubljani ter vodenje Urbanističnega inštituta 
RS in ljubljanskega urbanizma v osemdesetih letih. Vladimir Braco Mušič 
je brez dvoma osrednja osebnost slovenskega prostorskega načrtovanja 
in urbanizma že od sedemdesetih let 20. stoletja. 
Avtorska dela obsegajo urbanistično oblikovalske projekte v Ljubljani 
(1968), Splitu (1969–1979) in Mariboru (1974–1980) ter splošne urbanistič-
ne načrte za Novo mesto (1972 in 1997) in Kranj (1974). V. B. Mušič je v ur-
banističnonačrtovalskih in -oblikovalskih projektih ustvarjal dinamično 
ravnovesje med svetovnim razvojem načrtovalske in urbanistične stroke, 
ki ga je dobro poznal, ter danostmi in odlikami prostora. Izjemno bogat 
in kakovosten je pisni opus, od knjig (Urbanizem – bajke in resničnost, 
CZ, Lj. 1980) do več kot 400 raziskovalnih poročil in člankov v strokovnih 
revijah in drugih publikacijah v Sloveniji, nekdanji Jugoslaviji in tujini. 
Bil je prvi urednik arhitekturne rubrike štirinajstdnevnika Naši razgledi 
(1957–1965). 
Velika vloga in izjemni pomen profesorja V. B. Mušiča v izobraževanju sta 
se začela s pobudo za ustanovitev interdisciplinarnega podiplomskega 

Vladimir Braco Mušič, born on 19 December 1930 in Sevnica, Honorary Member 
of ZAPS, is awarded the Platinum Pencil for his extensive and exceptional 
body of work in the field of spatial planning, which includes a number of 
original works, his professorship in the field of spatial and urban planning at 
the University of Ljubljana, leadership of the Urban Planning Institute of the 
RS, and his leading role in Ljubljana’s urban planning in the 1980s. Vladimir 
Braco Mušič has without a doubt been the central figure in Slovenian spatial 
and urban planning since the 1970s.
Mušič’s original works comprise urban design projects in Ljubljana (1968), 
Split (1969-1979) and Maribor (1974-1980) and general urban plans for the cities 
of Novo mesto (1972 and 1997) and Kranj (1974). With his urban planning and 
design projects V. B. Mušič created a dynamic balance between knowledge of 
global developments related to the planning and urbanism profession on the one 
hand, and the characteristics of a space and its values on the other. His written 
opus (Urbanizem – bajke in resničnost / Urbanism – Myths and Reality,  CZ, Lj. 
1980) is both outstanding and extremely diverse, with more than 400 research 
reports and articles in professional journals and other publications in Slovenia, 
the former Yugoslavia and abroad. He was the first editor of the architectural 
column in the fortnightly publication Naši razgledi (Our views, 1957-1965).
Professor V. B. Mušič’s significant role and central importance in education began 
with his initiative for the founding of the interdisciplinary postgraduate study of 
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študija prostorskega in urbanističnega načrtovanja (1972); pozneje je 
bil izredni profesor in predstojnik katedre za urbanizem na Fakulteti 
za arhitekturo Univerze v Ljubljani (1980–1990), predavatelj predmetov 
Razvoj naselij in Urbanistično načrtovanje na Oddelku za krajinsko 
arhitekturo Biotehniške fakultete Univerze v Ljubljani (od leta 1976) ter 
predavatelj metodologije urbanističnega in prostorskega načrtovanja na 
podiplomskih programih Univerze v Ljubljani. Bil je gostujoči predavatelj 
v ZDA, od leta 2009 pa je zaslužni profesor Biotehniške fakultete UL in 
prejemnik srebrne plakete FGG UL.
Dolgoletno vodenje in delovanje na UI RS, upravno delo v Ljubljani v 
osemdesetih letih in nenehna mednarodna dejavnost še dodatno pona-
zarjajo izjemni opus V. B. Mušiča. Na Urbanističnem inštitutu RS je bil, 
s prekinitvijo v osemdesetih letih, od leta 1959 do leta 1996 raziskovalec 
na področju urbanistične in prostorskonačrtovalske metodologije, eden 
od direktorjev ameriško-jugoslovanskega projekta Študij regionalnega 
in urbanističnega načrtovanja 1966–1972, direktor (inštituta) v obdobju 
1974–1980 in znanstveni svetnik v obdobju 1989–1996. V. B. Mušič je 
bil predsednik mestnega komiteja za urbanizem in okolje Ljubljana 
(1980–1986) in podpredsednik skupščine mesta Ljubljana (1986–1988). Bil 
je svetovalec agencij Združenih narodov (Center za urbanizem in stano-
vanje, Evropska komisija, UNCHS) in organizacije OECD (Te-co) v Parizu.

spatial and urban planning (1972). During the period 1980-1990 he was a part-time 
professor and Chair of Urbanism at the Faculty of Architecture at the University of 
Ljubljana, lecturer for courses in Development of settlements and Urban planning 
at the Department of Landscape Architecture at the Biotechnical Faculty of the 
University of Ljubljana (from 1976) and a lecturer on the methodology of urban 
and spatial planning in postgraduate programmes at the University of Ljubljana. 
He served as a visiting lecturer in the USA, has been Professor Emeritus at the 
Biotechnical Faculty of the UL since 2009 and is a recipient of the Silver Plaque 
from the Faculty of Civil and Geodetic Engineering of the UL.
His long-term leadership and activity at the UPI RS, his work in Ljubljana’s 
administration in the 1980s and his ongoing activity internationally are yet 
further gems in the mosaic of V. B. Mušič’s exceptional body of work. Between 
1959 and 1996 (with the exception of a break in the 1980s) he worked as a 
researcher in urban and spatial planning methodology; he was also one of 
the directors of the American-Yugoslavian project in Regional and Urban 
planning studies 1966-1972, Director (of the Institute) in the period 1974-1980, 
and science councillor between 1989-1996. V. B. Mušič was also President of the 
Ljubljana City urban planning and environment committee (1980-1986) and Vi-
ce-President of the Assembly of the City of Ljubljana (1986-1988). He also served 
as a consultant to United Nations agencies (the Housing and Urbanism Centre, 
European Commission, UNCHS) and a consultant to the OECD (Te-co) in Paris.
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ZLATI SVINČNIK
GOLDEN PENCIL

Priznanja zlati svinčnik so častna in se podeljujejo za odlično realizacijo 
s področja arhitekture in krajinske arhitekture, ki je nastala v obdobju 
zadnjih petih let. Podeli jih štiričlanska, mednarodna »zlata žirija«, ki jo 

sestavljajo trije arhitekti in en krajinski arhitekt.

The awards are honorary and conferred for an outstanding realization 
in architecture and landscape architecture effected in the last five years. 
They are conferred by the international “Golden Committee”, consisting 

of three architects and a landscape architect.
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ZLATI SVINČNIK S PODROČJA ARHITEKTURE IN KRAJINSKE ARHITEKTURE 
The Golden Pencil Award for Architecture and Landscape Architecture
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Poglavitni odliki stanovanjskega kompleksa v Kranju sta prostorsko-ur-
banistična postavitev in rešitev fasade. Arhitekti so v občutljivo in proble-
matično okolje med zgodovinskim jedrom Kranja in reko Savo zasnovali 
obsežno površino stanovanjskega kompleksa. Rotacija treh volumnov 
sledi specifični prostorski odločitvi, s katero se ujemajo določeni pogledi, 
urbana razmerja in odprti javni prostori; preprosta fasada pa kompleksu 
doda izrazito arhitekturno naravo. Kljub serijski razporeditvi stanovanj 
je kompleks razčlenjen in tridimenzionalen, dialog z zgodovinskim 
središčem pa je subtilen in kromatičen.

The spatial and urban setting and the innovative facade are the main archi-
tectural qualities of the Sotočje housing complex. Architects designed an 
extensive housing project in the delicate and difficult context set between 
the historical centre of Kranj and the river Sava. A specific spatial decision 
to rotate the three volumes of the housing blocks directs the views, deve-
lops urban relations and provides open public spaces, while the simple 
facade adds a specific architectural character to the new complex. The 
new housing complex is heterogeneous and three-dimensional, despite 
the uniform distribution of the apartments, while the dialogue with the 
historic center remains subtle and chromatic.

Hiša R je projekt, pri katerem preprostost, abstrakcija in pozoren odnos do 
okolice vzpostavijo prepričljivo subtilnost. Vsak od elementov hiše je izraz 
dvojnosti njenih pogojev: njeno telo spominja na začasno kočo, hkrati 
pa je tudi geometrijska abstrakcija. Okna in vrata se pojavijo le, kadar 
jih potrebuješ, ko pa hiša ni v uporabi, preprosto izginejo na zabrisani 
površini. Les, torej naravni gradbeni material, vse bolj sivi, streha, ki naj 
bi hišo ščitila pred vplivi vremena, pa je tanka, komaj vidna površina. 
Projekt je dovolj zrel in premišljen, da se vklopi v zaščiteno okolje.

The House R is a project where the simplicity, the abstraction, and the 
attentiveness towards the site create a convincing sense of subtlety. Each 
of the elements of the house is an expression of its “dual” condition: its 
body is a “temporary” hut and at the same time a geometric abstraction; its 
doors and windows appear only when you need them, but when the house 
is not in use they disappear on the blurred surface; timber, the natural 
building material, is slowly turning gray; the roof, which is supposed 
to protect the house from the weather, is just a thin and barely visible 
surface. The maturity and consciousness of the project make it work in 
its protected environment.

STANOVANJSKI KOMPLEKS SOTOČJE
Bevk-Perović arhitekti

HIŠA R 
Bevk-Perović arhitekti
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CENTER URBANE KULTURE KINO ŠIŠKA
Anja Planišček, udia , ANDREJA Gabrovec, 

udia

Kino Šiška je projekt, pri katerem se zdi, da arhitekti niso storili ničesar. 
Prav odmerjanje potrebnih posegov v strukturo kinodvorane pa je veščina, 
ki v tem primeru izstopa. Arhitekturni posegi pravzaprav ostajajo v 
ozadju, v središču pa je nov kulturni program, ki v enega od homoge-
nih povojnih stanovanjskih krakov Ljubljane vnaša drugačen utrip. 
Arhitektura je bila tu, iz nje je bilo treba samo izvleči njene kakovosti in 
z omejenimi funkcionalnimi izboljšavami podpreti kulturno produkcijo.

Kino Šiška Centre for Urban Culture is a project where it seems that archi-
tects have not done much. What stands out in this case is a masterful dose 
of necessary interventions into the existing structure of the old cinema 
theatre. The actual architectural interventions remain in the background 
and focus on the new cultural program, which introduces a different 
rhythm to one of the more homogeneous post-war housing areas. Architec-
ture was already there it only needed few minor functional improvements 
that serve its new function – support of the cultural production - and the 
architectural qualities immediately emerged.

BIVAK
Miha Kajzelj, udia

Postaviti kar koli umetnega v gorsko divjino se že samo po sebi zdi greh. 
Kljub temu je bivak z ne zelo obsežnim programom namenoma zasnovan 
kot stolp v treh nadstropjih. Delovati mora tudi kot označevalec, ki bo 
planincem viden že od daleč. Projekt temeljno nasprotje med človekovimi 
potrebami in njegovim odnosom do narave obravnava z razumevanjem to-
pografije lokacije, v katero je umeščen. Po eni strani bivak pod Grintovcem 
nadaljuje specifično kulturo gradnje lahkih montažnih zavetišč v Alpah, 
ki so tehnološko nezahtevna in robustna, po drugi strani pa jo nadgrajuje 
z iskanjem še sprejemljivega ugodja.

Putting anything artificial in the mountain wilderness is considered a 
sin in itself. The functional program of the bivouac is rather limited and 
it is intentionally designed as a three storey tower. Among other things 
a bivouac needs to be visible from far away as a sign for the hikers. The 
fundamental conflict between human needs and their relation to the 
nature is resolved through thorough understanding of the topography of 
the bivouac’s location. The bivouac under Grintovec respects the specific 
tradition of light technically undemanding and robust prefabricated 
shelters in the Alps on one hand, but on the other hand, this tradition is 
surpassed with by the quest of pleasure. 
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Predor Šentvid si zasluži priznanje zlati svinčnik zaradi izstopajoče 
kakovosti krajinskega oblikovanja poti za pešce in kolesarje pod avto-
cestnimi mostovi. Naloga krajinske arhitekture je bila infrastrukturni 
problem pretvoriti v zanimiv urbani javni prostor. Poti, park za rolkanje 
in počivališče pod obema avtocestnima mostovoma uspešno zavzamejo 
robove lokacije in izkoristijo njeno poglobljenost, pri čemer pomaga tudi 
ukrivljenost geometrije, ki upočasnjuje gibanje.

The Sentvid Tunnel project deserves the Golden Pencil Award for the 
outstanding quality of the landscape design of the bike and pedestrian 
passage under the highway bridges. The task of the landscape architecture 
was to turn an infrastructural problem into an interesting urban public 
space. The pathways, the skate park and the rest areas under the two 
bridges successfully reclaim the edge of the site and take advantage of its 
depth, helped by the curved geometry which slows down the movement.

Prenovo vrta vile Beli dvor odlikuje premišljen poseg v strmo gozdno 
krajino nad Blejskim jezerom. Prenova sledi prvotni zasnovi, na katero 
spominjajo poti in kamnoseški detajli. V parkovnem gozdu za vilo so 
zasnovani prostori za postopen razvoj parka skulptur. Ob poti, ki vodi 
skozi gozd, so umeščeni novi elementi, betonska klop, pitnik, razgledni 
pomol in kovinski most, z izjemnimi pogledi na Blejsko jezero. Kot 
poseben prispevek na področju krajinske arhitekture in prenove komisija 
ocenjuje doseženo skladnost sodobnega oblikovanja, ohranjanja kulturne 
dediščine in naravne krajine. Izvedena prenova prepričljivo presega 
varstvo v najožjem smislu.  

Renovation of the grounds of the villa White Mansion features a thoughtful 
intervention into the steep forest landscape of Lake Bled. The renovation 
follows the former park, with the paths and masonry details. The forest 
park behind the villa seems to be a sculpture park, which will envolve 
gradually. Along the path that leads through the woods, are situated new 
elements, like concrete bench and a metal bridge, with magnificent views 
open to the lake. As a special contribution in the field of landscape architec-
ture and renovations, the jury appreciates this project because of achieved 
consistency of contemporary design, preservation of cultural heritage and 
natural landscape. This renovation is much more than just protection in 
the narrowest sense. 

PARK ŠENTVID
Elea-iC - Damjan Bradać, BRUTO

PRENOVA VRTA VILE BELI DVOR
dr. Ana Kučan, udika, Luka Javornik udika
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Pregledna razstava ZAPS 2010
ZAPS SURVEY EXHIBITION 2010



Pregledna razstava ZAPS 2010
ZAPS SURVEY EXHIBITION 2010



01 	 stanovanjska hiša
	 residential building

02	 večstanovanjska stavba
	 housing

03	 poslovna stavba
	 commercial building

04	 javna zgradba
	 public building

05	 notranja oprema
	 interior design

06	 krajinska ureditev
	 landscape design

07	 vrt 
	 garden 

08	 urbani prostor
	 urban open space
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TLORIS PRITLIČJA TLORIS nadstropja

BEVK PEROVIĆ ARHITEKTI    
HIŠA R
PROJEKTNA SKUPINA MATIJA BEVK / VASA J. PEROVIĆ / ANA ČELIGOJ
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE BOHINJ, SLOVENIJA / 2008
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 500 M2 / 236 M2
TIP OBJEKTA POČITNIŠKA HIŠA
Fotografije miran kambič

Hiša R je počitniška hišica locirana v idilični alpski pokrajini blizu 
bohinjskega jezera. Stoji na spomeniško zaščitenem območju, na mestu 
nekdanje stare hiše in zaradi predpisanih omejitev v celoti sledi gabari-
tom nekdanje strukture. / Projekt tematizira pojem začasne naselitve in 
združuje model ‘tradicionalne’ alpske hiše s kontejnerjem. Nenaseljena 
hiša je kot abstraktna lesena škatla brez oken in vrat – fasado sesta-
vljajo veliki leseni drsni paneli, ki se odprejo in hišo razkrijejo šele 
ob prihodu lastnikov. Vsa okna in vrata, vključno z vhodom, so skrita ali 
odprta. Prototipska hiša je s potezo odpiranja in zapiranja animirana, 
istočasno tradicionalna in sodobna. / Konstrukcija hiše je betonska, obloga 
pa lesena, patinirana sivo. Za leseno oblogo se skriva sodoben, asketski 
interier z dnevnim prostorom v pritličju, ki se preko terase odpira proti 
gozdu. V nadstropju so spalnice z navidez naključno razpršenimi okenskimi 
odprtinami, ki s poudarjenimi okvirji, usmerjajo poglede na okoliško 
krajino in nebo. / Ob koncu vsakega vikenda se hiša ponovno transformira 
v zaprto, nemo, enigmatično škatlo ob cesti. 
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TLORIS PRITLIČJA TLORIS nadstropja

Alessio Coloni, udia
ATRIJSKE HIŠE

odgovorni projektant ALESSIO COLONI, DOTT.ARCH.
projektivno podjetjE ARHE, d.o.o.

soDELAVCI marko coloni / Miha Maček / Lidija Dragišič
lokacija / leto izgradnje BREZOVICA, slovenija / 2007-2009

velikost obMOČJA velikost objekta / 7500 m2 / 3620 m2
tip objekta STANOVANJSKO NASELJE / ATRIJSKE HIŠE

Fotografije miran kambič

Naselje kot urejena struktura praznih in polnih prostorov, kjer je celota 
pomembnejša od posameznih delov. Modularna struktura sorodnih elementov s 
ponovitvami, variacijami in spremembami. Dovozna cesta in vhodi v objekt ne 
pogojujejo zgradb in njihovih notranjih prostorov, temveč jih le spremljajo. 
Strani neba so osnova za ustvarjanje dnevnega bivalnega ritma v stavbah in 
okoli njih.Hiše so dveh tipov: prvi je klasičen kompaktni tip z dvokapnico in 
asimetrično modeliranim kubusom. Drugi tip so atrijske hiše, ki so tako samo-
stojni objekti kot dvojčki z ravnimi, deloma pohodnimi strehami. L-zasnova ima 
dve osnovni volumetrični izpeljanki. Igra volumnov je ponazorjena z dvojnostjo 
fasadnih obdelav. Tu nastopajo fasade iz belega ometa in izmenično obešene 
fasade iz navpično postavljenih naravno obdelanih macesnovih desk. Kot tretji 
izraziti element nastopa antracitno narebrena pločevinasta fasada, ki poudari 
volumen v trenutku, ko skupaj z odprtinami zareže v leseno ali ometano gmoto.
Atrijske hiše so zasnovane kot samostojne enote ali kot asimetrična kombinacija 
dveh enot, ki ustvarja novo celoto. Na meji s sosednjo enoto imajo atriji polno 
steno, s čimer se ustvarja intimen zunanji prostor, kot podaljšek dnevne sobe. 
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TLORIS NADSTROPJA TLORIS PRITLIČJA

Alessio Coloni, udia
Mimesis
odgovorni projektant ALESSIO COLONI, DOTT.ARCH.
projektivno podjetjE ARHE, d.o.o.
soDELAVCI marko coloni / juraj Mikulaj
lokacija / leto izgradnje korte, slovenija / 2007-2009
velikost objekta 336 m2
tip objekta dvostanovanjska stavba
Fotografije miran kambič

Pri tem projektu smo se odločili za bolj zadržano vlogo objekta do okolice. 
Gre za neke vrste mimezis obstoječega, tako arhitekture kot krajine. Korte 
so tipična avtohtona vas slovenske Istre, in čeprav je okolica posejana z 
raznovrstnimi objekti, ohranja pokrajina svoj prvotni značaj. Hiša leži 
na podolgovati parceli, nad njo je cesta, pod njo hrib, s katerega se raz-
prostira pogled na Istro z morjem v ozadju. Pretežni del objekta je skrit 
pod teraso ob cesti in služi kot parkirišče, dvorišče, terasa. Vidna sta le 
dva stereometrično pravilna kubusa s klasično dvokapnico brez napušča. 
V reminiscenci na lokalno arhitekturo ali njeno subtilno interpretacijo 
se ustvarja izrazna mirnost, red, ki je podrejen fantastičnemu pogledu v 
daljavo. Arhitektura s svojo zadržanostjo je vrlina, potreba, ki bi jo bilo 
treba upoštevati še marsikje, da bi na ta način lahko bolje obvarovali naravno 
krajino in ji dali pravo izrazno moč. Dnevni prostori so v spodnji etaži, pod 
cesto, v zavetrju. Z dolgo vrsto odprtin zavzemajo fasadno fronto, kjer vrt 
kot podaljšek dnevnih prostorov najavlja prostran pogled. V zgornji etaži 
so vhodni in spremljevalni prostori s spalnicami. 
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Alessio Coloni, udia
DVOJNOST NA POBOČJU

odgovorni projektant ALESSIO COLONI, DOTT.ARCH.
projektivno podjetjE ARHE, d.o.o.

soDELAVCI Juraj Mikulaj / Pilar Grau
lokacija / leto izgradnje TREBNJE, slovenija / 2006-2009

velikost objekta 232 m2
tip objekta ENOstanovanjska stavba

Fotografije miran kambič

Mesto gradnje je zaznamovala gričevnata krajina z gozdovi, travniki in zaselki. 
Objekti, grajeni na pobočjih, ustvarjajo velik prostorski potencial, ki ga je 
treba pravilno usmerjati. Arhitekt mora upoštevati prostor in v skladu s tem 
pravilno izbrati stavbne  mase, ki se bodisi vklapljajo v okolje bodisi so z njim 
v kontrastu. Hiša Ana griču zavestno ustvarja uravnotežen kontrast z naravnim 
ambientom. Vzporedna volumna poleg tega, da v notranjosti členita objekt na 
pritlični del in zamaknjeno »split level« etažo, zavzemata različno držo do 
okolice. Horizontalni enonadstropni del, ki se odpira proti pobočju, v nasprotju 
z okolico ustvarja jasen rob. Belo ometana fasada s temnim opornim zidom riše 
abstraktno vodoravno linijo, ki je v kontrastu z mehko valovito gričevnato 
pokrajino. Drugi pas hiše, obrnjenA proti hribu, se na svoji spodnji strani 
dvigne za pol etaže, od koder se razprostira pogled na dolino. Ta proti vhodu 
obrnjeni notranji del se s svojim gibom bolj izpostavi ter ponazori dihotomijo 
med arhitekturo in naravo. Enonadstropni objekt v svojem jasnem longitudinalnem 
ustroju ustvari zunanje intimne ambiente za in pred objektom. Notranje dnevne 
prostore, ki na različne načine gledajo v zunanji svet, povezuje dinamika 
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pritličjemansarda klet

DEMšAR ARHITEKTI
HIšA MM
ODGOVORNI PROJEKTANT GAšPER DEMšAR, UDIA
PROJEKTIVNO PODJETJE DEMšAR ARHITEKTI, D.O.O.
SOAVTORJI MAJA TASIč DEMšAR, UDIA / MIHA MAčEK / Stane Novak
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE OKOLICA LJUBLJANE, SLOVENIJA / 2009
VELIKOST OBMOčJA / OBJEKTA 1100 M2 / 240 M2
TIP OBJEKTA ENOSTANOVANJSKA HIšA
Fotografije bogdan zupan

Moški se zapelje z avtomobilom pod elegantno lebdeČ konzolni objekt in 
pogleda navzgor proti odprtini v terasi. Skoznjo zagleda veliko stekleno 
razgledno okno v katerem se zrcalijo Alpe ter na drugi strani družino, ki 
v se v poletni vroČini hladi na severni terasi. Skozi temna, anonimna vrata 
izgine v objekt. / Vse to zveni kot dobro premišljena scenografija ameriškega 
trilerja s pridihom kalifornijskega življenjskega sloga. Vendar nismo v 
Kaliforniji, temveČ v bližini Ljubljane, in stavba ni modernistiČno oklesana, 
temveČ je na videz vsakdanja alpska hiša z dvokapno streho. Objekt zaokroža 
lesen fasadni ovoj pritliČja, ki z elegantnimi odprtinami ustvarja privlaČne 
terase in prostore z premišljenimi pogledi. / Hiša MM leži na ozki parceli na 
poboČju, ki se na jugu vzpenja proti gozdu in omogoČa proti severu poglede 
na Alpe. Teren okoli objekta se mehko zliva od gozdne meje proti parkirišČu 
na najnižji toČki. Hiša je oblikovana glede na urbanistiČni predpis, ki je 
narekoval dvokapno streho obrnjeno pravokotno na poboČje, kjer je dodano  
razširjeno pritliČje obdano z lesenimi lamelami, ki se na jugu po višini 
dotika vrta ter na severu konzolno dvigne nad tlemi. To razširjeno pritliČje 
je perforirano v obliki teras in omogoČa stik z okolico, poglede, pasivno 
ogrevanje ter vizualni stik z nižje ležeČim vhodnim platojem. 
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tloris

ARIANA FURLAN PRIJON, udia
HIŠA Š

Odgovorni projektant ariana furlan prijon udia
Podjetje prima d.o.o, 

Lokacija OKOLICA ljubljanE / 2009
Velikost OBMOČJA / objekta 802 m2 /453 m2

Tip objekta STANOVANJSKA HIŠA
Fotografije ariana furlan prion

stanovanjska hiša stoji v naselju enodružinskih hiš na kamniškem polju. iz 
nadstropja se na severni strani odpirajo pogledi na karavanke. / objekt 
je zasnovan na vizualnih, komunikacijskih in svetlobnih povezavah med raz-
ličnimi prostori in zunanjostjo. logika objekta je obrnjena; introvertirana 
pritlična etaža, ki enakovredno vključuje notranje in zunanje prostore 
in nadstropje, katero se odpira od znotraj navzven. / stanovanjski objekt 
je pomaknjen na južni del parcele, servisni pritlični objekt se nadaljuje 
ob vzhodni meji. s tem se ustvari intimen, zaprt zunanji prostor, povezan z 
bivalnim pritličjem vizualno ograjen od zunanjega sveta. nasprotje zaprti 
pritlični etaži je nadstropje, od koder se odpirajo pogledi iz prostorov 
in dvignjene terase preko vrta in bližnje okolice na karavanke in homec.
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Matjaž GRIL, UDIA
Klavdij KIKELJ, UDIA
HIŠA S
PROJEKTIVNO PODJETJE Projektivni biro Celje d.d.
PROJEKTNA SKUPINA Matjaž GRIL, UDIA / Klavdij KIKELJ, UDIA
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE savinjska regija, SLOVENIJA / 2009
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA  3.000 M2 / 270 M2
TIP OBJEKTA stanovanjska stavba
Fotografije arhiv arhitektov

Cilj prenove kmečke domačije je bila ohranitev danih in ustvarjenih kva-
litet ter nadgradnja z novimi. Z adaptacijo in sanacijo gospodarskega 
objekta se le-ta prezentira v svoji prvotni podobi, stanovanjski objekt 
pa se rekonstruira v modernejšem jeziku. Ohrani se stavbna masa starega 
objekta, na katerega pripnemo dva nova, po značaju nasprotujoča si arhi-
tekturna elementa (vertikala- dimnik, horizontala-pokrita terasa). Na ta 
način poudarimo «lepoto kontrasta« med starim in novim, med vertikalnim in 
horizontalnim, med modernim in ….

1.7
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KATARINA HOSTAR, udia
HIŠA AK

ODGOVORNI PROJEKTANT Katarina Hostar, udia
PROJEKTIVNO PODJETJE Habiro, d.o.o.

LOKACIJA / LETO IZGRADNJE Kranj, Slovenija / 2009
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 615 m2 / 155 m2

TIP OBJEKTA stanovanjska hiša
Fotografije klemen korenjak

Enodružinska hiša v Kranju predsta-
vlja zgostitev obstoječe stanovanj-
ske strukture na mestnem obrobju. 
1.8 litrska lesena skeletno grajena 
stavba z izdatno toplotno izoliranim 
ovojem iz reciklirane celuloze ima 
vse elemente energijske varčnosti. 
Racionalna funkcionalna zasnova v 
odprtem tlorisu razporedi bivalni 
program z zgoščenim servisom v pritli-
čju, spalnega pa v nadstropju. Velike 
steklene površine proti vrtu omogo-
čajo poleg pasivnega ogrevanja tudi 
stik notranjega in zunanjega prostora. 
Kompakten volumen objema črn ovoj, ki 
na južni fasadi odstopi od njega kot 
previs nad obema etažama in v poletnem 
času služi senčenju južne fasade, na 
kateri je glavnina steklenih površin. 
Tam, kjer se tekstilni fasadni ovoj 
odlepi od ogrevanega volumna, zažari 
bela kompaktna fasada v kombinaciji z 
leseno fasadno oblogo notranjega dela 
ovoja. Fasadna kompozicija je podre-
jena zasebnosti, sončni orientaciji 
in kvalitetnejšim pogledom.

1.8



id:arhitekti
HIŠA ZTR1A
ODGOVORNI PROJEKTANT TATJANA KERčMAR, UDIA
PROJEKTIVNO PODJETJE iD D.O.O., LJUBLJANA
SOAVTORJI IZTOK PROSEN
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE MARIBOR, SLOVENIJA / 2010 
VELIKOST OBMOčJA / OBJEKTA 650 M2 / 250 M2
TIP OBJEKTA ENOSTANOVANJSKA STAVBA 
Fotografije arhiv arhitektov

Hiša v parku ali park v hiši? / Hiša je postavljena na lokacijo, ki meji na 
mariborski mestni park. Zanimiva in zahtevna lokacija ob mestnem parku 
je narekovala zasnovo: objekt je zasnovan kot amorfen trak, ki se vije po 
robu parcele in oblikuje različne stopnje zasebnosti v hiši. Vrtišče, okrog 
katerega se ovija trak, je notranji atrij, ki ustvarja preplet med notranjim 
- grajenim in zunanjim prostorom - parkom. Atrij objema osnovna nosilna ko-
strukcija, »gozd« jeklenih stebrov, ki nosi drzno konzolo prvega nadstropja. 
Konzola in trak v pritličju  tvorita »votlino« bivalnih prostorov, ki je s 
stekleno steno odprta proti parku. / Kot vodilni material je bil izbran beton, 
ki je tako konstrukcijski material, kot osnovni likovni element v interieru. 
/ Pojavlja se v več različnih obdelavah in gradacijah: konstrukcijski beton 
je zmehčan s strukturo peskanih lesenih opažev, na tleh in stropu je brušen 
oziroma poliran in na fasadi pa pran beton. V notranjosti se pojavlja poleg 
betona še les, ki v bivalnih prostorih ustvarja toplino in mehča surovost 
betonov. Materialov je malo in so skrbno izbrani, tako da objekt povežejo 
v homogeno celoto, ki postane prijetno za bivalno okolje mlade družine.

1.9

pritličje nadstropje



ALEKSANDER OSTAN, udia
ENODRUŽINSKA HIŠA

odgovorni projektant aleksander ostan, udia
projektivno podjetje atelje ostan pavlin, d.o.o.

soavtorji gašper drašler, udia / nataša pavlin, udia
lokacija / leto izgradnje ljubljana / 2009

velikost območja / objekta 250 m2
tip objekta enodružinska hiša

Fotografije arhiv arhitektov

1.10

V ljubljanskem predmestju smo v razpršeni kontekst 
raznorodnih enodružinskih hišic na vzdolžno, konično, 
dvojno parcelo umestili sodobno »vilo« za mlado družino 
z dvema otrokoma. Dolgi volumen »rastoče« zgradbe je 
razčlenjen v manjše geometrijske sklope z notranjim 
atrijem in veliko zelenico/ vrtom. Ambienti in pogledi se 
odzivajo tako na okoliške danosti, kot tudi na notranjo 
logiko prostorov. Skozi hišo od vhoda mimo atrija do 
bivalnih prostorov vodi daljša notranja os/hrbtenica 
strukture, ki se usmerja na vertikalno os kamina (principa 
središča/ognja), kjer se v veliki dvoetažni dnevni sobi  
odpre in izteče v zračni vrt. Na ulični strani nas hiša 
sprejme z velikim konzolnim previsom (napušč in zavetje) 
in erkerjem nad njim (oko in pogled). Stavba je med daljšo 
izvedbo doživela nekaj sprememb (žal na slabše) in še ni 
povsem zaključena.



ALEKSANDER OSTAN, udia
ENODRUŽINSKA HIŠA
odgovorni projektant aleksander ostan, udia
projektivno podjetje atelje ostan pavlin, d.o.o.
soavtorji saša malenšek, udia / nataša pavlin, udia
lokacija / leto izgradnje okolica ljubljane / 2010
velikost območja / objekta 160 m2
tip objekta nadomestna gradnja
Fotografije arhiv arhitektov

1.11

V okolici Ljubljane smo v vaškem okolju za parcelo z montažno hiško iz 
sedemdesetih, obdano z bolj ali manj avtohtonimi hiškami in domačijami, 
za par, ki se umika iz mesta, zasnovali »nadomestno« gradnjo. Tudi ta je 
montažna in lesena ter se okvirno drži gabaritov prejšnje hiške, od katere 
razen temeljne plošče ohranja predvsem vrt z zunanjo ureditvijo. Zaradi 
večplastne kakovosti te zelene oaze smo osnovnemu volumnu hiše, ki sledi 
regulacijam prostorskih aktov, dodali veliko dvignjeno teraso, ki stavbo 
objema predvsem na njeni transparentni, sončni strani. Ta osmotski ambient, 
ki ga lahko zastiramo ali zapiramo z žaluzijami, postane osrednji motiv in 
prostor bivanja, ki se odvija med soncem in senco, med zunaj in znotraj, med 
vrtom in kuhinjo. Na nasprotni, ulični diagonali z manjšim urezom v osnovni 
volumen nakažemo vhod, ki je zavetje in povabilo v hišo hkrati.
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ROK POLES, UDIA
HIŠA S

avtor rok poles, udia
projektivno podjetje vegrad projektivni biro, d.o.o.
lokacija / leto izgradnje velenje, slovenija / 2010

velikost območja / objekta 729 m2 / 262 m2
tip objekta enodružinska hiša

Fotografije rok poles

enostavna hiša, primarno prilagojena bivalnemu udobju in lokaciji: legi na 
pobočju, z dostopom z vrhnje strani in pogledom preko doline. interpolacija 
v obstoječo enodružinsko pozidavo iz sedemdesetih let prejšnjega stoletja. 
del stavbe nad pobočjem je konzolen, »naložen« na polvkopani kletni del. 
nadstropje obvisi v zraku  in ustvari nadstrešek pred izhodom iz bivalnega 
dela kleti. fasada je ploskovno členjena: na stranicah kubusa nastane 
temno-svetla grafika. nosilec nad garažo zaključi zvezno fasadno konturo. 
ravna streha je nasuta s prodcem, saj je vidna z višjeležečih hiš, in je tako 
vključena v kompozicijo kot peta fasada. pod pergolami in nadtrešnicami 
življenje postopno prehaja iz notranjih prostorov v naravno okolje. no-
tranjščina je funkcionalna: od garaže pri cesti prehajajo prostori proti 
bivalnemu jedru, ki ima največ zasebnosti in najlepše vizure.

tloris 1. nadstropja



ROBERT POTOKAR, UDIA
ŠPELA KUHAR, UDIA
BLAŽ BUDJA, UDIA
VILA NA BLEDU
odgovorni projektant robert potokar, udia
projektivno podjetje ravnikar potokar arhitekturni biro d.o.o
soavtorji marko tul, udia / maja slapernik, udia
lokacija / leto izgradnje bled, slovenija / 2009
velikost območja / objekta 1310 m2 / 380 m2
tip objekta enostanovanjski objekt
fotografije miran kambič

objekt je umeščen na skrajni Vzhodni rob parcele, s pogledom na blejski otok, 
tako da večji  Zahodni del zemljišča ostaja nepozidan. dvignjeno pritličje je 
postavljeno na deloma nasut teren. Podkleteni del je dostopen preko uvozne 
rampe – pokrite in zazelenjene klančine v garažo. volumen nadstropja je 
izmaknjen glede na pritličje. Hiša je zasnovana kot modernistična vila, na 
odprtem tlorisu, dnevni prostor se z večjimi steklenimi površinami odpira na 
vzhodu, jugu in zahodu. sodobna zasnova, s klasičnimi materiali in elementi: 
zid - beton, opeka - omet, lesena okna z lesenimi senčili, lesena pergola išče 
stik z modernističnim oblikovanjem, ki je na Bledu razpoznavno od poznih 
dvajsetih let 20. stoletja dalje. 

1.13



TLORIS NADSTROPJA TLORIS PRITLIČJA

UROŠ PUST, UDIA
HIŠA V RETEČAH

ODGOVORNI PROJEKTANT UROŠ PUST, UDIA
PROJEKTIVNO PODJETJE UROŠ PUST - ARHITEKT

LOKACIJA / LETO IZGRADNJE RETEČE, SLOVENIJA / 2008
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 450+250 M2 / 170 M2

TIP OBJEKTA STANOVANJSKA STAVBA
fotografije uroš pust

Družinska hiša stoji na rečni polici v ambientu reke Sore, na mestu poči-
tniške hiše iz 60-ih let. Niz prvotnih počitniških hiš označuje specifična 
oblikovna entiteta, ki se spogleduje z vzori iz skandinavskih držav. Značilne 
so strehe z blagim naklonom, lesene in ometane fasade s kamnitimi bazami, 
verande in posamezni arhitekturni elementi živih barv. Prepoznane vrednote 
konteksta se v novi podobi vračajo v prostor, da ohranijo kontinuiteto časa 
in prostora.  Neokrnjeni pogledi v daljavo omogočajo preplet notranjih 
prostorov z zunanjimi. veranda, kot podaljšek stanovanja omogoča pester 
izbor trajaktorij gibanja.  Pritličje je enoprostorno, sobe so v nadstropju. 
Hiša je zasnovana razvojno. Kljub pretežno klasični gradnji, je demontažni 
del stropa nad jedilnico možno naknadno odstraniti v namen izvedbe galerije. 
Enako je v vhodnem holu možna izvedba dodatnih stopnic v primeru manjše 
ločene bivalne enote v nadstropju.

1.14



TLORIS pritličja

Petra Spaić, udia
Nizkoenergijski objekt
odgovorna projektantka Petra Spaić, udia
projektivno podjetje Protim Ržišnik Perc d.o.o.
avtor Andrej Ržišnik, udia 
lokacija / leto izgradnje Lesce, Slovenija / 2009
tip objekta stanovanjska hiša
fotografije miran kambič

Single family residential house, which 
is designed as a low-energy building, 
is located in the southeast edge of 
lesce. building with its contemporary 
design shows a modern lifestyle in the 
context of its surroundings. Natural 
materials that appear on the outer 
envelope of the building upgrade the 
quality perception of marked facility. 
Building segmentation in relation to 
the surroundings act logically and 
spontaneously. The building with a 
modern approach of creating space and 
functional is a well-integrated whole.

1.15



TLORIS PRITLIČJA

studio ur.a.d.
hiša v brdih

projektivno podjetje studio ur.a.d., d.o.o.
avtorji boštjan kikelj, udia / klemen pavlin, udia

lokacija / leto izgradnje  vipolže, slovenija / 2010
velikost območja / objekta 1650 m2/ 160+140 m2

tip objekta enodružinska hiša
fotografije boštjan kikelj

Hiša leži na strmi brežini na vstopu 
v Goriška Brda, z lepimi pogledi na 
okolico Nove Gorice. Vsi servisni deli 
objekta so v kletni etaži, tako da je 
nadzemni del volumsko manjši. Zaradi 
izpostavljene lege je zasnovana pri-
tlično, razen nad bivalnim delom, kjer 
se dvigne v masardno galerijo. Ta je 
orientirana v smeri pogledov in sonca 
ter izrinjena iz osnovnega volumna 
objekta. Na ta način tvori v podaljšku 
bivalnih prostorov nadstrešek nad 
zunanjo teraso. Hkrati v notranjost 
bivalnega dela dovaja zenitalno sve-
tlobo, ki je zlasti v zimskih mesecih 
zelo dobrodošla.

1.16
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01 	 stanovanjska hiša
	 residential building

02	 večstanovanjska stavba
	 housing

03	 poslovna stavba
	 commercial building

04	 javna zgradba
	 public building

05	 notranja oprema
	 interior design

06	 krajinska ureditev
	 landscape design

07	 vrt 
	 garden 

08	 urbani prostor
	 urban open space



ABIRO
DUNAJSKI MOZAIK
projektna skupina prof miloš florijančič, udia / doc dr matej 
blenkuš, udia / nataša slokar, udia / nina savnik, udia /  
peter karba, udia / vesna hudoklin, udia
projektivno podjetje blenkuš - florijančič, d.o.o.
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2010 
velikost območja / objekta 2900 m2 / 8800 m2
tip objekta večstanovanjska stavba
fotografije miran kambič

2.1

objekt je zasnovan kot vzdolžna lamela 
s pritličjem in dvemi nadstropji vzdolž 
mestne vpadnice, ki se terasasto spusti 
proti zaledju individualnih hiš v sto-
žicah. lamela je večkrat prekinjena z 
atriji, terasami in svetlobniki. v celoti 
je odeta v keramično fasado, zidano 
iz črnih keramičnih ploščic. objekt 
izraža svojo dvojno naravo. proti 
dunajski cesti so v prvem in drugem 
nadstropju orientirana stanovanja 
z razkošno etažno višino treh in pol 
metrov, pri čimer pa imajo vrhnja sta-
novanja tudi velike terase z razgledom 
proti polhograjskemu hribovju. proti 
komanovi cesti, to je proti zahodu, so 
nanizana običajnejša stanovanja, vsako 
pa vseeno ima večjo in intimno ložo. 
pritlična stanovanja so od tal dvignje-
na za dober meter, med cesto in fasado 
objekta pa je še ograjen trimetrski 
pas z zazelenitvijo. promet je v celoti 
zasnovan v podzemni garaži. ležerna 
vzdolžna členjena zasnova stavbnega 
telesa, kot kontrast dopolnjuje verti-
kale severnega  ljubljanskega cityja.

TLORIS 3.NADSTROPJA



BEVK PEROVIĆ ARHITEKTI    
STANOVANJSKA SOSESKA SOTOČJE

PROJEKTNA SKUPINA MATIJA BEVK / VASA J. PEROVIĆ /  
DAVORIN POČIVAŠEK / IDA SEDUŠAK

LOKACIJA / LETO IZGRADNJE  KRANJ, SLOVENIJA / 2009
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 11667 M2 / 20000 M2

TIP OBJEKTA VEČSTANOVANJSKA STAVBA
fotografije miran kambič

2.2

Soseska Sotočje se nahaja na območju nekdanje industrijske cone iz 19. 
stoletja v Kranju. Degradirano območje (na izjemni lokaciji) se danes z novimi 
arhitekturnimi posegi spreminja v kvalitetno bivalno okolje. / Soseska 
s 142 stanovanji za mlade družine stoji na dvignjeni ploščadi, ki skriva 
parkirišče. / Trije bloki so prostorsko zamaknjeni, kar vsem stanovanjem 
zagotavlja pogled na reko, z dveh vmesnih dvorišč pa se odpirajo tudi pa-
noramski pogledi na staro mestno jedro. / Vse enostavno zasnovane bivalne 
enote imajo po vsej dolžini fasade lože, ki oblečene v ovoj iz perforiranih 
aluminijastih panelov, vzpostavljajo specifičen dialog med notranjostjo 
in zunanjostjo. Paneli tvorijo novo ‘kožo’, novo polprepustno fasado hiše. 
Tekstilne zavese, postavljene na rob balkonov, zagotavljajo zasebnost in 
istočasno dinamičnost podobe – fasada se odpira, zapira in ustvarja različne 
intenzitete prepustnosti. / Podolgovate strehe, vidne iz starega mestnega 
jedra so pokrite z belim prodom in spominjajo na suhe rečne struge.

TLORIS



IRENA GORJUP GRAČNER, UDIA
SIMON ŠKRBEC, UDIA
KRISTIJAN ČUK, UDIA
stanovanjsko NASELJE PANLES
ODGOVORNI PROJEKTANT IRENA GORJUP GRAČNER, UDIA
PROJEKTIVNO PODJETJE FIN ARS, D.O.O.
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE ŠMARJE PRI JELŠAH, SLOVENIJA / 2009
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 3000 M2 / 3200 M2
TIP OBJEKTA VEČSTANOVANJSKA STAVBA
FOTOGRAFIJe SIMON ŠKRBEC 

Stanovanjsko naselje sestavljata dva identična večstanovanjska objekta. 
Lokacija objektov je ob cesti Šentjur-Mestinje, štiristo metrov od centra mesta 
Šmarje pri Jelšah. Urbanistična zasnova sledi danim prostorskim možnostim, 
obliki in velikosti parcele ter gradbeni liniji sosednjih objektov. Parcela 
je umeščena med obstoječe eno in večstanovanjske objekte in je pravokotne 
oblike. Vzporedna postavitev objektov optimalno izkorišča dane prostorske 
možnosti v smislu dostopa, odmikov od sosednjih objektov in drugih vplivov 
na okolje. V sklopu naselja sta še dve pokriti parkirišči ob objektih. 
Tlorisna zasnova objektov je pravokotne oblike in etažnosti P+2+sateliti. 
V pritličju so ob vhodu parkirna mesta in pomožni prostori, v etažah pa 
stanovanja različnih velikosti. Oblikovanje fasade objektov je enostavna, 
sodobna. Poudarki ob okenskih odprtinah oblikovno vzpostavljajo povezavo 
med notranjim in zunanjim prostorom, kar smo želeli prikazati tudi v barvi, od 
temnejše notranjosti k svetlejši zunanjosti. Pergole na terasah satelitov 
nudijo možnost in oporo ozelenitvi kar povečuje povezanost objekta z naravo. 

2.3

TLORIS TiPIČNE ETAŽE



NINETA KORELC, udia
ADAPTACIJA FASADE

odgovorni projektant NINETA KORELC, udia
projektivno podjetje n-PROJEKT, d.o.o./ NINETA KORELC, UDIA

soavtor VLADIMIR VRANIČAR, udia 
lokacija / leto izgradnje DOMŽALE, slovenija / 2007

velikost območja / OBJEKTA 540 m2
tip objekta večstanovanjska stavba

FOTOGRAFIJe nineta kolec

the apartment building is one of a large 
scale public housing reconstruction 
projects located about 1 minute walk 
from commercial city “spar” in the near 
center of domžale. like women archi-
tect, studiing and working in switzer-
land i was selected to design specialy 
the adaptation of facade of two ap-
partment building. the interior design 
in the project is designed specialy by 
myself. a modern interior to compare 
the flats in paris is almost scenog-
raphy, it works to help “surmonter” a 
depression, jet-lag, pms, pneumonies, 
etc for the year in question

2.4



VOJTEH RAVNIKAR, UDIA
ROBERT POTOKAR, UDIA
MARJAN STARIČ, ARH
PETRA SLUKAN, UDIA
MAJSKE POLJANE
odgovorna projektanta vojteh ravnikar, udia / robert potokar, udia
projektivno podjetje ravnikar potokar arhitekturni biro d.o.o
lokacija / leto izgradnje nova gorica, slovenija / 2010
velikost objekta 8200 m2
tip objekta večstanovanjski objekt / stolpnica
fotografije peter krapež

2.5

lokacija stanovanjske stolpnice C se 
nahaja v bodočem kompleksu stanovanj-
skega naselja Majske poljane ob že-
lezniški postaji v Novi Gorici. To fazo 
izgradnje kompleksa predstavljajo tri 
stolpnice ob Prvomajski ulici. Osnovna 
ideja je nalaganje dveh etaž z zamika-
njem tlorisa – osnovni kvadrat se tlo-
risno zamika okrog vertikalnega jedra 
in s tem ustvarja previse, na katerih 
so terase. Vertikala stanovanjskega 
stolpa je razrezana, vertikala se 
spremeni v horizontalno plastenje, 
ki daje stolpu dinamiko. objekt ima 
dve kleti  s tehničnimi prostori in 
parkirišči, skupen vertikalni gabarit 
je P + 11. V pritličju in galeriji nad 
njim je zamišljen javni program, kjer 
naj bi bile možne vse vrste storitvene 
dejavnosti. nadstropja od prvega do 
desetega so namenjena stanovanjem, 
v zadnjem nadstropju se nahajajo 
dvoetažne bivalne enote.  
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Andrej Kalamar, udia
Poslovni objekt Dimičeva
odgovorni projektant Andrej Kalamar, udia
projektivno podjetje Studio Kalamar d.o.o.
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2009
velikost objekta 10.500 m2
tip objekta poslovna stavba
FOTOGRAFIJe arhiv arhitektov

Poslovna stavba tlorisno in volumsko 
zaokroža urbano kompozicijo ob Dimi-
čevi, ki je bila nastavljena v osem-
desetih letih prejšnjega stoletja s 
sosednjo poslovno stavbo. Objekt v 
pritličju in 6 (delno 7) etažah obsega 
površine, namenjene poslovnim dejav-
nostim. Tlorisna zasnova sledi misli o 
čimvečji prilagodljivosti, kar omogoča 
učinkovito tvorbo manjših in večjih de-
lovnih enot. Etaže so proste konstruk-
cijskih in predelnih sten - predelitve 
si uredi končni uporabnik. V kletnih 
etažah se uredi parkiranje za osebna 
vozila ter tehnične prostore in skla-
dišča. Fasadna opna odseva repeticijo 
modula ureditve poslovnih prostorov. 
Monofunkcionalnost programa rezul-
tira kompakten volumen s ploskovnimi 
členitvami vertikal konstrukcije in 
fasadnih odprtin v isti ravnini.

3.1



Vladimir Kozorog, udia
Uprava ELEKTRO Primorska Koper

Odgovorni projektant Vladimir Kozorog, udia
Projektivno podjetje Studio KOZOROG d.o.o., Nova Gorica

Lokacija / leto izgradnje Koper / 2010 
Velikost območja / objekta 3.500,00 m2 / 1.750,00 m2

Tip objekta poslovna / energetsko pasivna stavba
FOTOGRAFIJe vladimir kozorog

Zasnovo nove uprave ELEKTRO Primorska d.d. v Kopru opredeljuje namera 
investitorja za izgradnjo pasivne in posledično »pametne« stavbe z avtoma-
tiziranimi regulacijami za sprejem/zaščito sončne energije ter varčevanje 
z energijo v objektu, ki bo z izgradnjo predvidene fotografijevoltaične 
elektrarne na strehi postala energetsko samozadostna stavba. Utesnjenost 
lokacije in zasenčenost le te z obstoječo servisno halo ni predstavljala 
najboljše popotnice za zastavljene cilje, ki jih je bilo zato možno reali-
zirati le z zasnovo objekta okoli novega atrija, ki poleg zagotavljanja 
enakovrednosti vseh delovnih mest omogoča energetske dobitke, pri tem pa je 
pomembno, da je ozelenjen in tlakovan atrij postal kvalitetno ambientalno 
vozlišče zaposlenih. Dvoetažni upravni objekt je v funkcionalnem smislu 
enostaven in sledi organizacijski shemi podjetja z ločitvijo zaposlenih 
od strank, ki vse opravke rešujejo v šaltersko organizirani avli objekta. 
Oblikovanje objekta je glede na opisano specifiko stavbe utilitarno, po-
drejeno »energetskim« kriterijem postavitve zasteklitev in izoliranosti 
stavbe. Uporabljena so alu fasadne plošče in tiskano steklo z namenom 
razbiti monotonost utilitarne fasade in poudariti identiteto podjetja z 
grafično igro tiska na steklo.

3.2



Janez Kuzman, udia
MDM
ODGOVORNI PROJEKTANT Janez Kuzman, udia
PROJEKTIVNO PODJETJE Genius loci, d.o.o.
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE Ljubljana, Slovenija / 2009
Velikost območja / objekta 3540 m2 / 6995 m2
TIP OBJEKTA poslovna stavba
FOTOGRAFIJe Janez Kuzman / Igor Pustovrh

Poslovni objekt MDM leži na severni strani Brnčičeve ulice. Sestavljen je iz 
treh funkcionalnih enot: poslovno prodajne, skladiščno trgovske in ploščadi 
nad podzemno garažo. Enote se ločijo med seboj po funkciji in oblikovanju. 
Večji del objekta je skladiščno trgovska enota, ki jo tvorita dve »ladji«, 
ki ju povezuje enokapna streha in fasada v naklonu. Poslovno prodajna 
enota je »prilepljena« na  skladiščno trgovsko kot jugovzhodna fasada in 
je sestavljena iz črnih vogalov in vmesnega žagastega dela. Ploščad pred 
objektom ustvarja distanco v prostoru do poslovno prodajne enote, ker 
je objekt umeščen v gosti pozidavi med sosednje objekte. Na ploščadi je 
oblikovno poudarjena uvozna rampa in trafo postaja s stopniščem iz garaže. 

3.3



BOJAN LEBAR, arhitekt
XAL SVETILA PROIZVODNO-SKLADIŠČNI OBJEKT

odgovorni projektant bojan lebar, udia
sodelavec mladen perić, absarh

projektivno podjetje moderna d.o.o.
lokacija / leto izgradnje murska sobota, slovenija / 2010

velikost območja / objekta 14260 m2 / 4067 m2
tip objekta poslovna stavba

FOTOGRAFIJe bogdan zupan

načrtovanje industrijskega objekta, ki 
je namenjen umestitvi proizvodnje in 
skladiš čenju, je dalo odgovor v obliki 
srebrne kubi čne hale, postavljeni v 
pomurski regiji, v industrijski coni v 
naselju nem čavcev. enostavna forma 
je sledila urejenemu rastru, dominan-
ten element pa je sprva predstavljalo 
zunanje stopniš če, ki se je naknadno gra-
fično nadgradilo z logotipom podjetja.

3.4
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BLANKA MALGAJ, UDIA
BMW MALGAJ KRANJ
odgovorni projektant Blanka Malgaj, udia
projektivno podjetje Arhitekturni biro Malgaj Blanka s.p.
lokacija / leto izgradnje Kranj, Slovenija / 2009
velikost območja / objekta 2900 m2 / 2700 m2
tip objekta poslovna stavba (poslovno servisni objekt)
FOTOGRAFIJe arhiv Malgaj

Na ulici Mirka Vandova 2 v Kranju od junija 2009 stoji nov poslovno servisni 
objekt BMW Malgaj. Objekt je umeščen v vrzel med OMW servis in prostore 
Surovine Kranj. Poravnan je z ulično linijo in s svojo kubusno transparentno 
gradnjo doprinaša h kvalitetnemu dojemanju prostora. BMW center je zgrajen 
v skladu s smernicami tovarne BMW. Objekt sestavljata dva kubusa, ki odražata 
različno funkcijo objekta. Kontrast belo – črno to razliko še toliko bolj 
poudari. Bel pavilijon z galerijo je namenjen razstavi in prodaji tehnično 
in dizajnersko dovršenih vozil BMW. V črnem kubusu pa so servis, popravila in 
vzdrževanje vozil. Objekt je tri nadstropen, etaža meri 900 m2. Celoten objekt 
je podkleten, v kleti je garaža, v pritličju sta galerija in servis vozil, v 
nadstropju pa je skladišče vozil. Objekt je vertikalno povezan z notranjim 
stopniščem ter dvigalom za vozila. Konstrukcija objekta je kombinacija AB 
in FE konstrukcije, streha je ravna in pripravljena za namestitev sončne 
elektrarne v fazi II. Vrednost investicije je bila 1.400.000 €.
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NAVOR
VODARNA FRANKOLOVO

odgovorni projektant Nataša Rovan - Gračner
projektivno podjetje Navor, d.o.o.

soavtor Denis Rovan
lokacija / leto izgradnje Frankolovo, Slovenija / 2009

velikost območja / objekta 740 m2 / 240 m2
tip objekta proizvodna stavba

FOTOGRAFIJe denis rovan 

Objekti vodarn so, podobno kot vsi pro-
izvodnji objekti, podrejeni funkciji 
in tehnologiji, ki se v njih nahaja, 
estetika pa je ponavadi neupravičeno 
zapostavljena. Vodarna Frankolovo je 
bila postavljena z namenom zagotovi-
tve neoporečne pitne vode za širše 
območje Celjske regije. Umeščena je 
v zapuščen kamnolom in obkrožena 
s potokom ter lokalno cesto. Oblika 
vodarne je skladno s tehnološkim pro-
cesom vzdolžna. S prilagajanjem ka-
mnolomu sicer velik monoliten objekt 
dobi videz dveh manjših spojenih enot. 
Njeno pojavnost v prostoru zmanjšuje 
tudi leseni del fasadnega pasu, saj 
višino objekta razdeli v tri polja. 
Vodarna se tako v okolje vključuje 
manj vsiljivo in je bolj povezana z 
lokalnim grajenim okoljem in naravo.

3.6
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Petra Spaić, udia
Cubis
odgovorna projektantka Petra Spaić, udia
projektivno podjetje Protim Ržišnik Perc d.o.o.
avtor Andrej Ržišnik, udia 
lokacija / leto izgradnje Šenčur, Slovenija / 2009
tip objekta poslovna stavba
FOTOGRAFIJe miran kambič

Center Cubis is a bussines facility 
for storage, crafts, services, cate-
ring, commercial and business acti-
vities. The diversity of functions in 
the more than 100 m long building 
is covered by daring architectural 
approach. Architect presents great 
dimension of the street facade and 
its  visual and functional value , 
through the exposed entrance and 
recognizable colours. Expressive 
bussines language with quality pro-
portional is reflected in this modern 
and varied building.

3.7
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VESELIN ZATEZALO, udia
PO –s

odgovorni projektant Veselin Zatezalo, udia
projektivno podjetje ABZ Arhitekturni biro Zatezalo d.o.o.

soavtorja Veselin Zatezalo, udia / Robert Veselko, udia
lokacija/ leto izgradnje maribor, slovenija/ 2009

velikost območja / objekta 4.920 m2/ 7.320 m2
tip objekta poslovna stavba

FOTOGRAFIJe Bojan Trpčić / Veselin Zatezalo

PREDVIDENA LOKACIJA NOVEGA POSLOVNEGA OBJEKTA LEŽI OB INDUSTRIJSKI CESTI, NEDALEČ 
OD PROMETNEGA KRIŽIŠČA MED TRŽAŠKO IN PTUJSKO CESTO, KI STA GLAVNI PROMETNI VPA-
DNICI V MESTO MARIBOR IN V NEPOSREDNI BLIŽINI ŽELEZNIŠKE PROGE MARIBOR/LJUBLJANA. 
OBJEKT JE ZASNOVAN, KOT ENOSTAVEN KUBUS, VENDAR Z DINAMIČNO OBLIKOVANO FASADO, 
PLOŠČADJO, KI GA OBDAJA IN FLEKSIBILNO NOTRANJOSTJO, PONUJA IZKUŠNJO GIBANJA. 
GIBANJA AVTOMOBILOV, VLAKOV V NEPOSREDNI BLIŽINI, GIBANJA LJUDI, MISLI, INFORMACIJ ... 
SODOBEN POSLOVNI OBJEKT MORA ODRAŽATI DUH ČASA, HKRATI PA MORA IZRAŽATI RESNOST, 
TRDNOST IN STABILNOST. OBJEKT JE »OBLEČEN« V ALUMINJASTO FASADO, KI JE ODPORNA, 
TRAJNA IN ZA VZDRŽEVANJE NEZAHTEVNA. OKENSKE ODPRTINE V HORIZONTALNI SMERI 
POVEZUJEJO FASADNI PLOČEVINASTI POVDARKI, KI SO KOT ČRTE, KI NAM OSTANEJO PRED OČMI, 
KADAR IZ VLAKA OPAZUJEMO »MIMOBEŽEČE« MESTO. PLOŠČAD PRED OBJEKTOM JE PREPROGA 
NA KATERO POLOŽIMO OBJEKT, JE DNEVNI PROSTOR »VELIKE HIŠE«, KI NUDI UPORABNIKU 
ALI GOSTU PRILOŽNOST ZA POČITEK. ČRTE, KI SE KRIŽAJO NA PLOŠČADI SO MREŽA, KI SE 
IZ PLOŠČADI NADALJUJE V VSE SMERI IN NA SIMBOLNI RAVNI POVEZUJE OBJEKT Z OKOLICO.
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Pregledna razstava ZAPS 2010
ZAPS SURVEY EXHIBITION 2010
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01 	 stanovanjska hiša
	 residential building

02	 večstanovanjska stavba
	 housing

03	 poslovna stavba
	 commercial building

04	 javna zgradba
	 public building

05	 notranja oprema
	 interior design

06	 krajinska ureditev
	 landscape design

07	 vrt 
	 garden 

08	 urbani prostor
	 urban open space
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Rok Benda, udia 
Miha Skok, udia
ŽUPNIJSKI DOM
odgovorni projektant Rok Benda, udia 
projektivno podjetje VEMO inženiring d.o.o.
lokacija / leto izgradnje Mengeš, Slovenija / 2010
velikost območja / objekta  1500 m2 / 657 m2
tip objekta javna zgradba
fotografije Matej Lozar

Župnijski dom leži na robu naselja, med cerkvijo, pokopališčem in poslovilno 
ploščadjo. Prostor značilno zaznamujeta mogočni samostoječi zvonik na 
vzhodu ter vežice z ločno betonsko streho na zahodu. / Župnijski dom je 
zasnovan kot nizek objekt pravilnih oblik, ki s prirezano stranico nevsi-
ljivo vzpostavlja simbolno os od Trdinovega trga do poslovile ploščadi. 
Prirezana stranica z napuščem – vhod v župnijski dom, vabi obiskovalce v 
notranjost ter hkrati odpira objekt tudi navzven. Avla je osrednji več-
namenski prostor, ki povezuje glavne prostore doma. Nanjo se navezujejo 
učilnice, ki s severno orientacijo ustvarjajo optimalne pogoje za delo. Ob 
zahodno stranico so umeščeni prostori pogrebne službe – vanje se vstopa s 
pokopališča. / Osnovni material na fasadi je opeka, ki z zidavo v vzorcu na 
križ spominja na opečne mreže, ki so pogost element v ljudski arhitekturi. 
S takšnim vzorcem so bile zapolnjene tudi podstrešne line v stari kašči, ki 
je stala na mestu sedanjega župnijskega doma.

4.1



TLORIS PRITLIČJA TLORIS KLETI

BEVK PEROVIĆ ARHITEKTI    
PRENOVA MODERNE GALERIJE

PROJEKTNA SKUPINA MATIJA BEVK / VASA J. PEROVIĆ  
/ IDA SEDUŠAK / NATAŠA ŠPRAH

LOKACIJA / LETO IZGRADNJE  LJUBLJANA, SLOVENIJA / 2009
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 4090 m2 / 5500 M2

TIP OBJEKTA PRENOVA GALERIJE
fotografije miran kambič

Moderna galerija, zgrajena po načrtih Edvarda Ravnikarja, je bila prvotno 
zasnovana kot kamnit razstavni paviljon v tivolskem parku, kot simetrična 
zgradba, ki pa je bila velikokrat predelana, njen osnovni koncept je postal 
nerazpoznaven. / Koncept prenove je zasnovan na prepoznavanju in poudar-
janju prvotnih kvalitet stavbe. Projekt ne temelji na dramatičnih nasprotjih 
med starim in novim, ampak na moči originalnega koncepta in njegovi ponovni 
vzpostavitvi. / Razstavni prostori so očiščeni in prehodni, muzejska enfilada je 
vzpostavljena kot še nikoli prej, le v zadnji del stavbe je vstavljeno servisno 
jedro, ki povezuje vse nivoje zgradbe. Poti skozi razstavne postore se stekajo 
v osrednji avli z informacijskim pultom in knjigarno. Prostori kustosov so v 
prvem nadstropju. / Klet s kavarno, predavalnico in servisnimi prostori je delno 
poglobljena. Ta edina res nova intervencija je ‘označena’ z betonskim bazenom, 
ki je potopljen pod nekdanji nivo temeljev, materialno jasno ločen od originala. 
/ Prvotni projekt je predvideval tudi razširitev kavarne v zunanju atrij, a 
ta predlog, ki bi muzej še bolj integriral v življenje mesta, (še) ni realiziran.

4.2



DAMJAN BRADAČ, UDIA
letališce cerklje ob krki - stolp atcc
odgovorni projektant damjan bradaČ, udia
projektivno podjetje elea ic d.o.o.
sodelavci Davor zeliČ / ksenija pirc / aleš golob
lokacija cerklje ob krki
velikost območja 4480 m2
tip objekta poslovni objekt
fotografije miran kambiČ

Investitor je na vojaškem letališcu 
Cerklje ob Krki zgradil nov objekt, 
stolp za kontrolo zracnega prometa 
s spremljajocimi vsebinami. Objekt 
je dolocen z dvema podolgovatima 
lamelama in kontrolnim stolpom. Med 
lamelo air site in lamelo land site je 
prostor, namenjen dostopu in protoko-
larnim vsebinam. V objektu so name-
šcene službe in naprave za normalno 
delovanje letališca.
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DAMJAN BRADAČ, UDIA
PREDOR ŠENTVID

odgovorni projektant damjan bradaČ udia
projektivno podjetje elea ic d.o.o.

sodelavci Davor zeliČ
lokacija LJUBLJANA, ŠENTVID

velikost območja 1500 m2
tip objekta JAVNA ZGRADBA

fotografijE Miran kambiČ / DAVID RAJŠTER / DAMJAN BRADAČ

Leta 2004 se je zacela izgradnja predora Šentvid Koseze z vsemi PRIPADAJOCIMI 
objekti kot so portalna obmocja, pogonske centrale, predelava obstoje-
šce galerije, izgradnja nove galerije, ZACASNA deviacija celovške cEste, 
crpališce, NIZKO NAPETOSTNI prostor, požarna pregrada. / Skupna dolžina 
predorskega dela MERI 1060 m, celotna dolžina skupaj z obstojeco in novo 
galerijo MERI 1480 m, Severni portal NA ŠENTVIŠKI STRANI JE DOLOCEN Z desnO 
IN LEVO prikljucnO rampO in URBANIM PARKOM Na severu je obstojeca galerija, 
grajena leta 1985 v skupni dolžini 250 m. / V sklopu projekta je izvedENA 
nova galerija dolžine 140m do rudarskega, zacasnega portala. / izveden je 
3-pasovni predor iz Kosez proti Šentvidu do podzemnih prostorov - kavern 
dolžine 84m, kjer se iz predora prikljucita rampi na celovško cesto, glavne 
predorske cevi potekajo pod celovško cesto skozi galerijo proti gorenJski.
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dans arhitekti
hiša hospic v ljubljani
odgovorni projektant mihael dešman
projektivno podjetje arhé d.o.o., židovska steza 4, 1000 ljubljana
soavtorji rok bogataj, udia / eva fišer berlot, udia /  
vlatka ljubanović, udia / katarina pirkmajer dešman, udia
lokacija / leto izgradnje hradeckega 20, ljubljana / 2010
velikost območja / objekta 943 m2 / 842m2
tip objekta stanovanjska hiša
fotografije Damjan švarc

4.5

hospic kot dom za zadnje življenjsko obdobje nosi v sebi predvsem resne 
strani življenja, bolezen in slovo. zato je bistvenega pomena možnost 
poistovetenja, pa tudi varnega počutja. / lokacija za novo hišo hospica je 
utesnjena pod strmim pobočjem golovca in ob prometni hradeckega cesti. 
stavba je postavljena ob rob parcele in prislonjena ob breg, da ohrani kar 
največ prostora. bočno je dvorišče s parkiranjem in prehod v park. ograja 
ob pločniku skupaj z nadstreškom vhoda v pritličju drži ulično linijo. / 
hiša ima skoraj kvadraten tloris z osrednjim jedrom, okrog katerega se 
dviga stopnišče in povezuje skupne prostore v vseh etažah. pritličje je 
namenjeno upravi in izobraževanju, v dveh nadstropjih so sobe. ob hoji po 
stopnišču obkrožimo jedro tako, da se nam v vsakem nadstropju odpre dru-
gačen pogled in drugačna svetloba. v jedru je dvigalo in servisni prostori, 
sobe za oskrbovance in drugi pomembni prostori so razporejeni po obodu in 
imajo velika, do tal segajoča okna. za varnost in intimo skrbijo ograjice iz 
stekla, na katerih je natisnjen ornament z narodnim motivom, ki je sposojen 
iz plečnikovega ex – librisa. vse sobe in pripadajoče kopalnice so opremljene 
po standardih za invalide. fasada je zasnovana na principu šahovnice, s 
polji svetlejše in temnejše fasadne opeke ter enakomernih okenskih odprtin. 



ANDREJA GABROVEC, udia
ANJA PLANIŠČEK, udia

CENTER URBANE KULTURE KINO ŠIŠKA
odgovorni projektant Andreja Gabrovec, udia

projektivno podjetje ELEA iC, projektiranje in svetovanje d.o.o.
soavtorici Anja Planišček, udia / Andreja Gabrovec, udia 

scenska tehnologija Ivo Koritnik, udia
lokacija / leto izgradnje Ljubljana, Slovenija / 2009

velikost območja / objekta 2700 m2/ 2500 m2
tip objekta javna zgradba

fotografije Andraž Intihar / Barbara Jakše Jeršič

4.6

Center urbane kulture Kino Šiška je umetniški laboratorij novih idej, 
kjer se srečujejo ustvarjalci z različnih umetniških področij. Center 
naj bi svojo vsebino izražal tudi s prostorsko zasnovo, ki temelji na 
prilagodljivosti najrazličnejšim dogodkom in spodbujanju kreativnosti. 
Izhodišča prenove so bila programska revitalizacija stavbe, spoštovanje 
obstoječe ahitekturne zasnove arhitekta Božidarja Gvardjančiča, iskanje 
novih možnosti uporabe prostorov v notranjosti.



Matjaž GRIL, UDIA
Klavdij KIKELJ, UDIA
PTO KOPER – SLAVČEK
PROJEKTIVNO PODJETJE Projektivni biro Celje d.d.
PROJEKTNA SKUPINA Matjaž Gril, UDIA / Klavdij Kikelj, UDIA / Vlasta Šupek
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE Koper, Slovenija / 2010
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 42.000 M2 / 71.000 M2
TIP OBJEKTA trgovska stavba / planet tuš
fotografije arhiv arhitektov

Objekt je oblikovan tako, da poudarja 
element vhoda v mesto, obenem pa ne 
zakriva glavnih pogledov na dominanto 
(mestni stolp) in “silhueto” starega 
mestnega jedra. / Trgovsko stavbo 
členimo v manjše kubuse, ki po višini 
rastejo proti vzhodi strani. Z vzdolžno 
pozidavo, linijo stebrišča v kombina-
ciji s horizontalnimi lamelami (motiv 
pergole – čolni ob pomolih Savudrije) 
ter linijsko zasaditvijo dreves smo 
želeli poudariti Ljubljansko cesto 
kot glavno vpadnico v mesto Koper.

4.7 situacija



1. nadstropje

JEREB IN BUDJA ARHITEKTI
DOM UPOKOJENCEV ŠMARJE PRI JELŠAH

odgovorni projektant blaž budja, udia
projektivno podjetje jereb in budja arhitekti, d.o.o.

soavtorji blaž budja, udia / rok jereb, udia / grega smrekar, udia /  
tadeja božičnik, udia / anže koren, abs.arh. 

lokacija / leto izgradnje šmarje pri jelšah, slovenija / 2010
velikost območja / objekta 700 m2 / 495 m2

tip objekta javna zgradba / prizidek domu upokojencev
fotografije blaž budja

dom upokojencev v Šmarju pri Jelšah je bil zgrajen v 1970-ih letih. Dom starejših 
ima pritličje, 2 nadstropji ter mansardo. Glavni vhod je na sredini kompleksa. 
Prizidek sledi obstoječi zazidavi in z izmikom tlorisnega gabarita na vzhodnem 
delu, zaključuje promenado pred kompleksom. Njegova zadnja etaža je namenjena 
terasi z rožnim vrtom, ki služi delovni terapiji. Vzhodna fasada prizidka sledi 
obliki dvokapnice, s čimer se novi del oblikovno navezuje na obstoječega. Fasada je 
lesena, kar ustvarja vzdušje domačnosti. / V pritličju prizidka se nahaja dnevno 
varstveni center s sanitarijami, shrambo, čajno kuhinjo in skupnim prostorom. 
Stopnišče in dvigalo povezuje pritličje z ostalimi nadstropji. V prvem nadstropju 
so 3 bivalne sobe, dnevni prostor, čajna kuhinja ter prostro za spravilo vozičkov 
ter priročna pralnica. Enaka razporeditev je predvidena v drugem nadstropju. Na 
terasi pa je vrt namenjen terapevtski dejavnosti. Novi del doma ima tako skupaj 
9 novih postelj za oskrbovance, ter dvorano za družabna srečanja.
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MIHA KAJZELJ, UDIA
BIVAK POD GRINTOVCEM
odgovorni projektant Miha Kajzelj udia
lokacija / leto izgradnje Kamniške alpe / 2009
velikost območja / objekta brezmejna / 14 m2
tip objekta javna zgradba
fotografije Matevž Paternoster

Bivak pod Grintovcem stoji sredi 
odprte gorske planote pokrajine 
Velikih podov, ki je po svoji reliefni 
oblikovanosti neizrazita, zato je za-
snovan kot pokončen temen volumen, 
ki je zelo dobro viden od daleč in 
tako v prostoru deluje kot orientir. 
Notranjost je urejena v treh  nad-
stropjih, zgornji dve sta namenje-
ni ležiščem, pritličje pa je bivalni 
prostor z jedilno mizo in garderobo. 
Plašč bivaka je oblikovan tako, da se 
skozi okna na vogalih odpirajo pogledi 
na vse pomembne strani, notranjost 
je zato zračna in svetla. Stene so 
dvojne, zunanja plast so izolativni 
Alu paneli, notranjost pa je oblože-
na z lesenim perforiranimi ploščami, 
ki omogočajo odvajanje vlage. Kon-
strukcija je zaradi helikopterskega 
prevoza dokončno izdelanega objekta 
iz Alu profilov. Bivak je pritrjen na 
minimalen betonski podstavek.
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spring
trgovski objekt v selnici ob dravi

odgovorni projektant mag.tomaž kancler, udia 
projektivno podjetje spring, d.o.o.

soavtor mateja katrašnik, udia 
lokacija / leto izgradnje selnica ob dravi, slovenija / 2009

velikost objekta 1705,15 m2
tip objekta trgovsko poslovni objekt

fotografije Luka Kreže 

navkljub prepoznavnemu vzorcu tr-
govske verige je objekt unikaten na 
svoj način. pritličje in nadstropje 
sta zamaknjena toliko, da ustvarita 
posebno  dinamičen vhod, ki s svojo 
obliko privablja kupce. / objekt je 
prvi nizkoenergijski trgovski objekt 
pri nas in med prvimi tako ekološkimi 
trgovskimi objekti v evropi. nagra-
jen je kot najbolj energetsko varčen 
projekt poslovni objekt v sloveniji.
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DARJA VALIČ, UDIA
ALBINA KINDLHOFER, UDIA
Prenova župnišča v polju
odgovorni projektant ALBINA KINDLHOFER, UDIA
soavtorji ALBINA KINDLHOFER, UDIA / DARJA VALIČ, UDIA
lokacija / leto izgradnje ljubljana, SLOVENIJA / 2010
velikost območja / OBJEKTA 1300 M2 /902 M2
tip objekta javna zgradba
fotografije ALBINA KINDLHOFER 

Župnišče v Polju je ena dominant kraja 
in tvori s cerkvijo in šolo prepozna-
ven javni ambient. / Stavba je bila v 
preteklosti postavljena v ne-javno 
vlogo, saj se je vsled družbene real-
nosti odpirala le z dvoriščne strani 
in programsko funkcionirala kot sta-
novanjska stavba. / Prenova ji nameni 
prvotno mesto v urbanistični celoti 
kraja, saj ponovno vzpostavi centralni 
trški vhod v osi stavbe na južni fasadi. 
S to potezo se vspostavi harmonija 
odnosov med stavbami na eni strani, 
prav pa tako pa se vzpostavijo javni 
prostori pritličja. Vhodna obokana 
veža dobi sodoben portal ter zadržan 
oblikovno izčiščen nadstrešek, novo 
stopnišče v osi vhoda pa odpre sve-
tlobi severno fasado ter učinkovito 
poveže programe po etažah. / V pri-
tličju so nameščene pisarne in sejna 
soba s kuhinjo ter servis s toaletami 
in shrambo. Nadstropje je namenje-
no stanovanjem ter skupni dnevni 
sobi. Mansarda je na novo pridobljen 
volumen, ki postane svetla, prostorna, 
visoka knjižnica z arhivom, namenjena 
tudi dejavnostim kulturnih krožkov 
župljanov. / Detajli prenove kažejo 
jasno razliko med starim in novim. Z 
uporabo senčne fuge, pretehtanega 
razmerja ploskev in barv, vizualne 
lahkosti in zadržanosti prezence 
novih elementov pride do izraza pred-
vsem poteza novega stopnišča okoli 
jaška dvigala, pa tudi zaslon tran-
sparentnih opečnih palic v območju 
stika obstoječe strehe ter vertikalnih 
elementov. Stavba je na novo prepojena 
s svetlobo in notranjost povezana z 
okoliškimi vedutami, kot je cerkev na 
jugu in kamniške planine na severu.
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fasada

mag. Tomaž Krušec, udia
TRŽNICA CELJE

ODGOVORNI PROJEKTANT mag. Tomaž Krušec, udia
SOAVTORJI Lena Krušec, udia / mag. Tomaž Krušec, udia /  

Vid Kurinčič, udia  
SODELAVCI Tina Mikulič / Vanja Milosavljevič /  

Jurij Nemec / Matej Nolda / Jan Šavli / Miha Žargi
LOKACIJA Celje, Slovenija / 2009 - 2010

VELIKOST OBMOČJA 3900 m2 / 1300 m2
TIP OBJEKTA trgovski objekt

fotografije miran kambič

Lokacija mestne tržnice leži v nepo-
srednem središču mesta. Od nastanka, 
V sredini prejšnjega stoletja, pred-
stavlja tržnica središče urbanega 
dogajanja v mestu. Nova tržnica je, za 
razliko od stare, zasnovana kot eks-
trovertiran mestni prostor, nekakšen 
pokrit mestni trg, ki je neločljivo 
povezan z okoliškim urbanim prostorom. 
Nov objekt tržnice je zasnovan kot 
velika jeklena streha, ki pokriva tako 
zaprte kot tudi odprte stojnice. Streha 
je razdeljena na več manjših strešnih 
površin, ki so višinsko zamaknjene 
tako, da ustvarjajo medprostore, skozi 
katere prodira sončna svetloba, ki 
čez dan osvetljuje tržnični prostor. 
Konični medprostori, ki omogočajo 
naravno osvetljevanje tržnice, imajo 
tudi konstrukcijski namen, saj tvorijo 
nosilce, ki omogočajo  premoščanje 
celotne širine stavbe brez vmesnih 
podpor. Monokromatska barvna zasnova 
nove tržnice ustvarja nevtralno pro-
storsko ozadje, ki poudarja barvno 
raznovrstnost sadja, zelenjave in 
drugih izdelkov.
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mag. Tomaž Krušec, udia
BIOTEHNIŠKA FAKULTETA
ODGOVORNI PROJEKTANT mag. Tomaž Krušec, udia
SOAVTORJI Lena Krušec, udia /  
mag. Tomaž Krušec, udia / Vid Kurinčič, udia
SODELAVCI Vanja Milosavljevič / Jan Šavli / Domen Fučka /  
Tina Mikulič / Jurij Nemec / Nina Polajnar / Miha Prosen
KRAJINSKA ARHITEKTURA Gregor Vreš, udika /  
Tina Demšar Vreš, udika / Mitja Škrjanec, udika
LOKACIJA Ljubljana, Slovenija / 2009 - 2010
VELIKOST OBMOČJA 6070 m2 / 2700 m2
TIP OBJEKTA stavba za izobraževanje
fotografije miran kambič

Stavba je zgrajena znotraj večjega območja, v katerem so med nasadi  sadnih 
dreves paviljonsko razmeščene različne stavbe Biotehniške fakultete. Hiša 
predstavlja funkcionalno in oblikovno nadaljevanje obstoječega kompleksa 
fakultete. V novi stavbi se nahaja velika reprezentančna predavalnica, 
dekanat in centralna knjižnica. Kljub slabemu gradbenemu stanju obstoječega 
objekta, je ta tako na oblikovalskem kot tudi na organizacijskem nivoju, 
predstavljal edini kontekst, na katerega se je nanašala zasnova nove stavbe. 
Skladno z navedenim, so vse komunikacijske poti v novem objektu neločljivo 
povezane s hodniki v  obstoječi zgradbi. Glavni vhod v objekt je organiziran 
iz zahodne smeri, tako da skupaj z vhodom obstoječega objekta tvori veliko 
vhodno ploščad s klopmi. Vhodna ploščad tako funkcionalno in percepcijsko 
poveže dva sicer dislocirana vhoda v enotno, oblikovno zaključeno celoto. 
Navezava na obstoječi objekt je očitna tudi na nivoju zasnove fasadnega 
ovoja, saj ta povzema kompozicijsko shemo, ki je značilna za obstoječo stavbo. 
Dinamika fasade je odraz funkcionalne razporeditve notranjih prostorov in 
nosilne konstrukcije. Knjižnica se kot “hram učenosti” simbolično nahaja 
nad glavnim vhodom v objekt. Kot prostor, kjer se v pisni obliki hrani znanje 
fakultete, ima knjižnica dominantno lego tako v smeri vhoda v fakulteto, 
kot tudi iz smeri glavne avle. Posebna pozornost je posvečena orientaciji 
hodnikov, saj se ti nikoli ne zaključijo kot “slepe ulice”, ampak se na koncih 
praviloma iztečejo v stekleno steno, ki uporabnikom omogoča poglede v 
bližnjo naravno krajino.
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BOJAN LEBAR arhitekt 
SPOMINSKI DOM ŠTEVANA KÜZMIČA 

odgovorni projektant bojan lebar, udia 
sodelavec mladen perić, absarh 

projektivno podjetje moderna d.o.o. 
lokacija / leto izgradnje puconci, slovenija / 2009 

velikost obmoČja / objekta 1115 m2 / 268 m2 
tip objekta javna zgradba 
fotografije bogdan zupan

po zunanjih proporcih je spominski dom 
usklajen s hišami v bližnji okolici, 
vendar predstavlja jasnejši in nepo-
sreden odgovor na izkazane potrebe, 
zaradi katerih se je sploh postavil. 
Črn okvir nad vhodnimi vrati, portal, 
nakazuje hkrati smer vstopa, svojo upo-
rabnost pa lahko izkazuje kot obČasna 
kulisa improviziranem odru ob nekaterih 
pripreditvah. volumen je koristi najra-
zliČnejšim dogodkom, v zgornjem delu se 
nahajata priroČna Čitalnica s knjižnico 
in obČasnim razstavnim prostorom.
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APLAN
NASTANITVENI OBJEKT ARIJA
projektivno podjetje APLAN d.o.o., koper
PROJEKTNA SKUPINA DARKO LEČNIK, UDIA / MILOJKA LEČNIK URBAR, UDIA /  
ALJOŠA TREBŠE, UDIA / SONJA STANČIČ bertok, UDIA /  
GREGOR MIKULIN, UDIA / MAG. MIHA LEČNIK, UDIA
LOKACIJA RKS MZL DEBELI RTIČ, SLOVENIJA / 2009
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 6200 M2 / 5500 M2
TIP OBJEKTA JAVNA STAVBA / NADOMESTNI NASTANITVENI OBJEKT  
Z BAZENOM IN ŠPORTNO ZDRAVSTVENIM CENTROM
fotografije MILOJKA LEČNIK URBAR / DARKO LEČNIK

Investitor RKS je v območju MZL na Debelem 
rtiču zgradil nadomestni nastanitveni objekt v 
naravnem okolju arburetuma na mestu obstoječe, 
nefunkcionalne in dotrajane stavbe. Vmestitev 
objekta je zahtevala zelo občutljiv poseg v 
prostor z ohranitvijo kvalitetnega zelenja. 
Program združuje nastanitvene kapacitete s 
kuhinjo in jedilnico, fizioterapijo, bazenom in 
centrom dobrega počutja. Objekt je po kvaliteti 
primerljiv s hoteli 3***. Vsebina dopolnjuje 
program zdraviliške dejavnosti na . zasnova 
upošteva raznolikost programov in jih uvršča v 
izredno občutljiv prostor mediteranskega vrta 
ne da bi agresivno posegal vanj. Tradicional-
ni in lokalni materiali s sodobnim konceptom 
svetlih in odprtih prostorov omogočajo zliva-
nje objekta z okolico.
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prečni prerez
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multiplan arhitekti
TRIBUNE CILJNE REGATNE ARENE V VELIKI ZAKI

projektivno podjetje multiPlan arhitekti
avtorji Aleš Žnidaršič, udia / Katja Žlajpah, udia / Primož Grabnar, udia  

soavtor Petra Marinšek, udia 
lokacija / leto izgradnje BLED, Slovenija / 2010

velikost območja / objekta 715 m2 / 520 m2
tip objekta ŠPORTNI OBJEKT

fotografije Bor Dobrin

Tribune veslaške cilne regatne arene 
na Bledu, sodijo v skupino komunalnih 
objektov, katere funkcija primarno za-
znamuje zunanji izgled. Ob dejstvu, da 
v sklopu celovitega veslašekga Centra 
tribune predstavljajo del, ki je ne-
posredno umeščen ob obalo jezera, 
je ključna nadgradnja formalnega 
oblikovanja s prepletajočim odnosom 
grajenega in naravnega. Objekt tribun 
definirata dva sklopa: zgornji tribun-
ski del ter spodnji del javnih sani-
tarij, dostopen z Veslaške promenade. 
Tribunski del programsko ločimo na 
odprt del s sedišči ter zaprti enoviti 
del tribun, namenjen komentatorjem, 
prostoru za VIP ...



ALEKSANDER OSTAN, udia
VEČNAMENSKI PAVILIJON
odgovorni projektant aleksander ostan, udia
projektivno podjetje atelje ostan pavlin, d.o.o.
soavtorji saša malenšek, udia / nataša pavlin, udia
lokacija / leto izgradnje prva lokacija stožice, ljubljana / 2009
velikost območja / objekta 160 m2
tip objekta mobilni večnamenski pavilijon
Fotografije arhiv arhitektov

Pavilijon smo zasnovali za podjetje RIMA d.d. kot začasni leseni objekt z 
nevtralno, odprto zasnovo in podobo, ki se v različnih kontekstih lahko 
uporabi za različne funkcije. Sestavljen je iz lesenih panelov, ki so pre-
kriti z vertikalnimi ritmi letvic, katerih stranici sta na vsaki od štirih 
fasad različno obarvani (na južnih fasadah s hladnimi, severnih s toplimi 
barvami). Zato med gibanjem fasadni plašč volumna doživimo v spreminjajočih 
se barvah, medtem ko ob pogledu »en face« videz lesa ostaja nepobarvan, 
naraven. Osončeni fasadi sta bolj odprti (okna z žaluzijami), senčni bolj 
zaprti, razmerja med polnim in praznim pa so razgibana, izstopa le veliko 
panoramsko okno, ki sega »skozi« stavbo in čez dve etaži (za njim je bila ob 
prvi funkciji »gradbiščnega kontejnerja« na Stožicah sejna soba). Pri obli-
kovanju volumna je bila pomembna tudi dvoetažna nadstrešnica (»portik«), ki 
artikulira temo glavnega vhoda v objekt. Gre za cenovno ugodno gradnjo, ki 
pa je zasnovana kot nizkoenergijski objekt. Žal na oblikovanje interierja, 
postavitev volumna (ki bi moral biti na podstavkih rahlo dvignjen nad tlemi!) 
in zunanje ureditve nismo imeli vpliva.
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fasada sever fasada vzhod



ROBERT POTOKAR, UDIA
MATEJA ŠETINA, ABS ARH

SABINA COLNAR, UDIA
CENTER STAREJŠIH HODOŠ

odgovorni projektant robert potokar, udia
projektivno podjetje ravnikar potokar arhitekturni biro d.o.o

soavtor ajdin bajrović 
lokacija / leto izgradnje hodoš, slovenija / 2010

velikost območja / objekta 4998 m2 / 2472 m2
tip objekta večstanovanjski objekt / dom za starejše

Fotografije robert potokar

center je namenjen bivanju starejših, hkrati postaja 
poleg šole in občine tudi generator lokalnega dogajanja. 
Program je razdeljen na dva sklopa: Center starejših 
z bivalnimi sobami in Skupni program, namenjen tudi 
zunanjim uporabnikom. čisti volumen nadstropnega dela 
v obliki črke L, v rdeči barvi, povzema okoliške strehe 
in išče navezavo z lokalnim kontekstom. ravna streha 
se nad sobami spremeni v rastočo enokapnico. sobe se 
odpirajo proti sončni svetlobi, streha ni več monotona 
horizontala, postane razgibana in podobna valoviti 
prekmurski pokrajini. Odprtost objekta je naglašena 
tudi s pogledi na cerkveni zvonik nad cesto. Enostranski 
hodnik ima na z in v fasadi odprtine in usmerja poglede 
v pokrajino. objekt v obliki črke L ustvarja notranje 
dvorišče na spodnjem nivoju, ki se preko obstoječega 
terena in preurejenega travnika nadaljuje v krajino. 
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Aleš prinčič, UDIA 
CAmpAnile sAnt’ AndreA di PAsiAno
avtorstvo aleš PRINČIČ, udia
Projektivno podjetje Studio Princic and partners
PROJEKTIVNA SKUPINA Aleš PRINČIČ, udia / pietro bravin, arch /  
tomaž jelovŠek, UDIa / Roberto RIGHI, ing / Alessandro nutta, ing
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE pordenone, Italija / 2006 
INvESTITOR parrocchia sant’ andrea apostolo
fotografije aleš PRINČIČ / pietro bravin

V anonimnem urbanem prostoru, zvonik postane glavni element, ki obenem 
zaključuje linijo lahkih mrežnih polj kot nosilnih elementov nasada vrtnic.  
Definirajo tudi risbo in meje novonastalega cerkvenega prostora. Zvonik 
predstavlja enostavna kompozicija identičnih 7 kubusov, ki se rotirajo med 
seboj in ustvarjajo igro svetlobe in sence, igro polnega in praznega.Korten 
je istočasno struktura, tekstura in barva. 
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PIA STUDIO
AKVARIJ PIRAN

ODGOVORNI PROJEKTANT Stanislava Pustoslemšek Koren, udia
Projektivno podjetje PIA STUDIO d.o.o., Portorož

SoAVTORJI Uršula Koren, udia / Pascal Fusil, udia
LOKACIJA / Leto IZGRADNJE  Piran, Slovenija / 2009

Velikost območja / objekta 313 m2 / 1252 m2
Tip OBJEKTA Javna izobraževalna stavba - Akvarij

fotografije Ubald Trnkoczy

prenova piranskega akvarija je bila 
izvedena v okviru javno-zasebnega 
partnerstva, ki je omogočilo popolno 
sanicijo stavbe. v pritličju, kjer je 
že nekaj desetletij deloval skromen 
akvarij, je bila ta funkcija ohranjena 
in so bile razširjene njene vsebine. 
v preostale etaže so bile umeščeni 
hotelski apartmaji. arheološka najdba, 
odkrita med gradnjo in interpretirana 
kot apsida srednjeveške cerkvice, je 
bila vključena v interier akvarija. 
razstavni prostor je bil zamišljen 
kot prostorski kontinuum posame-
znih segmentov. navdih za vizuelni 
vtis interierja je bil podvodni svet. 
diskretna razsvetljava postavlja v 
ospredje akvarije, ne da bi bil prostor 
ob tem popolnoma zatemnjen. linerani 
svetlobni elementi s točkovnimi pou-
darki vodijo obiskovalce skozi raz-
stavni prostor. v dialogu s pojavnostjo 
stavbe v historičnem mestnem prostoru 
so bili na novo interpretirani tipični 
materiali mestnih palač - terrazzo, 
kamen, les.
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UROŠ REITER, UDIA
NARODNI DOM V MEŽICI
odgovorni projektant UROŠ REITER, udia
projektivno podjetje STUDIO PERSPEKTIVA, d.o.o.
soavtor MAJDA PLANIŠČEK, udia
lokacija / leto izgradnje MEŽICA, SLOVENIJA / 2005
velikost območja / objekta 6000 m2/ 1972 m2
tip objekta JAVNA ZGRADBA
fotografije UROŠ REITER

4.21

Dotrajani obstoječi objekt je v celoti 
prenovljen. Longitudinalna dvorana 
z majhnim odrom ni več ustrezala po-
trebam. Novi oder primernih dimenzij 
je dozidan ob daljši stranici prvotne 
dvorane z odrom. Za veliko dvorano 
smo izkoristili prostor do strešne 
konstrukcije in namestili tudi balkon. 
Pridobili smo dvorano z ustreznim šte-
vilom sedežev in zelo dobrim kontaktom 
gledalcev z odrom. Namenjena je vsem 
vrstam kulturnih prireditev, družabnim 
in drugim srečanjem. Opremljena je za 
potrebe domačih amaterskih skupin in 
gostovanja. Narodni dom v Mežici z do-
sledno obnovo vhodnega dela ohranja 
podobo prvotnega, dodani novi ele-
menti dopolnjujejo vsebinsko in kom-
pozicijsko objekt v novo celoto. Novi 
zunanji oder se s sodobno formo odpira 
v zaledje Narodnega doma, v naravo.
Mežiška dolina je s prenovo Narodnega 
doma v Mežici pridobila prireditvene 
prostore, knjižnico, prostore za spre-
mljajoče kulturne dejavnosti.

klet pritličje 1. etaža mansarda



SADAR + VUGA
NOGOMETNI STADION IN ŠPORTNA DVORANA  

V ŠPORTNEM PARKU STOŽICE
odgovorni projektant JURIJ SADAR / BOŠTJAN VUGA

projektivno podjetje SADAR + VUGA, d.o.o.
soavtorji Goran Golubič / Miha Čebulj / Nataša Mrkonjić / Vanja Bazdulj /  

Bine Tekavec / Aleksandra Rakinić / Samuel Gnatovich / Nivia Pimentel /  
Ognen Arsov / Tea Fabian / Sven Kalim / Tina Hočevar / Adrian Petrucelli /  
Jonathan Podboršek / Jure Hrovat / Ana Kreč / Petra Sajovic / Maja Žust /  

Adam Natkaniec / Milena Zindović / Primož Bertoncelj 
lokacija / leto izgradnje LJUBLJANA, slovenija / 2010

velikost območja / objektov 182.600 m2 / 24.600 m2 (nogometni stadion),  
14.100 m2 (športna dvorana)

tip objektov objekta za šport in rekreacijo
FOTOGRAFIJE arhiv SVA

Športni park Stožice je hibridni projekt. Njegovo izvajanje je rezultat 
javno-zasebnega partnerstva med mestom Ljubljana in razvojno družbo Grep. 
Športni park Stožice združuje nogometni stadion in večnamensko športno 
dvorano z velikim nakupovalnim centrom, ki ga prekriva rekreacijski park. 
Tako 182.000 m2 športnega parka Stožice postane ena od osrednjih točk v 
urbanem življenju Ljubljane, ki pritegne ljudi z različnimi interesi in 
različnih generacij tako podnevi kot zvečer. Nogometni stadion za 16.000 
gledalcev je postavljen pod ravnijo parka. Kot struktura je tako pravza-
prav »potopljen« v parku. Samo streha nad tribunami se dviga nad ravnijo 
parka kot monolitni krater.Športna dvorana za 12.000 gledalcev se nahaja v 
severno-zahodnem delu parka. Štiri ravni tribun in spodnja, VIP, ter zgornje 
stojnice so pokrite s kupolo v obliki školjke. Ploščad parka se valovito 
odpira proti notranjosti. Grebeni se nadaljujejo še vse do vrha, kjer se 
fasada sreča s kupolo. To poudarja obliko dvorane, školjko, ki se odpira z 
velikimi polkrožnimi odprtinami, ki gledajo na park. Vzdolž celotnega podro-
čja dvorano obkrožajo napušči, ki delujejo, kot da so izpeljani iz valovite 
školjke. Tako kot stadion je tudi dvorana zaključena z zunanjo oblogo, ki 
spreminja barvo glede na zunanje pogoje in razdaljo, s katere jo gledamo.
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STUDIO STRATUM
POLONA FILIPIČ, udia march [bi]
PETER ŠENK, udia march [bi]
AKVARIJ ZA ČLOVEŠKE RIBICE
odgovorni projektant peter šenk, udia, march [bi]
projektivno podjetje arco d.o.o.
sodelavec klemen kušar, štud arh 
lokacija / leto izgradnje postojna, slovenija / 2010
velikost objekta 16 m2
tip objekta javna zgradba
fotografije miran kambič 

Predmet projekta je bila nadomestitev neustreznega bazena za človeške 
ribice (proteus anguinus) v Postojnski jami, z novim akvarijem, ki zagotavlja 
ustrezne razmere pri zadrževanju človeških ribic z namenom prikazovanja 
javnosti. Postojnsko jamo dnevno obišče tudi do 5000 obiskovalcev. objekt 
je realiziran na obstoječem prostoru umetnega nasipa IN razširitve poti 
skozi jamo.Oblikovanje objekta sledi toku obiskovalcev ter dobi obliko z 
upoštevanjem želje po čim več transparentnih steklenih površinah ter čim 
boljši vidnosti notranjosti akvarija za čim več obiskovalcev hkrati, ob 
zagotavljanju ustreznih razmer za človeške ribice. Objekt je bil zasnovan 
v tesnem sodelovanju z biologom, akvaristom ter natančnimi pogoji Zavoda 
za varstvo narave ter ARSO, prav tako pa je projekt pomenil precedens za 
podobne posege v jami.Objekt se z geometrijo gibanja obiskovalcev, razse-
žnostjo in materialnostjo eksplicitno loči od okolice in postane del poti, 
del človekovega posega v jamo.
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studio ur.a.d.
vila alma vista

Projektivno podjetje studio ur.a.d., d.o.o.
AVTORJI boštjan kikelj, udia / klemen pavlin, udiA

LOKACIJA / Leto IZGRADNJE vipolže, SLOVENIJA / 2010
Velikost območja / objekta 958 m2 / 267 m2

Tip OBJEKTA turistični objekt
FOTOGRAFIJE Franci Virant

Namen objekta je dopolnitev in pred-
stavitev osnovne dejavnosti kmetije, 
ki  je proizvodnja vrhunskih vin. 
Vila je posledicno zasnovana tako, 
da poleg mirnega uživanja v briški 
pokrajini  omogoca  tudi  izvedbo 
razlicnih družabnih dogodkov. Njen 
osrednji prostor,  na katerega se 
navezujejo vsi ostali, je zunanja 
terasa z bazenom. Od tu se pogledi 
nemoteno širijo po vinorodni okolici. 
V pritlicju je vecji bivalni prostor, 
ki je neposredno povezan s teraso. V 
kletnem nivoju, pod teraso, so vinska 
klet, manjši wellness prostor in ser-
visni prostori. V nadstropju sta dve 
dvoetažni bivalni enoti s skupnim 
dostopnim balkonom. Glede na lego v 
strnjenem delu vasi, je objekt obli-
kovan zadržano. Veliki del objekta 
je vkopan, nadzemni del pa se tako 
oblikovno kot z uporabo materialov 
navezuje na avtohtono gradnjo v ne-
posredni okolici.

1. NADSTROPJE
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URH ARHITEKTI
VERONIKIN TRIKOTNIK
odgovorni projektant mag. bruno urh, udia
projektivno podjetje urh arhitekti d.o.o.
soavtorji carmen urh, udia / maja kovačič, udia /  
ines šadl / ines košec 
lokacija / leto izgradnje kočevje, slovenija / 2007
velikost območja / objekta 2500 m2/ 1470 m2
tip objekta večstanovanjska stavba
FOTOGRAFIJE Carmen Urh / Ines Košec

Izjemna makro lokacija ob zaviti rečni 
strugi in izjemno zahtevna trikotna 
mikro lokacija objekta sta pogojeva-
la oblikovanje »kot rezilo« ostrega 
večstanovanjskega objekta. Trikotni 
izteki fasade so izkoriščeni kot zimski 
vrtovi – terase. Vogali so poudarjeni v 
obliki žage. / The exceptional macro-
-location at a bend in the river and the 
extremely demanding triangular micro-
-location conditioned the “blade-like” 
design of the sharp multi-residential 
facility. The triangular ends of the 
facade are exploited as glasshouses 
– terraces. The corners are stressed 
in the shape of a saw.
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KOMPLEKS BENCINSKEGA SERVISA SHELL TRUCK CENTER SE NAHAJA OB AVTOCESTI 
MB-LJ, V FRAMU. OBMOČJE BENCINSKEGA SERVISA JE DEFINIRANO KOT LOGISTIČNA 
(TRANZICIJSKA) TOČKA ZA ŠPEDITERSKA PODJETJA. SHELL SERVIS OMOGOČA TOČENJE 
GORIVA SVOJIM STRANKAM – UPORABNIKOM EURO SHELL KARTICE TER UPORABO PARKIRIŠČ 
IN GOSTINSKEGA LOKALA S TRGOVINO. UMESTITEV OBJEKTA NA OBMOČJE OBDELAVE JE 
PODREJENA FUNKCIONALNOSTI SERVISA KOT CELOTE. KLJUB FUNKCIONALNI PODREJENOSTI 
JE OBLIKOVANJE GOSTINJSKEGA OBJEKTA TEHNOLOŠKO, IGRIVO, PREPOZNAVNO IN PREVZEMA 
VLOGO DOMINANTE V PROSTORU IN JE IZHODIŠČNA TOČKA ZA OSTALE PROGRAME. NE-TIPIČNI 
PRISTOP K OBLIKOVANJU OBJEKTA RESTAVRACIJE V PRIMERJAVI S PODOBNIMI PROGRAMI 
ODRAŽA ŽELJO UPORABNIKA BITI POZITIVNO DRUGAČEN, TER KVALITETO USLUG POKAZATI 
TUDI NAVZVEN. OBJEKT JE PRITLIČEN, RAZLIČNI NAKLONI STREŠIN PA OMOGOČAJO DINAMIKO 
V PROSTORU. RAZGIBANA TOPOGRAFIJA STREHE TVORI SKUPAJ S FASADNIM PLAŠČEM ENOVIT 
KOMPAKTEN VOLUMEN. FASADA OBJEKTA JE OBLIKOVANA IZ FASADNIH IZOLATIVNIH PANELOV, 
VERTIKALNO MONTIRANIH, TER VEČJIH STEKLENIH POVRŠIN, KI OMOGOČAJO UPORABNIKOM 
BOLJŠO OSVETLJENOST IN PRIJETNEJŠE POČUTJE. NA STEKLENIH POVRŠINAH SO MONTIRANI 
HORIZONTALNI BRISOLEJI, KI ŠČITIJO NOTRANJOST PRED VPLIVI DIREKTNEGA OSONČENJA.

VESELIN ZATEZALO, udia
SHELL TRUCK CENTER

odgovorni projektant Veselin Zatezalo, udia
projektivno podjetje ABZ Arhitekturni biro Zatezalo d.o.o.

soavtorja Veselin Zatezalo, udia / Robert Veselko, udia
lokacija/ leto izgradnje fram, slovenija / 2010 

velikost območja / objekta 30.000 m2 / 988 m2
tip objekta javna zgradba

FOTOGRAFIJE BOJAN TRPČIĆ



Pregledna razstava ZAPS 2010
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01 	 stanovanjska hiša
	 residential building

02	 večstanovanjska stavba
	 housing

03	 poslovna stavba
	 commercial building

04	 javna zgradba
	 public building

05	 notranja oprema
	 interior design

06	 krajinska ureditev
	 landscape design

07	 vrt 
	 garden 

08	 urbani prostor
	 urban open space
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Objekt, starejša večstanovanjska hiša, se nahaja v centru mesta. Lastnik si 
je tam želel ustvariti poslovni prostor z recepcijo, direktorsko pisarno, 
sejno sobo, tremi manjšimi pisarnami, kuhinjo in sanitarijami. Oprema odraža 
moderne ideje tako arhitektke kot lastnika. Želja arhitektke je bila na 
čimbolj prefinjen način združiti tradicionalno in moderno, črno-belo-sivo 
kombinacijo stekla, gladkih lesenih ploskev in kovinskih delov je uspešno 
združila z elementi originalne arhitekture. / Recepcija ob vhodnem delu 
predstavlja centralni prostor. Od tu je prehod na eni strani v kuhinjo in 
manjšo pisarno, na drugi pa preko hodnika do direktorjeve pisarne, sejne 
sobe in dveh pisarn.  Neposredno iz vhoda je dostop do moderno zasnovanih 
sanitarij. Celotni prostori so opremljeni funkcionalno, z modernim steklenim 
recepcijskim pultom, visokimi omarami in mizami, opremo, ki jo je oblikovala 
arhitektka sama. 

NATAŠA BERČAN, UDIA
ODVETNIŠKA PISARNA
odgovorni projektant Nataša Berčan, udia
projektivno podjetje Arhidea d.o.o.
lokacija / leto izgradnje Ljubljana, Slovenija / 2009
velikost objekta 122 m2
tip objekta poslovni prostor
fotografije Nataša Berčan
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V skladu s principi revitalizacije 
gradu  arhitekturno-interjerni ele-
menti, ki jih zahteva nova vsebina, s 
sodobnim oblikovanjem odstopajo od 
zgodovinske prezentacije tako, da je 
pričevalnost gradu neokrnjena. Oboje 
pa sodeluje,in ustvarja specifično 
nekonvencionalen prostor. / Pri obokih 
v pritličju iz kaznilniške faze, so 
ostali le nastavki-pete v zidovih, zato 
je ta motiv uporabljen za oblikovanje 
novega stropa gostinskega prostora. 
Ofis in kuhinja sta  kot funcionalna 
elementa v črni barvi, da se vizualno 
umikata in v prostoru ne naglašata 
svoje funkcije. 

MAJDA KREGAR, UDIA 
MIHA KERIN, UDIA

GOSTILNA NA ljubljanskem GRADU  
trakt K

PROJEKTIVNO PODJETJE / AMBIENT d.o.o.
SOAVTORJI / SMILJAN BUZETI, BRANE KREGAR, MARTIN RAVNIKAR

LOKACIJA / LETO IZDELAVE LJUBLJANSKI GRAD / 2010
TIP OBJEKTA / JAVNA ZGRADBA - INTERIER

fotografije MIHA KERIN
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MAJDA KREGAR, UDIA 
MIHA KERIN, UDIA 
ljubljanski GRAD  
PODSTREŠJE trakt J
PROJEKTIVNO PODJETJE / AMBIENT d.o.o.
SOAVTORJI / SMILJAN BUZETI, BRANE KREGAR
LOKACIJA / LETO IZDELAVE / LJUBLJANSKI GRAD / 2010
TIP OBJEKTA / JAVNA ZGRADBA - INTERIER
fotografije MIHA KERIN

5.3

Vsa ostrešja ljubljanskega gradu so funkcionalno izrabljena. Podstrešje 
trakta J  je namenjeno upravi gradu. V veliko jekleno ostrešje je na dvoriščno 
stran zarezana svetlobna niša  s kritino iz perforiranih jekor stešnikov, tako 
da je z zunanje strani zasteklitev skoraj neopazna znotraj pa je delovna 
svetloba zadostna. / Pristopno stopnišče iz inoxa in litoželeznih nastopnih 
ploskev visi z ostrešja, da je fizično ločeno od historične strukture.



Trakt J ljubljanskega gradu je  obno-
vljen skladno z doslej uveljavljenimi 
principi prenove, to je dosledne pred-
stavitve faznosti nastanka v struktu-
rah in gradbenih elementih grajske 
lupine. Novi funkcionalni arhitekturni 
členi so lahki, nevtralni in tehnično 
sodobni. Prenova objekta in  vsebina 
- razstava Slovenska zgodovine - sta 
vsaka svoja celota, ki se srečujeta in 
dopolnjujeta. Koncept postavitve smo 
zasnovali v  temnih steklenih boksih 
z multimedijsko opremo za interak-
tivno sodelovanje obiskovalcev. Tako 
je zgodovinska pričevalnost gradu  
nadgrajena s poglobljeno informacijo 
o slovenski zgodovini.

MIHA KERIN, UDIA
MAJDA KREGAR, UDIA

ljubljanski GRAD TRAKT J  
RAZSTAVA SLOVENSKE ZGODOVINE

PROJEKTIVNO PODJETJE AMBIENT d.o.o.
SOAVTORJI SMILJAN BUZETI / BRANE KREGAR / MUNI RAVNIKAR / SONJA PODBREZNIK

LOKACIJA / LETO IZDELAVE LJUBLJANSKI GRAD / 2010
TIP OBJEKTA JAVNA ZGRADBA - INTERIER

fotografije MIHA KERIN
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DARJA VALIČ, UDIA
ALBINA KINDLHOFER, UDIA
OPREMA LOKALA B V CELJU
odgovorni projektant ALBINA KINDLHOFER, UDIA
soavtorji ALBINA KINDLHOFER UDIA, DARJA VALIČ UDIA
lokacija / leto izgradnje  celje, SLOVENIJA / 2010
velikost območja / OBJEKTA atrij 420M2 / lokal 390M2
tip objekta NOTRANJA OPREMA
fotografije ALBINA KINDLHOFER

5.5

Prostor bivše konjušnice stare Celjske gostilne uredimo v lokal. K njemu 
spada zunanji atrij, ki ga preoblikujemo v vrt z bogato ozelenitvijo. / Ob 
prvem vstopu v prostor bivše konjušnice s kolonado stebrov, ki ločno podpi-
rajo opečne oboke je bilo jasno, da bodo slednji oblikovni nosilci lokala. 
Naša naloga je bila k temu narediti smotrno prostorsko zasnovo novih potez: 
šanka, sedenja, plesišča, sanitarij, umestitev biljard mize.  Dolg, cevast 
volumen z vstopom pri kraju daljše stranice je zahteval tehten premislek 
pri umeščanju elementov. Glavni, šank postavimo v sredino, na vozlišče poti. 
Oblikujemo ga kot odprt prostorski okvir okrog kamnitih stebrov, tako da 
jih ne skrije.  Na koncu prostora, nasprotno od vhoda umestimo plesišče z 
opremo za DJ-ja. Ob straneh zasnujemo klopi, ki jim dodamo okrogle mizice in 
izberemo udobne stole. Prečno na obokan prostor smo v obstoječih - kasneje 
prizidanih prostorih - postavili biljard mizo in v nadaljevanju sanitarije. 
Notranje prostore je bilo potrebno smiselno odpirati in povezati. Z izbranimi 
materiali oblikujemo in nevtraliziramo prostorske pomankljivosti: usnje 
- skušamo narediti primerno zvočno kuliso, kerrock – povdarek osrednjega 
elementa- šanka z retrovitrino in korekcija nekoliko nizkega prostora z 
odsevi  in ogledala – korekcija prostora z navideznim bočnim odpiranjem.  
Prelep opečnat strop dodatno povdarimo z osvetlitivjo. / V atriju zunaj 
uredimo enotno tlakovanje in po obodnih zidovih oplesk. Tlakovanje ki je 
grafično  s temno – svetlimi pasovi betonskih tlakovcev, daje občutek širine, 
ki je prej nismo imeli.  Leseno nosilno konstrukcijo nadstrešnic naredimo po 
Fibonacciju v v organskem rastru,  s čimer skupaj z ozelenitvijo ustvarimo 
občutek mestne oaze.



Oblikovanje hall/a poslovnega centra 
taxgroup na litostrojski v ljubljani 
je predstavljal poseben izziv. Veliko 
pozornosti pri arhitekturi je bilo 
posebej posvečeno detajlu in identi-
teti centra, ki že na vhodu govori o 
svetovljansko naravnani ustanovi. Vsak 
detajl, osvetlitev, izbira kamna itd. 
je bil tudi zaradi finančnih omejitev 
oblikovan skrbno za risalnimi mizami. 
Oblikovanje recepcije sledi toplemu 
sprejemu in toku ljudi, ki prihaja s 
strani glavnega vhoda. Izbrani mate-
riali so bili določeni zaradi večnosti 
in bodo še dolgo v ponos investitorju. 
Restavracija madeira vzpostavlja močno 
vsebinsko povezavo s celotnim poslovnim 
centrom taxgroup. Izhodišče arhitek-
turne zasnove najdemo v užitkih, vodi 
in bivanju, ki ga obiskovalec občuti ob 
vseh dotikih z ambientom ter gurmanski-
mi užitki, ki jih ponuja sama kuhinja. 
Velik povdarek pri oblikovanju ambienta 
je bil v funkcionalnosti ter čistosti 
celotnega prostora.

klun ambienti
POSLOVNI CENTER TAXGROUP

ODGOVORNI PROJEKTANT Robert Klun, udia
PROJEKTIVNO PODJETJE Klun ambienti, d.o.o.

SOAVTORJI Nadja Trampuž, udia / Branka Kostić, udika
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE Ljubljana, Slovenija / 2009

VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 1500m2 / 500m2
TIP OBJEKTA poslovna stavba
fotografije aljoša videtič
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objekt se je z novim nadstreškom in 
teraso razširil navzven in ponudil 
kavarniško udobje, ponudil je oblike, 
prijetne za dotik in pogled. poteza 
širitve je hkrati uokvirila arhitek-
turni prostor in omogoČila odprtost 
ter doživetje zunanjega prostora. 
celovita preureditev obstojeČega 
prostora se je z nadgradnjo oboga-
tila in obiskovalcem z novo podobo 
ponudila veČ.

BOJAN LEBAR, udia
KAVARNA
odgovorni projektant bojan lebar, udia
sodelavec mladen perić, absarh
projektivno podjetje moderna d.o.o.
lokacija / leto izgradnje moravske toplice, slovenija / 2010
velikost obmoČja / objekta 300 m2 / 145 m2
tip objekta notranja oprema
fotografije bogdan zupan

5.7

tloris



DOM? / SEVEDA PRVO JE FUNKCIONALNA DISPOZICIJA PROSTORA. AMPAK TO JE SAMOUMEVEN 
OBRTNIŠKI DEL POKLICA. VSEBINO MU DA PROSTORSKA ZGODBA, PROSTORSKI PROBLEM, 
KI GA JE TREBA RAZREŠITI Z VNOSOM KOMPOZICIJE-ODNOSOV ELEMENTOV V PROSTORU, 
POVEZAVE MED NJIMI IN AKCENTI. NASLEDNJA FAZA JE UVAJANJE NEVTRALNE TEKSTURE 
IN MODERIRANJE RITMOV POUDARJENEGA IN NEVTRALNEGA. KO SE IZLUŠČI REŠITEV, JO 
KARAKTERNO OBLIKUJEMO Z TEKSTURO, BARVO, MATERIJALI, VZORCI, PLASTIČNIM STRUKTU-
RIRANJEM, UVAJANJEM NAPETOSTI MED ELEMENTI IN DINAMIKO. NA KONCU KOT KRONA VSEGA 
JE IZPOSTAVLJEN DETAJL, KI MORA STREMETI K PERFEKCIJI-ZARADI OBČUTKA ZMAGE KO 
USPE, IN OBČUTKA SVOBODE, DA TO DELAMO ČEPRAV NI NUJNO. DOBER INTERIER JE TISTI, 
KI IZ NAŠTETEGA USTVARI HARMONIJO IN TOPLINO. NAPOR SE NAM POVRNE Z NEOTIPLJIVIM 
ČUTOM IN ATMOSFERO, KI GA EMANIRA DOVRŠENOST.

SONJA MICULINIĆ, UDIA
HIŠA s-interier

ODGOVORNI PROJEKTANT SONJA MICULINIĆ, UDIA
PROJEKTIVNO PODJETJE OMNIA ARHING, D.O.O.

SOAVTORJI bojan leva, UDIA
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE LJUBLJANA, SLOVENIJA / 2008

VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 150 M2 / 240 M2
TIP OBJEKTA vrstna STANOVANJSKA STAVBA

fotografije ivo tomić
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Teritorij JE neizogiben člen v deteritorializirani produkciji idej. / Organi-
zacija delovnega procesa se je dehierarhizirala in emancipirala; način dela 
se je spremenil v novo transformirano, nehierarhično, deteritorializirano 
produkcijo idej. Takšno delo zahteva »celega človeka«, kar pomeni tako telo 
kot tudi čustva, duha, dušo in inteligenco. S pomočjo novih informacijsko 
komunikacijskih tehnologij je v vsakem trenutku omogočena virtualna 
komunikacija s komerkoli, ne da bi fizično vstopili v delovno okolje. / A 
določene sekvence delovnega procesa, kot je realna komunikacija, potre-
bujejo zaslon, ovoj, ščit, ki omogoča primarno zadovoljevanje potreb tega 
»celega človeka«. Deritorializirana produkcija idej je zares mogoča le skozi 
sekvenčno vstopanje v ščiten teritorij, formiran v delovno postajo, kjer 
se po potrebi začasno ustavljamo. Samozadostno mikro okolje teritorija 
delovne postaje je namenjeno srečevanju ljudi, komunikaciji, kontemplaciji 
in meditaciji vsled novih potreb in načina delovnega procesa. 

Mateja Panter, UDIA
NOVI TERITORIJI
PROJEKTIVNO PODJETJE PIKA, ZAVOD ZA PROSTORSKE INTERVENCIJE  
IN KREATIVNE ATRAKCIJE
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE LJUBLJANA, SLOVENIJA / 2009
VELIKOST OBMOČJA / OBJEKTA 50 M2 / 50 M2
TIP OBJEKTA POSLOVNI PROSTOR, NOTRANJA OPREMA
fotografije arhiv arhitektov
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zbirko o usnjarstvu je bilo potrebno postaviti v majhen prostor nekdanjih 
kopalnic - zagotoviti dovolj prostora za besedila v treh jezikih, doku-
mentarno gradivo in predmete. s prekritjem oken se je prostor osrediščil 
(introvertiral), nekatera preostala okna pa so prelepljena s poltranspa-
rentnimi fotografijami okolice nekoč. z nagubanjem sten v prostor se je 
povečala njihova površina, ki je od stropa do tal kontinuirano uporabljena 
za podajanje informacij: kot bi obiskovalec hodil skozi mega-knjigo.  povečavo 
nekaterih fotografij na skoraj realno velikost je vpostavljen neposreden 
kotakt med obiskovalcem in fotografiranimi. predmeti so integrirani med 
besedila in dokumente v stenske vitrine ali postavljeni v kontekstualne 
prikaze - prostorske izseke (čevljarska delavnica, pisarna direktorja, 
stanovanje usnjarja). podrobnejše informacije podajajo lcd ekrani. obisko-
valca nagovarja in vodi skozi zbirko usnjarski vajenec jure. klopi vabijo 
k posedanju in premisleku.

ROK POLES, UDIA
MUZEJ USNJARSTVA NA SLOVENSKEM

avtor rok poles, udia
projektivno podjetje berivka, poles in družbenica, d.n.o.

lokacija / leto izgradnje šoštanj, slovenija / 2009
velikost območja / objekta 1435 m2 / 344 m2

tip objekta stalna muzejska zbirka
fotografije rok poles

5.10



cubis canteen restaurant is located in the newly constructed facility in the 
business centre cubis šenčur trade zone.  with an area of 620 sq.m, seating 
140 and placed on the ground floor of the cubis, near by the main road from 
kranj to national airport, takes the place in group of modern interior 
design. / the restaurant is designed as a buffet and a la carte restaurant 
and contains various areas: bar/reception with drinks, selfservice buffet, 
a private dining area, large group seating areas, terrace bar and kitchen. / 
the main entrance is located on the north side of the building and makes the 
main facade even more recognizable. on orange reception desk greets guests 
as they enter the main space after crossing the main corridor which leads 
from the outer terrace to kitchen and downstairs. toilets are located in 
the basement, accessed by stone/steel staircase. general service areas are 
located behind the kitchen. / protim ržišnik perc’s interior architecture, 
original details and colors make the observation game even more recogni-
zable and interesting. a modern approach to interior design reflects the 
architectural context in which the restaurant is located. feeling of warmth 
and friendliness of space is achieved through the functional logic design 
and use of natural materials. use of natural stone in different texture in 
combination with the light played a crucial role in interior design.

Petra Spaić, udia
Kantina Cubis
odgovorna projektantka Petra Spaić, udia
projektivno podjetje Protim Ržišnik Perc d.o.o.
avtorska skupina Andrej Ržišnik, udia / Tomaž Kučan, mia /  
Aleš Hajnrihar, udia
lokacija / leto izgradnje Šenčur, Slovenija / 2009
tip objekta notranja oprema
fotografije miran kambič

5.11
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Krajinska ureditev ožjega območja Koseškega bajerja 
z novim parkiriščem ob bivši Koseški cesti za obisko-
valce Mosteca in bajerja je nov reguliran mestni 
park ob jezeru s poudarkom na naravovarstveni vlogi. 
Namenjen je za različne sodobne dejavnosti socialno 
aktivnega parka. Območje je zaprto za promet, oaza 
miru za sprehajalce, rekreativce in ribiče. / Leseni 
otok na vzhodni obali predstavlja meeting-point na 
bregu jezera, središčno točko celotne ureditve, srce 
zasnove in socialni združevalec. Možnost organiza-
cije učnih naravoslovnih delavnic - zunanji učni 
poligon, prireditve na vodi: glasba, teater, recita-
li, performansi ... Atraktivni objekt za turistično 
ponudbo mesta in Kosez.

MIHA KAJZELJ, UDIA 
ROK ŽNIDARŠIC, UDIA
ETBIN TAVčAR, UDIKA 
IZTOK KAVčIč, UDIKA
KRAJINSKA UREDITEV  
KOSEŠKEGA BAJERJA 
odgovorni projektant Miha Kajzelj, udia
projektivno podjetje Arhe d.o.o
natečajni projekt Rok Žnidaršič udia, Etbin Tavčar udika
izvedbeni projekt Rok Žnidaršič udia, Iztok Kavčič udika
lokacija/ leto izgradnje Ljubljana / 2008-2009
velikost območja / objekta 21.393 m2
tip objekta krajinska arhitektutra
fotografije miran kambič, bogdan zupan

6.1



Območje se nahaja na pretežno strmem terenu, ki ga pokriva gozd. Obstoječe 
strukture – poti in kamnoseški detajli – pričajo o nekdaj izrabljeni doži-
vljajski vrednosti območja. Po eni strani se odpirajo izjemni pogledi na 
Blejsko jezero, po drugi pa strmo, z gozdom pokrito območje skriva zanimive 
ambientalne vrednosti z že obstoječimi pomenskimi poudarki: stražarnico, 
zbirališči za vodo in reliefnimi uravnavami. Zasnova ohranja in nadgrajuje 
obstoječe ambientalne kakovosti. Predlagana je nova programska usmeritev, 
skladna tako z obstoječimi prostorskimi poudarki kot s samo naravo pro-
stora. V parkovnem gozdu za vilo naj se postopoma razvije park skulptur, 
ki bi imel svoj začetek v postavitvi kiparskega motiva ob nekdanji ledenici 
za objektom. Kip in ledenica sta reminiscenca na votlino, grotto, pomembno 
prvino renesančnih in baročnih vrtov. Pot od tu vodi obiskovalca v gozd, 
ki, čeprav napolnjen s kulturnimi sledmi, še vedno ohranja dostojanstveno 
monumentalnost primarne divjine.

dr. ana kučan, udika
luka javornik, udika

Prenova območja vile Beli Dvor
odgovorni projektant dr. ana kučan, udika

projektivno podjetje studio akka, d.o.o.
soavtorji luka javornik, udika

lokacija / leto izgradnje bled, slovenija / 2009
velikost območja 1,8 ha

tip objekta prenova zasebnega vrta
fotografije peter koštrun

6.2



severni mestni park navje je nova urbana zelena površina v severnem centru 
ljubljane. park je zasnovan za intenzivno rabo in veliko število različnih 
uporabnikov vseh starosti in zanimanj. z novimi potmi se poleg sprehajalno 
- rekreacijskih vidikov vzpostavljajo tudi pomembne urbane povezave. / 
poudarjeno razgiban teren na robovih parka ustvarja privlačna prizorišča za 
raznoliko rabo in obiskovalcu zagotavlja občutek varnosti in zaključenosti 
parkovnega prostora. za otroke vseh starosti in mladostnike je urejenih 
več tematskih igralnih območij in elementov. / posebnost zasnove parka so 
ureditve poudarjeno kulturnega značaja, povezane z literaturo, zgodovino 
in sedanjostjo. v zasnovo parka se prostorsko in vsebinsko vključuje tudi 
kulturno-zgodovinski spomenik navje, pobude društva rastoča knjiga ter 
dejstvo, da je v tem letu ljubljana svetovna prestolnica knjige. osrednji 
motiv tovrstnih programov je poteza z motivom deklice z rastočo knjigo in 
veliko bralno klopjo, ki se nadaljuje z multimedijskimi portali. ti bodo 
obiskovalcem nudili različne informacije ter vidne in slušne izkušnje 
domače in tuje literature. vzdolž spominskega parka navje poteka široka, 
reprezentativno zasnovana parkovna promenada slovenske kulture, ki ima 
v prihodnosti predvidena talna obeležja velikih imen ali del slovenske 
kulture. obe potezi se srečata v trgu s fontano, ki naj bi se v naslednjih 
fazah ureditve razširil v literarni trg. Severni vstopni trg s pergolo in 
fontano območje povezuje s potezo ob linhartovi cesti.

MAG. INA ŠUKLJE ERJAVEC, UDIKA
ANDREJ ERJAVEC, UDIA
SEVERNI MESTNI PARK NAVJE, 2A FAZA
odgovorni projektant mag. ina šuklje erjavec, udika / andrej erjavec, udia
projektivno podjetje urbi d.o.o., oblikovanje prostora
soavtorji mojca balant, udika / jana kozamernik, udika
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2009-2010
velikost območja / objekta 21.350 m2
tip objekta krajinska ureditev (park)
fotografije jana kozamernik, mojca balant

6.3



Krajinska zasnova nadgrajuje obsto-
ječi prostor s kontrastnim obliko-
vanjem, uporabo različnih tekstur, 
materialov in barv na izčiščeni ploskvi 
ter vzpostavlja dialog med ohranjeni-
mi prvinami prostora in novimi posegi. 
Arhitektura s svojimi robovi, volumni 
in odprto vizuro ustvarja samosvo-
jo vstopno plazo, ki se odpira proti 
vstopni poti. Glavna vstopna ploščad 
je tako povezovalni člen vseh vhodov 
v objekte in hkrati prostor srečeva-
nja, saj programska zasnova temelji 
na zagotavljanju čim več površin za 
posedanje in druženje. Vodilni motiv 
krajinske ureditve so cvetoče japon-
ske okrasne češnje ujete v izmenju-
joče linije terazzo in lesenih sedal 
znotraj različno tlakovanih površin. 
Vsi tlakovani trakovi so položeni na 
enotno peščeno ploskev, ki s svojo 
drugačno podobo poudarja ohranjeno 
obstoječo perzijsko bukev.

GREGOR VREŠ, udika
TINA DEMŠAR VREŠ, udika

MITJA ŠKRJANEC, udika
BIOTEHNIŠKA FAKULTETA
Odgovorni projektant GREGOR VREŠ, udika

Projektivno podjetje LANDSCAPE, D.O.O.
Avtorji arhitekture Lena Krušec, udia /  

Doc.mag.Tomaž Krušec, udia / Vid Kurinčič, udia.
Sodelavci Nastja Iskra, udika /  

Marko Klemenčič, abs.kraj.arh. / Domen Pust, abs.kraj.arh.
Lokacija / leto izgradnje LJUBLJANA  / 2009

Velikost območja 2.400 m2
Tip objekta krajinska ureditev

fotografije arhiv arhitektov

6.4
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Oblikovanje vrta hiše v starem vaškem jedru združuje tradicionalne prvine 
podeželskih vrtov s prvinami sodobnega oblikovanja. Prostor je členjen na 
več vsebin, ki se med seboj dopolnjujejo in ustvarjajo doživljajsko bogate 
ambiente. Ohranjeni in preoblikovani so vrtni elementi in motivi:  visoko-
debelni sadovnjak, cvetoči travnik, peščeno balinišče, soliterna mogočna 
orehova drevesa in rožna senčnica. Nova krajinska zasnova te vredne prvine s 
sodobnimi prijemi nadgrajuje in poudari. Častitljivima starima jablanama iz 
spoštovanja pogrnemo peščeni krožni preprogi. Dišeči cvetoči travnik na eni 
strani vrta ustvarja kontrastno razmerje izčiščeni tratni ploskvi na drugi 
strani. Peščeno balinišče postane osrednji veliki družabni prostor, kjer 
se v šumenje peska pod nogami mešajo odrasli pogovori, otroško čebljanje, 
dišeči vonji letne kuhinje in zven kovinskih balincev. Mogočne orehe v vseh 
njihovih razpoloženjih uokvirjajo pogledi iz hiše skozi velike steklene 
površine. Stara vrtna lopa v novi surovi leseni obleki v senci starinskih 
dehtečih vrtnic čaka na sivo patino. Tradicionalna ohišnica (rožni gartelc), 
ki ohranja identitetno podobo, se preko  intimne lesene bivalne terase 
razširi v brezčasno igro cvetočih trajnic, kjer uporabnik v vsakem letnem 
času in uri dneva  uživa v vedno drugačni vrtni scenografiji.

GREGOR VREŠ, UDIKA
MITJA ŠKRJANEC, UDIKA
TINA DEMŠAR VREŠ, udika
SODOBNI PODEŽELSKI VRT
Odgovorni projektant GREGOR VREŠ, UDIKA
Projektivno podjetje LANDSCAPE, D.O.O.
Soavtorja MITJA ŠKRJANEC, UDIKA / TINA DEMŠAR VREŠ, udika
Lokacija / leto izgradnje GROSUPLJE, SLOVENIJA / 2009
Velikost območja 1.800 m2
Tip objekta vrt
fotografije arhiv arhitektov

7.1
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MAG. ANDREJ ČERNIGOJ, UDIA
PODHOD VILHARJEVA
ODGOVORNI PROJEKTANT MAG. ANDREJ ČERNIGOJ, UDIA
PROJEKTIVNO PODJETJE GENIUS LOCI, INSTITUT ZA ARHITEKTURO IN URBANIZEM, D.O.O.
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE LJUBLJANA, SLOVENIJA / 2010
TIP OBJEKTA URBANI PROSTOR
FOTOGRAFIJe ANDREJ ČERNIGOJ

8.1

Podhod vilharjeva je del severnega vstopa v potniški center Ljubljana in V 
ožje mestno središče. Leži na zaključku nove mestne promenade z atraktivno 
kolonado ob Železni cesti, ki je po znani ideji arhitekta Fabianija usmerjena 
proti Gradu in predstavlja osrednjo urbano potezo tega dela Bežigrada. 
Podhod je bil delno zgrajen že pred 10 leti v sklopu rekonstrukcije Vil-
harjeve ceste, ko je bil izveden tudi krožni atrij na južni strani, dokončan 
in odprt pa je bil šele letos ob izgradnji območja R5, ki s svojim trikotnim 
vertikalnim poudarkom ter manjšim trgom označuje pomembno točko stika 
Bežigrada s središčem mesta tudi v širšem urbanem prostoru. / Arhitekturo 
podhoda določa preplet motivov promenade ob Železni cesti in ploščadi ob 
Vilharjevi cesti v katerih nadaljevanju se nahaja. Izrazito identiteto mu 
dajejo stene iz travertina, ki polagoma poniknejo pod nivo terena oziroma 
se dvignejo iz odprtine v tleh. Med Razgibanimi vzdolžnimi, proti Gradu 
usmerjenimi skladi travertina, se pešec (pa tudi kolesar) neopazno spusti 
na spodnji nivo ali dvigne iz podhoda na površje.

tloris



Prenova atrijev vrtca sapramiška v šentvidu je obsegala ureditev petih 
atrijev s pripadajočo peš potjo do vhodov v oddelke. atriji so zasnovani 
enotno z velikim peskovnikom, ravno igralno površino ter s po tremi 
različnimi igrali. peskovnik omejuje vsakič drugače položen, na licu 
mesta izdelan betonski robnik, ki je zaradi varnosti in udobja zaobljen 
in obložen z gumo. v vsakem atriju so po tri različna igrala, ki skupaj s 
talno površino, v kateri so krogi in rob peskovnika položeni vedno drugače, 
ustvarjajo različne (čeprav podobne) ambiente. vsi atriji se z dveh strani 
naslanjajo na členjeno zasnovan vrtec, z dveh strani pa so ograjeni z 
varnostno ograjo. ob poti je ograja steklena, da omogoča vizualno komu-
nikacijo otrok z obiskovalci in sosedi z naselja. ograja, ki gleda proti 
zadnjim fasadam vrtca, je zaprta z max fasadnimi ploščami. na stičiščih 
pešpoti, ki poteka vzdolž atrijev, s potmi, ki vodijo k posameznih vhodov, so 
v vogalih atrijev zeleni zaboji za igrače, na katerih so oznake - številke 
posameznih atrijev.

curk arhitektura
prenova 5 ATRIJev  

vrtca sapramiška v ŠENTVIDu
ODGOVORNI PROJEKTANT JOŽICA CURK, U.D.I.A.

ProJEKTIVNO PODJETJE CURK ARHITEKTURA, JOŽICA CURK S.P.
SOAVTORica NINA PETERKOVIČ, ABS. ARH.

LOKACIJA/ LETO IZGRADNJE LJUBLJANA, SLOVENIJA / 2010 
VELIKOST OBMOČJA / VELIKOST OBJEKTA 1000 m2 / 5 ATRIJEV PO CCA 140 M2

TIP OBJEKTA KRAJINSKA ARHITEKTURA
FOTOGRAFIJe JOŽICA CURK

8.2



DEMšAR ARHITEKTI
KAPELICA MALA ILOVA GORA
ODGOVORNI PROJEKTANT GAšPER DEMšAR, UDIA
PROJEKTIVNO PODJETJE DEMšAR ARHITEKTI, D.O.O.
SOAVTORJI MAJA TASIč DEMšAR, UDIA / MIHA MAčEK / metod vidic
LOKACIJA / LETO IZGRADNJE mala ilova gora, SLOVENIJA / 2010
TIP OBJEKTA SAKRALNI OBJEKT
FOTOGRAFIJe bogdan zupan

8.3

Redko katera stvar tako moČno zazana-
muje slovensko krajino, kot so cerkvice 
skoraj na vsakem griČu in neštete kape-
lice in znamenja ob poteh in sredi polj. 
Z njimi je, predvsem podeželje živelo 
v sožitju že od dvanajstega stoletja. 
/ Za sodobne avtorje, ki se lotevajo 
prenove, ali celo nove zidave cerkva 
že nekaj Časa sicer tradicionalno in 
konzervativno usmerjen »cerkveni duh« 
pušČa bolj ali manj svobodno voljo 
ustvarjalcem. Težje je s kapelicami 
in znamenji, ki so skoraj praviloma 
postavljeni v ruralno okolje in torej 
»last« varuhov tradicije, še pogosteje 
pa prepušČeni ljubiteljski prenovi ali 
»restavratorstu« lokalnih mojstrov. / 
Tako se pred avtorje ob naČrtovanju 
novih nalog logiČno postavlja dilema, 
ali sledit tradiciji — preizkušeni, 
sprejeti in neštetokrat potrjeni in 
posnemani, ali jo posodobiti, ji dati 
povsem nov izraz prilagojen kodeksu 
sodobnega arhitekturnega izraza. / 
Oblikovanje nove kapelice na Mali Ilovi 
gori  sledi novemu sodobnemu konceptu, 
ko so vašČani namesto prejšnje, podrte 
želeli postaviti novo, kot dopolnitev 
oz. pendan novo postavljeni cerkvi. / 
Z obilico variant, je rešitev  obraČu-
nala s sentimentalnostjo do pretekle 
forme, in se bližala enostavni obliki, ki 
spominja na obliko Čolna ñ Petrovega 
Čolna, gotskega oboka, votline ñ groba, 
nebesnega svoda brez ostrih dramatiČ-
nih robov ñ kot platno, okvir za mozaik 
vstalega Kristusa patra Rupnika.Tri 
stopnice, simbol trojstva vodijo do 
lupine, katere tri vertikale, spet simbol 
trojstva sledijo celotni konstrukciji 
in dajejo naravno osvetlitev in vtis 
uokvirjanja mozaika. Zadnja, masivna 
stena je povsem poenostavljena, poreza-
na, s simbolom križa, katerega zgornji, 
podaljšan krak veže konstrukcijo s 
tremi samostojno stojeČimi kraki pred-
njega okvirnega dela. Vsi elementi so 
bili izdelani v terazzu s kalupom. Gre 
za suspenz gosobesednosti na podČr-
tano osnovno izhodišČe, ki daje široke 
možnosti izbire simbolov.



DAMJAN BRADAč, UDIA
MATEJ KUčINA, UDIKA

PARK ŠENTVID
ODGOVORNI PROJEKTANT DAMJAN BRADAč, UDIA / MATEJ KUčINA, udika

Projektivno podjetje ELEA IC D.O.O. / BRUTO d.o.o.
SoAVTORJI DAVOR ZELIč, UDIA / URBAN ŠVEGELJ, udiKA /  

EVA PROSEN, UDIKA / META BOŽIč, ABSKA
LOKACIJA / Leto IZGRADNJE LJUBLJANA, SLOVENIJA / 2009

Velikost območja 1300 m2
Tip OBJEKTA URBANI PROSTOR

FOTOGRAFIJA MATEJ KUčINA / Miran kambič / DAMJAN BRADAč

8.4

Ni pomembno kako prostor izgleda, pomembno je kako deluje. Urbani prostor 
mora biti ustrezno programsko zasnovan saj le tako lahko pričakujemo, da 
bo živ in da bo zadovoljeval potrebe obiskovalcev. V podvozu za pešče in 
kolesarje pri novem AC predoru Šentvid ob Celovški cesti, se ob stezi nizajo 
urbani programi, ki zagotavljajo, da se obiskovalci v podvozu tudi zadržu-
jejo. Podvoz tako predstavlja pomembno programsko urbano površino tega 
dela mesta. Sekvence v obliki bočnih zalomov opornih zidov delujejo tudi 
kot element optičnega širjenja prostora in hkrati kot element artikulacije 
za ustvarjanje notranjih programskih površin. Poleg zelenih in tlakovanih 
površin z urbano opremo je v osrednjem razširjenem delu umeščen skate park 
z lesenimi tribunami, ki predstavlja veliko pridobitev za lokalno mladino. 
Širina profila, urbanost in osvetljenost pa zagotavljajo tudi varnost 
območja podvoza še posebej v nočnem času.



8.5

ROK POLES, UDIA
skulpture celovški dvori
avtor rok poles, udia
projektivno podjetje vegrad projektivni biro, d.o.o.
lokacija / leto izgradnje ljubljana, slovenija / 2010
velikost območja / objekta 50 m2 / 12 m višine
tip objekta skulpture
FOTOGRAFIJA rok poles

skulpture za novo, veliko stanovanjsko 
sosesko so bile zasnovane v analogno 
velikem merilu, skoraj kot prostorske 
instalacije. najmarkantnejša in naj-
simbolnejša je 12 m visoka mladika, 
deblo z listi (cepičem) na vrhu, ki 
začenja novo rast. skulptura je po-
stavljena v gabrov drevored: nepre-
menljivo in nepremično kovinsko drevo 
v liniji živih, gibajočih se dreves. 
skulpture so izdelane pretežno iz je-
klenih elementov, ki so že leta ležali 
neuporabljeni na tovarniški deponi-
ji. izjema je nova jeklena plošča, 
iz katere so bili izrezani listi in 
privarjeni na organsko zalomljeno 
cevno »deblo«. hkrati pa je tudi matrica 
- preostala plošča - postala avtono-
mna skulptura, dvignjena v vertikalo. 
nastal je kontrasten par sorodnih 
skulptur: ena ploskovita, druga tri-
dimenzionalna; ena z listi v negativu, 
druga z listi v pozitivu, obe pa po-
stavljeni pred nebo, na katerem se 
rišeta z značilno konturo. dinamično 
komponento dodajo diagonalno posta-
vljeni, linijsko stilizirani megapolži.



8.6

STUDIO STRATUM
POLONA FILIPIČ, udia march [bi]

PETER ŠENK, udia march [bi]
MARTINA FERFILA, udia

TRG PADLIH BORCEV, POSTOJNA
odgovorni projektant peter šenk, udia, march [bi]

projektivno podjetje arco d.o.o.
soavtor peter emil grošelj, udia 

lokacija / leto izgradnje postojna, slovenija / 2009-2010
velikost območja 1500 m2

tip objekta urbani prostor
fotografije miran kambič, taja filipič, arhiv zvkd rs  

Ureditev Trga padlih borcev v jedru Postojne, na mestu nekdanjega parki-
rišča, (ponovno) vnaša mestotvoren ambient, ki povezuje za mesto pomembne 
institucije knjižnice, šole in sodišča z ostalimi mestnimi programi ter 
mestnimi prostočasnimi aktivnostmi. Izvennivojska ureditev trga omogoča 
izvedbo različnih javnih prireditev, saj ga ločuje od prometnih površin. 
jE prostor srečevanja in povezovanja ter manjših šolskih in občinskih 
prireditev (recitali, kulturni dnevi, knjižni sejem itd.) in pomeni odprti 
podaljšek preddverja knjižnice z dodatnim programi. / Koncept kaskadne 
ureditve obsega betonske monolitne elemente z lesenimi sedišči, na razširitvi 
plato z otroškim igriščem, integrirana korita za zasaditev, elemente urbane 
opreme ter kamnite kladne stopnice, ki sledijo smerem toka uporabnikov 
mestnih programov. Kaskadna ureditev postane prostorsko razpoznavna 
entiteta, nivojska razlika pa omogoča sedenje in druženje ter pomeni dvig 
kvalitete mestnega prostora – trg kot mestno razgledišče, trg kot mestni 
oder, trg kot prostor naključij

tloris
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IRENA DEBEVC, udia 
ALEKSANDRA LEBAN MEZE, udia
MARKO MAHNIČ, udia 
ROBERT MAŠERA, udia
DAMJANA ZAVIRŠEK HUDNIK, udia
TITOV TRG V POSTOJNI
odgovorni projektant damjana zaviršek hudnik, udia 
projektivno podjetje debevc meze arhitekti d.o.o. /  
mašera mahnič arhitekti d.o.o. / zaviršek hudnik arhitektka
avtorji irena debevc, udia / aleksandra leban meze, udia /  
marko mahnič, udia / robert mašera, udia / damjana zaviršek hudnik, udia
lokacija / leto izgradnje postojna, slovenija / 2009, 2010 
velikost območja 4551 m2
tip objekta urbani prostor
FOTOGRAFIJE MIRAN KAMBIČ 

sprememba prometnega režima v mestu je omogočila, da se glavni mestni trg, 
ki ga je nekdaj delila cesta, uredi kot enotna javna površina, osrednja 
površina za druženje prebivalcev in središče mesta. trg je oblikovan tako, 
da se »razlije« do ali preko objektov, ki ga obdajajo in hkrati nakazuje 
smeri v mestne predele, kamor se poti s trga nadaljujejo. skoraj celotna 
površina trga je podkletena z dvema etaža garažne hiše. / osrednji del 
trga ostane izčiščen in je namenjen večjim prireditvam. ob robu trga pa 
so razporejeni elementi in urbana oprema, ki tvorijo  manjše ambiente za 
druženje: fontana kot »časovni trak«, na katerem so predstavljeni glavni 
mejniki v zgodovini mesta, ozelenjeni mali trg z otroškim igriščem, senčnica 
z gostinskim vrtom pred hotelom, ...

tloris
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